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Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 
projekcie aktu)

Poprawki do projektu aktu

Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej 
kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą 
w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i 
kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element 
rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka 
odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, 
nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz wskazujący obowiązujący akt i 
czwarty wiersz wskazujący przepis tego aktu, którego dotyczy poprawka. 

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. 
Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu 
▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego 
tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie 
zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym 
wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w 
sprawie zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii (wersja 
przekształcona)
(COM(2022)0223 – C9-0179/2022 – 2022/0162(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza – przekształcenie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2022)0223),

– uwzględniając art. 294 ust. 2 i art. 322 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, a także art. 106a Traktatu ustanawiającego Europejską Wspólnotę Energii 
Atomowej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez 
Komisję (C9-0179/2022),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając opinię Trybunału Obrachunkowego z dnia 31 października 2022 r.1,

– uwzględniając Porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 28 listopada 2001 r. w 
sprawie bardziej uporządkowanego wykorzystania techniki przekształcania aktów 
prawnych2,

– uwzględniając pismo Komisji Prawnej z dnia 25 kwietnia 2023 r., skierowane do 
Komisji Budżetowej i Komisji Kontroli Budżetowej zgodnie z art. 110 ust. 3 
Regulaminu,

– uwzględniając wspólne posiedzenia Komisji Budżetowej i Komisji Kontroli 
Budżetowej zgodnie z art. 58 Regulaminu,

– uwzględniając art. 110 i 59 Regulaminu,

– uwzględniając opinię przedstawioną przez Komisję Rozwoju Regionalnego,

– uwzględniając pismo skierowane przez Komisję Przemysłu, Badań Naukowych i 
Energii,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Budżetowej i Komisji Kontroli Budżetowej (A9-
0180/2023),

A. mając na uwadze, że konsultacyjna grupa robocza służb prawnych Parlamentu 
Europejskiego, Rady i Komisji stwierdziła, że wniosek Komisji nie zawiera żadnych 

1 Dz.U. C 446/26 z 24.11.2022, s. 26.
2 Dz.U. C 77 z 28.3.2002, s. 1.
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zmian merytorycznych innych niż te określone jako takie we wniosku, oraz mając na 
uwadze, że w odniesieniu do ujednolicenia niezmienionych przepisów wcześniejszych 
aktów z tymi zmianami wniosek ogranicza się do zwykłego ujednolicenia istniejących 
tekstów, bez zmiany co do istoty;

1. uchwala poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu, biorąc pod uwagę zalecenia 
konsultacyjnej grupy roboczej służb prawnych Parlamentu Europejskiego, Rady i 
Komisji;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny 
wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;

3. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i 
Komisji oraz parlamentom narodowym.

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 należy wprowadzić szereg 
zmian15. W celu zapewnienia jasności 
rozporządzenie to powinno zostać 
przekształcone.

(1) W rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 należy wprowadzić szereg 
zmian15. W celu zapewnienia jasności i 
pewności prawa rozporządzenie to 
powinno zostać przekształcone.

_________________ _________________
15 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. 
w sprawie zasad finansowych mających 
zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, 
zmieniające rozporządzenia (UE) 
nr 1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) 
nr 1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) 
nr 1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) 
nr 223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz 
decyzję nr 541/2014/UE, a także 
uchylające rozporządzenie (UE, Euratom) 
nr 966/2012 (Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 
1).

15 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. 
w sprawie zasad finansowych mających 
zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, 
zmieniające rozporządzenia (UE) 
nr 1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) 
nr 1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) 
nr 1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) 
nr 223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz 
decyzję nr 541/2014/UE, a także 
uchylające rozporządzenie (UE, Euratom) 
nr 966/2012 (Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 
1).

Poprawka 2
Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) W niniejszym rozporządzeniu 
należy dodać odniesienie do ogólnego 
systemu warunkowości służącego ochronie 
budżetu Unii, ustanowionego 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2020/2092l22. Rozporządzenie (UE, 
Euratom) 2020/2092 stanowi podstawę 
ram prawnych wykonywania budżetu Unii.

(11) W niniejszym rozporządzeniu 
należy dodać odniesienie do ogólnego 
systemu warunkowości służącego ochronie 
budżetu Unii, ustanowionego 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2020/2092l22. Rozporządzenie (UE, 
Euratom) 2020/2092 stanowi podstawę 
ram prawnych wykonania budżetu Unii i 
odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu 
należytego zarządzania finansami i 
ochronie interesów finansowych Unii.

_________________ _________________
22 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2020/2092 z dnia 16 grudnia 2020 r. 
w sprawie ogólnego systemu 
warunkowości służącego ochronie budżetu 
Unii (Dz.U. L 433I z 22.12.2020, s. 1).

22 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2020/2092 z dnia 16 grudnia 2020 r. 
w sprawie ogólnego systemu 
warunkowości służącego ochronie budżetu 
Unii (Dz.U. L 433I z 22.12.2020, s. 1).

Poprawka 3
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11a) Przy wykonywaniu budżetu Unii 
zasadnicze znaczenie ma zapewnienie 
poszanowania wartości, na których opiera 
się Unia, oraz Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej, która zawiera ważne 
zasady, takie jak zasada niedyskryminacji 
oraz zasada równości mężczyzn i kobiet. 
Należy zatem przewidzieć środki, jakie 
należy podjąć w przypadku, gdy 
naruszenie karty zagraża legalności 
wydatków. W związku z tym możliwe jest 
skierowanie do Komisji skarg dotyczących 
naruszenia prawa Unii przez organy w 
państwie członkowskim. Komisja powinna 
szybko rozpatrywać takie skargi.
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Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) W następstwie przyjęcia 
wieloletnich ram finansowych na lata 
2021–2027 i powiązanych z nimi 
podstawowych aktów prawnych należy 
włączyć do niniejszego rozporządzenia 
niektóre przepisy dotyczące zasad 
budżetowych, w szczególności w zakresie 
anulowania i przenoszenia, umarzania 
i ponownego udostępniania środków 
odpowiadających umorzeniom, 
ustanowione w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2021/211623, 
w rozporządzeniu (UE, Euratom) 
2020/2093, w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/83624, 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/94725, 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/152926, 
w decyzji Rady (UE) 2021/176427, 
w rozporządzeniu Rady (Euratom) 
2021/94828 oraz w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/106029.

(15) W następstwie przyjęcia 
wieloletnich ram finansowych na lata 
2021–2027 i powiązanych z nimi 
podstawowych aktów prawnych należy 
włączyć do niniejszego rozporządzenia, a 
w odpowiednich przypadkach uogólnić 
niektóre przepisy dotyczące zasad 
budżetowych, w szczególności w zakresie 
anulowania i przenoszenia, umarzania 
i ponownego udostępniania środków 
odpowiadających umorzeniom, 
ustanowione w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2021/211623, 
w rozporządzeniu (UE, Euratom) 
2020/2093, w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/83624, 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/94725, 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/152926, 
w decyzji Rady (UE) 2021/176427, 
w rozporządzeniu Rady (Euratom) 
2021/94828 oraz w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/106029.

__________________ __________________
23 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/2116 
z dnia 2 grudnia 2021 r. w sprawie 
finansowania wspólnej polityki rolnej, 
zarządzania nią i monitorowania jej oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 1306/2013, Dz.U. L 435 z 6.12.2021, s. 
187.

23 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/2116 
z dnia 2 grudnia 2021 r. w sprawie 
finansowania wspólnej polityki rolnej, 
zarządzania nią i monitorowania jej oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 1306/2013, Dz.U. L 435 z 6.12.2021, s. 
187.

24 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/836 
z dnia 20 maja 2021 r. zmieniające decyzję 
nr 1313/2013/UE w sprawie Unijnego 
Mechanizmu Ochrony Ludności, Dz.U. L 
185 z 26.5.2021, s. 1.

24 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/836 
z dnia 20 maja 2021 r. zmieniające decyzję 
nr 1313/2013/UE w sprawie Unijnego 
Mechanizmu Ochrony Ludności, Dz.U. L 
185 z 26.5.2021, s. 1.
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25 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/947 
z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiające 
Instrument Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny Wymiar Europy, zmieniające 
i uchylające decyzję nr 466/2014/UE oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 2017/1601 
i rozporządzenie Rady (WE, Euratom) 
nr 480/2009, Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 1.

25 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/947 
z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiające 
Instrument Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny Wymiar Europy, zmieniające 
i uchylające decyzję nr 466/2014/UE oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 2017/1601 
i rozporządzenie Rady (WE, Euratom) 
nr 480/2009, Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 1.

26 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 
z dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III), Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1.

26 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1529 
z dnia 15 września 2021 r. ustanawiające 
Instrument Pomocy Przedakcesyjnej (IPA 
III), Dz.U. L 330 z 20.9.2021, s. 1.

27 Decyzja Rady (UE) 2021/1764 z dnia 
5 października 2021 r. w sprawie 
stowarzyszenia krajów i terytoriów 
zamorskich z Unią Europejską, w tym 
stosunków między Unią Europejską, 
z jednej strony, a Grenlandią i Królestwem 
Danii, z drugiej strony (Decyzja w sprawie 
stowarzyszenia zamorskiego, łącznie 
z Grenlandią), Dz.U. L 355 z 7.10.2021, s. 
6.

27 Decyzja Rady (UE) 2021/1764 z dnia 
5 października 2021 r. w sprawie 
stowarzyszenia krajów i terytoriów 
zamorskich z Unią Europejską, w tym 
stosunków między Unią Europejską, 
z jednej strony, a Grenlandią i Królestwem 
Danii, z drugiej strony (Decyzja w sprawie 
stowarzyszenia zamorskiego, łącznie 
z Grenlandią), Dz.U. L 355 z 7.10.2021, s. 
6.

28 Rozporządzenie Rady (Euratom) 
2021/948 z dnia 27 maja 2021 r. w sprawie 
ustanowienia, na podstawie Traktatu 
ustanawiającego Europejską Wspólnotę 
Energii Atomowej, Europejskiego 
Instrumentu Współpracy Międzynarodowej 
w dziedzinie Bezpieczeństwa Jądrowego 
uzupełniającego Instrument Sąsiedztwa 
oraz Współpracy Międzynarodowej 
i Rozwojowej – Globalny Wymiar Europy 
oraz uchylenia rozporządzenia (Euratom) 
nr 237/2014, Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 
79.

28 Rozporządzenie Rady (Euratom) 
2021/948 z dnia 27 maja 2021 r. w sprawie 
ustanowienia, na podstawie Traktatu 
ustanawiającego Europejską Wspólnotę 
Energii Atomowej, Europejskiego 
Instrumentu Współpracy Międzynarodowej 
w dziedzinie Bezpieczeństwa Jądrowego 
uzupełniającego Instrument Sąsiedztwa 
oraz Współpracy Międzynarodowej 
i Rozwojowej – Globalny Wymiar Europy 
oraz uchylenia rozporządzenia (Euratom) 
nr 237/2014, Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 
79.

29 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 
z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające 
wspólne przepisy dotyczące Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego, 
Europejskiego Funduszu Społecznego 
Plus, Funduszu Spójności, Funduszu na 
rzecz Sprawiedliwej Transformacji 
i Europejskiego Funduszu Morskiego, 

29 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 
z dnia 24 czerwca 2021 r. ustanawiające 
wspólne przepisy dotyczące Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego, 
Europejskiego Funduszu Społecznego 
Plus, Funduszu Spójności, Funduszu na 
rzecz Sprawiedliwej Transformacji 
i Europejskiego Funduszu Morskiego, 
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Rybackiego i Akwakultury, a także 
przepisy finansowe na potrzeby tych 
funduszy oraz na potrzeby Funduszu 
Azylu, Migracji i Integracji, Funduszu 
Bezpieczeństwa Wewnętrznego 
i Instrumentu Wsparcia Finansowego na 
rzecz Zarządzania Granicami i Polityki 
Wizowej, Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 159.

Rybackiego i Akwakultury, a także 
przepisy finansowe na potrzeby tych 
funduszy oraz na potrzeby Funduszu 
Azylu, Migracji i Integracji, Funduszu 
Bezpieczeństwa Wewnętrznego 
i Instrumentu Wsparcia Finansowego na 
rzecz Zarządzania Granicami i Polityki 
Wizowej, Dz.U. L 231 z 30.6.2021, s. 159.

Uzasadnienie

Zmiana rozporządzenia finansowego umożliwia uogólnienie zasad zawartych w 
prawodawstwie sektorowym, gdy jest to uzasadnione.

Poprawka 5
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Aby umożliwić szybką reakcję 
w wyjątkowych okolicznościach, Komisja 
powinna mieć możliwość przyjmowania 
darowizn rzeczowych, niezależnie od ich 
wartości, w przypadku gdy są one 
dokonywane na potrzeby pomocy 
humanitarnej, wsparcia w sytuacjach 
nadzwyczajnych, ochrony ludności lub 
pomocy w zakresie zarządzania 
kryzysowego. Aby zapewnić odpowiednie 
zabezpieczenia, Komisja powinna 
przyjmować takie darowizny wyłącznie 
wtedy, gdy jest to zgodne z zasadą 
należytego zarządzania finansami 
i z zasadą przejrzystości, nie powoduje 
konfliktu interesów i nie szkodzi 
wizerunkowi Unii. W chwili przyjęcia 
darowizny darczyńca nie powinien 
znajdować się w jednej z sytuacji 
wykluczenia w ramach systemu wczesnego 
wykrywania i wykluczania oraz nie 
powinien figurować w stosownej bazie 
danych jako podmiot wykluczony.

(21) Aby umożliwić szybką reakcję 
w wyjątkowych okolicznościach, Komisja 
powinna mieć możliwość przyjmowania 
darowizn rzeczowych, niezależnie od ich 
wartości, w przypadku gdy są one 
dokonywane na potrzeby pomocy 
humanitarnej, wsparcia w sytuacjach 
nadzwyczajnych, ochrony ludności lub 
pomocy w zakresie zarządzania 
kryzysowego. Aby zapewnić odpowiednie 
zabezpieczenia, Komisja powinna 
przyjmować takie darowizny wyłącznie 
wtedy, gdy jest to zgodne z zasadą 
należytego zarządzania finansami 
i z zasadą przejrzystości, nie powoduje 
konfliktu interesów i nie szkodzi 
wizerunkowi Unii, a także nie jest ze 
szkodą dla bezpieczeństwa lub porządku 
publicznego Unii bądź państw 
członkowskich ani nie powoduje 
zagrożenia, że taka szkoda mogłaby 
powstać. W chwili przyjęcia darowizny 
darczyńca nie powinien znajdować się 
w jednej z sytuacji wykluczenia w ramach 
systemu wczesnego wykrywania 
i wykluczania oraz nie powinien figurować 
w stosownej bazie danych jako podmiot 
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wykluczony. W trosce o przejrzystość 
Komisja powinna informować Parlament 
Europejski i Radę o przyjęciu takich 
darowizn.

Poprawka 6
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 23 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23a) W związku z tym, a także w 
kontekście celu polegającego na 
włączaniu tematyki związanej z płcią do 
wszystkich dziedzin życia społecznego w 
ujęciu horyzontalnym, jak i celów w 
zakresie monitorowania wydatków i 
wyników klimatycznych oraz wydatków 
przyczyniających się do powstrzymania i 
odwrócenia zjawiska utraty różnorodności 
biologicznej należy wprowadzić 
szczegółowe wskaźniki efektywności dla 
budżetu Unii w celu monitorowania 
wpływu unijnych wydatków na równość 
płci, a także w celu śledzenia wydatków na 
łagodzenie skutków zmiany klimatu i 
dostosowania się do niej oraz ochronę 
różnorodności biologicznej. Wskaźniki te 
powinny być precyzyjne i proporcjonalne, 
nie mogą się pokrywać, należy je 
ograniczyć do rozsądnej liczby i nie 
powinny powodować nadmiernego 
obciążenia administracyjnego. Powinny 
one opierać się na skutecznej, przejrzystej 
i kompleksowej metodologii, a w 
stosownych przypadkach – na 
powszechnie uznanych dowodach 
naukowych.

Poprawka 7
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24) Zważywszy na to, jak ważne jest 
sprostanie wyzwaniom klimatycznym 

(24) Zważywszy na to, jak ważne jest 
sprostanie wyzwaniom klimatycznym 
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i środowiskowym oraz w celu 
zapewnienia, aby wykonanie budżetu 
przyczyniło się do realizacji Europejskiego 
Zielonego Ładu30, pojęcie „wykonania” 
w odniesieniu do budżetu należy 
rozszerzyć, aby objąć nim realizację 
programów i działań w sposób 
zrównoważony, który nie utrudni realizacji 
celów środowiskowych dotyczących 
łagodzenia zmiany klimatu 
i przystosowania się do niej, 
zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów.

i środowiskowym oraz w celu 
zapewnienia, aby wykonanie budżetu 
przyczyniło się do realizacji Europejskiego 
Zielonego Ładu30, a także celów Unii w 
dziedzinie klimatu i energii oraz do 
osiągnięcia neutralności klimatycznej 
najpóźniej do 2050 r., pojęcie 
„wykonania” w odniesieniu do budżetu 
należy rozszerzyć, aby objąć nim realizację 
programów i działań w sposób 
zrównoważony, który nie utrudni realizacji 
celów środowiskowych dotyczących 
łagodzenia zmiany klimatu 
i przystosowania się do niej, 
zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów.

_________________ _________________
30 Europejski Zielony Ład, Komunikat 
Komisji do Parlamentu Europejskiego, 
Rady Europejskiej, Rady, Komitetu 
Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu 
Regionów, COM(2019) 640 final.

30 Europejski Zielony Ład, Komunikat 
Komisji do Parlamentu Europejskiego, 
Rady Europejskiej, Rady, Komitetu 
Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu 
Regionów, COM(2019) 640 final.

Poprawka 8
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24a) Należy lepiej odzwierciedlić 
uwzględnianie aspektu płci przy 
opracowywaniu i wykonywaniu budżetu, a 
systematyczne i kompleksowe 
gromadzenie danych segregowanych ze 
względu na płeć w kontekście wszystkich 
odpowiednich unijnych strategii i 
programów jest warunkiem koniecznym 
do zmierzenia ich oddziaływania na 
równość płci. Dane, które mają być 
wprowadzane do jednolitego, 
zintegrowanego i interoperacyjnego 
systemu informacji i monitorowania, 
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powinny obejmować płeć odbiorców i ich 
beneficjentów rzeczywistych będących 
osobami fizycznymi, chyba że osoby te 
odmówią przekazania tych danych. 
Ponadto przepisy dotyczące wykonania 
budżetu powinny umożliwiać skuteczne i 
efektywne śledzenie środków finansowych 
wykorzystywanych w walce ze zmianą 
klimatu zarówno w zakresie łagodzenia 
skutków zmiany klimatu, jak i 
dostosowania się do niej, a także dokładne 
monitorowanie wydatków 
przyczyniających się do zatrzymania i 
odwrócenia procesu utraty różnorodności 
biologicznej.

Poprawka 9
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24b) W związku z przyjęciem 
Wieloletnich Ram Finansowych 2021-
2027 we wspólnej polityce rolnej 2021–
2027 uwzględniono zasadę warunkowości 
społecznej. W celu zapewnienia, że 
wykonanie budżetu Unii przyczynia się do 
osiągnięcia celów określonych w art. 9 
TFUE oraz w Europejskim filarze praw 
socjalnych, pojęcie wykonania w 
odniesieniu do budżetu powinno zostać 
rozszerzone o realizację programów i 
działań w sposób społecznie 
zrównoważony i sprawiedliwy.

Poprawka 10
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 25

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(25) Zgodnie z Porozumieniem 
międzyinstytucjonalnym z dnia 13 
kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa31 przepisy Unii 
powinny charakteryzować się wysoką 

(25) Zgodnie z Porozumieniem 
międzyinstytucjonalnym z dnia 13 
kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa31 przepisy Unii 
powinny charakteryzować się wysoką 
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jakością oraz powinny koncentrować się na 
dziedzinach, w których mają największą 
wartość dodaną dla obywateli, oraz być 
możliwie najbardziej efektywne 
i skuteczne w realizacji wspólnych celów 
politycznych Unii. W osiągnięciu tych 
celów pomocne może być poddanie ocenie 
istniejących i nowych programów 
wydatkowania oraz działań pociągających 
za sobą znaczące wydatki.

jakością oraz powinny koncentrować się na 
dziedzinach, w których mają największą 
wartość dodaną dla obywateli, oraz być 
możliwie najbardziej efektywne 
i skuteczne w realizacji wspólnych celów 
politycznych Unii. W osiągnięciu tych 
celów pomocne może być poddanie ocenie 
istniejących i nowych programów 
wydatkowania oraz działań pociągających 
za sobą znaczące wydatki. Komisja 
powinna dążyć do przeprowadzenia oceny 
ex ante programów i działań w formie 
oceny skutków, z wyjątkiem należycie 
uzasadnionych przypadków, w 
szczególności gdy konieczne jest pilne 
podjęcie działań.

_________________ _________________
30 Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1. 30 Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.

Poprawka 11
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27) Aby wzmocnić ochronę budżetu 
Unii przed nadużyciami finansowymi, 
korupcją, konfliktami interesów, 
podwójnym finansowaniem i innymi 
nieprawidłowościami, należy wprowadzić 
ustandaryzowane środki służące zbieraniu, 
porównywaniu i agregowaniu informacji 
na temat odbiorców finansowania 
unijnego. W szczególności – aby 
skutecznie zapobiegać nadużyciom 
finansowym, wykrywać je, prowadzić 
w ich sprawie dochodzenia i korygować 
takie nadużycia lub usuwać 
nieprawidłowości – konieczne jest 
umożliwienie identyfikacji osób 
fizycznych, które ostatecznie – pośrednio 
lub bezpośrednio – korzystają 
z finansowania unijnego i które faktycznie 
uzyskały korzyści z jego niewłaściwego 
wykorzystania. Elektroniczne 
rejestrowanie i przechowywanie danych 
dotyczących odbiorców finansowania 

(27) Aby wzmocnić ochronę budżetu 
Unii przed nadużyciami finansowymi, 
korupcją, konfliktami interesów, 
podwójnym finansowaniem i innymi 
nieprawidłowościami, należy wprowadzić 
ustandaryzowane wnioski o finansowanie i 
zwrot kosztów oraz środki służące 
zbieraniu, porównywaniu i agregowaniu 
informacji na temat odbiorców 
finansowania unijnego. W szczególności – 
aby skutecznie zapobiegać nadużyciom 
finansowym, wykrywać je, prowadzić 
w ich sprawie dochodzenia i korygować 
takie nadużycia lub usuwać 
nieprawidłowości – konieczne jest 
umożliwienie identyfikacji osób 
fizycznych, które ostatecznie – pośrednio 
lub bezpośrednio – korzystają 
z finansowania unijnego i które faktycznie 
uzyskały korzyści z jego niewłaściwego 
wykorzystania. Należy zaprojektować i 
wdrożyć jeden zintegrowany i 
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unijnego, w tym jego beneficjentów 
rzeczywistych zdefiniowanych w art. 3 
pkt 6 dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2015/84932, oraz regularne 
udostępnianie tych danych w jednym 
zintegrowanym systemie informatycznym 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczonym przez Komisję 
powinno ułatwić ocenę ryzyka na potrzeby 
dokonywania wyboru, udzielania 
zamówień, zarządzania finansami, 
monitorowania, prowadzenia dochodzeń, 
kontroli i audytów oraz przyczyniać się do 
skutecznego zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu 
i innym nieprawidłowościom, ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
wobec nich działań następczych. Komisja 
powinna być odpowiedzialna za 
opracowanie takiego jednolitego 
zintegrowanego systemu informatycznego 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka oraz za zarządzanie nim i za nadzór 
nad nim. Komisja, państwa członkowskie, 
osoby lub podmioty wykonujące budżet, 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF) oraz inne unijne 
organy dochodzeniowe i kontrolne 
powinny mieć niezbędny dostęp do tych 
danych w ramach wykonywania swoich 
odpowiednich kompetencji. Przepisy 
dotyczące rejestrowania, przechowywania, 
przekazywania i przetwarzania danych 
powinny być zgodne z obowiązującymi 
przepisami o ochronie danych.

interoperacyjny system informacji i 
monitorowania udostępniany przez 
Komisję, umożliwiający elektroniczne 
rejestrowanie i przechowywanie danych 
dotyczących odbiorców finansowania 
unijnego, w tym jego beneficjentów 
rzeczywistych zdefiniowanych w art. 3 pkt 
6 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2015/84932, przewidujący 
sytuację, w której beneficjenta 
rzeczywistego nie można zidentyfikować 
lub istnieją wątpliwości co do jego 
tożsamości, oraz pozwalający na regularne 
udostępnianie tych danych do celów 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka, aby uzyskać jasny obraz rozkładu i 
potencjalnej koncentracji wypłacanych 
unijnych środków finansowych, między 
innymi poprzez funkcję umożliwiającą 
agregowanie tych środków. System ten 
powinien zmniejszyć obciążenia 
biurokratyczne podmiotów finansowych i 
innych osób, o których mowa w art. 61, 
administratorów i audytorów, jak również 
odbiorców unijnych środków 
finansowych, oraz powinien ułatwić ocenę 
ryzyka na potrzeby dokonywania wyboru, 
udzielania zamówień, zarządzania 
finansami, monitorowania, prowadzenia 
dochodzeń, kontroli i audytów oraz 
przyczyniać się do skutecznego 
zapobiegania nadużyciom finansowym, 
korupcji, konfliktom interesów, 
podwójnemu finansowaniu i innym 
nieprawidłowościom, ich wykrywania, 
korygowania i prowadzenia wobec nich 
działań następczych. Komisja powinna być 
odpowiedzialna za opracowanie takiego 
systemu oraz za zarządzanie nim i za 
nadzór nad nim. Komisja, państwa 
członkowskie, Parlament Europejski, 
Rada, osoby lub podmioty wykonujące 
budżet, Europejski Urząd ds. Zwalczania 
Nadużyć Finansowych (OLAF) oraz inne 
unijne organy dochodzeniowe i kontrolne 
powinny mieć pełny i bezpośredni dostęp 
do wszelkich istotnych danych w ramach 
wykonywania swoich odpowiednich 
kompetencji z poszanowaniem zasady 
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konieczności i proporcjonalności. Jeżeli 
chodzi o Parlament Europejski i Radę, 
taki dostęp ułatwiłby im kontrolę 
wykonania budżetu. Przepisy dotyczące 
rejestrowania, przechowywania, 
przekazywania i przetwarzania danych 
powinny być zgodne z obowiązującymi 
przepisami o ochronie danych.

_________________ _________________
32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 
2015 r. w sprawie zapobiegania 
wykorzystywaniu systemu finansowego do 
prania pieniędzy lub finansowania 
terroryzmu (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73).

32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 
2015 r. w sprawie zapobiegania 
wykorzystywaniu systemu finansowego do 
prania pieniędzy lub finansowania 
terroryzmu (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73).

Poprawka 12
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27a) Jednolity zintegrowany i 
interoperacyjny system informacji i 
monitorowania, o którym mowa w art. 36 
ust. 2, powinien opierać się na 
interoperacyjności, dzięki czemu aktualne 
informacje na temat odbiorców unijnych 
środków finansowych oraz własności 
przedsiębiorstw powinny być pozyskiwane 
z tego systemu i przekazywane do niego w 
sposób automatyczny, w czasie 
rzeczywistym, o ile jest to możliwe, z 
rejestrów służących przejrzystości, 
dotyczących rzeczywistych właścicieli, 
odpowiednich krajowych baz danych, 
wewnętrznych systemów właściwych 
organów i władz krajowych, instytucji 
zarządzających i płatniczych oraz 
krajowych baz danych dotyczących 
zamówień publicznych i przetargów, 
dzięki czemu dane te będą kompleksowe i 
kompletne. Ponadto dane, które mają być 
rejestrowane w tym systemie, powinny być 
dostosowane do danych, które mają być 
publikowane, tak aby osoby i podmioty 
wykonujące środki finansowe Unii 
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musiały przekazywać dane tylko raz, co 
ograniczy obciążenia administracyjne.

Poprawka 13
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 28

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(28) Zgodnie z zasadą przejrzystości 
zapisaną w art. 15 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(zwanym dalej „TFUE”) instytucje Unii 
mają obowiązek działania z jak 
największym poszanowaniem zasady 
otwartości. W odniesieniu do wykonania 
budżetu stosowanie tej zasady oznacza, że 
obywatele powinni wiedzieć gdzie i na 
jakie cele Unia wydaje środki finansowe. 
Takie informacje sprzyjają demokratycznej 
debacie, przyczyniają się do udziału 
obywateli w procesie decyzyjnym Unii, 
wzmacniają instytucjonalną kontrolę 
i nadzór nad wydatkami Unii oraz 
przyczyniają się do zwiększenia jej 
wiarygodności. Komunikacja powinna być 
bardziej ukierunkowana i powinna dążyć 
do zwiększenia widoczności wkładu Unii 
dla obywateli. Cele takie należy realizować 
poprzez publikowanie – najlepiej 
z wykorzystaniem nowoczesnych metod 
komunikacji – odpowiednich informacji 
dotyczących wszystkich odbiorców 
środków finansowanych z budżetu, przy 
uwzględnieniu uzasadnionego prawa tych 
odbiorców do poufności i bezpieczeństwa, 
a w przypadku osób fizycznych – ich 
prawa do prywatności i ochrony ich 
danych osobowych. Instytucje Unii 
powinny zatem przyjąć wybiórcze 
podejście przy publikacji informacji, 
zgodnie z zasadą proporcjonalności. 
Decyzje o publikacji powinny być 
podejmowane na podstawie odpowiednich 
kryteriów, tak aby zapewnić dostęp do 
istotnych informacji.

(28) Zgodnie z zasadą przejrzystości 
zapisaną w art. 15 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE) instytucje Unii mają obowiązek 
działania z jak największym 
poszanowaniem zasady otwartości, 
podobnie jak państwa członkowskie 
wykonujące budżet Unii. W odniesieniu do 
wykonania budżetu stosowanie tej zasady 
oznacza, że obywatele jako beneficjenci i 
płatnicy do budżetu powinni wiedzieć, 
gdzie i na jakie cele Unia wydaje środki 
finansowe. Takie informacje sprzyjają 
demokratycznej debacie, zachęcają 
obywateli do identyfikowania się z Unią i 
wspierają poczucie wspólnoty w Unii, 
przyczyniają się do udziału obywateli 
w procesie decyzyjnym Unii, wzmacniają 
instytucjonalną kontrolę i nadzór nad 
wydatkami Unii oraz przyczyniają się do 
zwiększenia jej wiarygodności. 
Komunikacja powinna być bardziej 
ukierunkowana i powinna dążyć do 
zwiększenia widoczności wkładu Unii dla 
obywateli. Cele takie należy realizować 
poprzez publikowanie – najlepiej 
z wykorzystaniem nowoczesnych metod 
komunikacji – odpowiednich informacji 
dotyczących wszystkich możliwości 
finansowania, takich jak zaproszenia do 
składania ofert itp. we wszystkich formach 
zarządzania na specjalnej stronie 
internetowej oraz odpowiednich informacji 
dotyczących wszystkich odbiorców 
środków finansowanych z budżetu, przy 
uwzględnieniu uzasadnionego prawa tych 
odbiorców do poufności i bezpieczeństwa, 
a w przypadku osób fizycznych – ich 
prawa do prywatności i ochrony ich 
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danych osobowych. Instytucje Unii 
powinny zatem przyjąć wybiórcze 
podejście przy publikacji informacji, 
zgodnie z zasadą proporcjonalności. 
Decyzje o publikacji powinny być 
podejmowane na podstawie odpowiednich 
kryteriów, tak aby zapewnić dostęp do 
istotnych informacji.

Poprawka 14
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 29

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(29) Bez uszczerbku dla przepisów 
dotyczących ochrony danych osobowych 
należy dążyć do jak największej 
przejrzystości w odniesieniu do informacji 
dotyczących odbiorców. Informacje 
dotyczące odbiorców środków 
finansowych Unii powinny być 
publikowane na specjalnej stronie 
internetowej instytucji Unii, takiej jak 
system przejrzystości finansowej. Wymogi 
dotyczące publikacji powinny obejmować 
wszystkie metody wykonywania budżetu, 
także przez inne instytucje i organy Unii. 
W tym celu państwa członkowskie, osoby 
i podmioty wykonujące budżet oraz inne 
instytucje i organy Unii powinny 
przekazywać Komisji co najmniej raz 
w roku informacje na temat odbiorców 
przyznawanego przez nie finansowania 
unijnego. Informacje te powinny 
obejmować co najmniej imię i nazwisko 
lub nazwę, niepowtarzalny identyfikator, 
dane umożliwiające lokalizację odbiorcy, 
kwotę zobowiązania oraz cel, na jaki 
środki finansowe zostały przyznane. 
Informacje te powinny uwzględniać 
odpowiednie kryteria, takie jak 
okresowość, rodzaj i znaczenie tego 
środka.

(29) Bez uszczerbku dla przepisów 
dotyczących ochrony danych osobowych 
należy dążyć do jak największej 
przejrzystości w odniesieniu do informacji 
dotyczących odbiorców. Informacje 
dotyczące odbiorców środków 
finansowych Unii powinny być 
publikowane na specjalnej stronie 
internetowej instytucji Unii, takiej jak 
system przejrzystości finansowej. Wymogi 
dotyczące publikacji powinny obejmować 
wszystkie metody wykonywania budżetu, 
także przez inne instytucje i organy Unii. 
W tym celu oraz z myślą o ograniczeniu 
obciążeń administracyjnych Komisja 
powinna wykorzystywać dane 
przechowywane w jednolitym systemie 
interoperacyjnym na potrzeby jednej 
strony internetowej. Informacje te 
powinny obejmować co najmniej imię 
i nazwisko lub nazwę, niepowtarzalny 
identyfikator, dane umożliwiające 
lokalizację odbiorcy, płeć odbiorcy, 
końcowego beneficjenta rzeczywistego, 
jeżeli go podano, a w przypadku osób 
fizycznych – kwotę zobowiązania, 
informację, czy odbiorca korzysta z 
pomocy państwa, oraz cel, na jaki środki 
finansowe zostały przyznane. Informacje te 
powinny uwzględniać odpowiednie 
kryteria, takie jak okresowość, rodzaj 
i znaczenie tego środka.
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Poprawka 15
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 33

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(33) Mając na uwadze pewność prawa 
oraz zgodnie z zasadą proporcjonalności, 
należy określić sytuacje, w których 
publikacja nie powinna mieć miejsca. Na 
przykład publikacji nie powinny podlegać 
informacje dotyczące stypendiów lub 
innych form wsparcia bezpośredniego 
wypłacanego osobom fizycznym 
najbardziej potrzebującym, dotyczące 
określonych zamówień o bardzo niskiej 
wartości lub wsparcia finansowego poniżej 
określonego progu zapewnianego przez 
instrumenty finansowe lub gwarancje 
budżetowe lub w przypadkach, gdy 
ujawnienie informacji stanowi zagrożenie 
dla praw i wolności zainteresowanych 
osób, chronionych na mocy Karty praw 
podstawowych Unii Europejskiej, lub gdy 
ujawnienie informacji może zaszkodzić 
interesom handlowym odbiorców. 
Jednakże w odniesieniu do dotacji nie 
powinno być specjalnego wyłączenia 
z obowiązku publikowania informacji 
w oparciu o określony próg, w celu 
utrzymania obecnej praktyki oraz 
zapewnienia przejrzystości.

(33) Mając na uwadze pewność prawa 
oraz zgodnie z zasadą proporcjonalności, 
należy określić sytuacje, w których 
publikacja nie powinna mieć miejsca. Na 
przykład publikacji nie powinny podlegać 
informacje dotyczące stypendiów lub 
innych form wsparcia bezpośredniego 
wypłacanego osobom fizycznym 
najbardziej potrzebującym, dotyczące 
określonych zamówień o bardzo niskiej 
wartości lub wsparcia finansowego poniżej 
określonego progu zapewnianego przez 
instrumenty finansowe lub gwarancje 
budżetowe lub w przypadkach, gdy 
ujawnienie informacji stanowi zagrożenie 
dla praw i wolności zainteresowanych 
osób, chronionych na mocy Karty praw 
podstawowych Unii Europejskiej, lub gdy 
ujawnienie informacji może poważnie 
zaszkodzić interesom handlowym 
odbiorców. Jednakże w odniesieniu do 
dotacji nie powinno być specjalnego 
wyłączenia z obowiązku publikowania 
informacji w oparciu o określony próg, 
w celu utrzymania obecnej praktyki oraz 
zapewnienia przejrzystości.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 40

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(40) Aby zapewnić synchronizację 
z harmonogramem przyjęcia preliminarza 
dochodów i wydatków, do projektu 
budżetu należy dołączyć dokument 
roboczy dotyczący polityki Komisji 
w zakresie nieruchomości.

(40) Aby zapewnić synchronizację 
z harmonogramem przyjęcia preliminarza 
dochodów i wydatków, do projektu 
budżetu należy dołączyć dokument 
roboczy dotyczący polityk wszystkich 
instytucji, organów i agencji Unii 
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w zakresie nieruchomości.

Uzasadnienie

Jak stwierdzono w ust. 3 sprawozdania z własnej inicjatywy przyjętego przed publikacją 
niniejszego wniosku, przegląd ten musi mieć na celu poprawę przejrzystości, rozliczalności i 
demokratycznej kontroli budżetu UE. Nie istnieją zatem żadne powody, aby publikacja była 
ograniczona do Komisji Europejskiej.

Poprawka 17
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 43

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(43) W świetle zwiększonej liczby 
operacji zaciągania i udzielania pożyczek 
dokonywanych przez Komisję w imieniu 
Unii w celu sfinansowania odbudowy po 
pandemii COVID-19 należy dodatkowo 
zwiększyć ich przejrzystość. Aby zaradzić 
rosnącej złożoności tych operacji oraz 
zapewnić lepszą widoczność ich treści, do 
dokumentu załączonego do sekcji budżetu 
dotyczącej Komisji należy włączyć 
kompleksowe zestawienie operacji 
zaciągania i udzielania pożyczek 
dokonywanych przez Komisję.

(43) W świetle zwiększonej liczby 
operacji zaciągania i udzielania pożyczek 
dokonywanych przez Komisję w imieniu 
Unii w celu sfinansowania odbudowy po 
pandemii COVID-19 należy dodatkowo 
zwiększyć ich przejrzystość. Aby zaradzić 
rosnącej złożoności tych operacji oraz 
zapewnić lepszą widoczność ich treści, do 
dokumentu załączonego do sekcji budżetu 
dotyczącej Komisji należy włączyć 
kompleksowe zestawienie operacji 
zaciągania i udzielania pożyczek 
dokonywanych przez Komisję, w tym co 
najmniej szczegółowe informacje o 
terminach zapadalności, harmonogramie 
płatności, należnych odsetkach, bazie 
inwestorów, w stosownych przypadkach o 
skali i kosztach wspólnej puli płynności 
leżącej u podstaw zróżnicowanej strategii 
finansowania, a także o roli zasobów 
własnych w spłacie długu oraz planie 
zaciągania pożyczek uwzględniającym 
źródła dochodów. Dokument taki 
powinien określać dane stanowiące 
podstawę obliczeń oraz metodę 
zastosowaną przez Komisję w celu 
oszacowania należnych odsetek.

Poprawka 18
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 103
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(103) Aby lepiej chronić interesy 
finansowe Unii należy wzmocnić jednolity 
system wczesnego wykrywania 
i wykluczania. Ważne jest, aby uniknąć 
sytuacji, w której osoby lub podmioty 
znajdujące się w sytuacji wykluczenia 
mogą ubiegać się o wykonanie środków 
unijnych lub zostać wyselekcjonowane 
w celu wykonania takich środków, albo 
otrzymują takie środki w ramach programu 
objętego zarządzaniem dzielonym. Jeżeli 
zapadł prawomocny wyrok lub ostateczna 
decyzja administracyjna, właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość wykluczenia osoby lub 
podmiotu, pod warunkiem że osoba lub 
podmiot znajdują się w sytuacji 
wykluczenia i są uważane za 
niewiarygodne w wyniku popełnienia 
pewnych poważnych uchybień, o których 
mowa w art. 139 ust. 1. W razie braku 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość dokonania takiego wykluczenia 
na podstawie wstępnej klasyfikacji prawnej 
dokonanej przez zespół, o którym mowa 
w art. 146, z uwzględnieniem faktów 
i ustaleń stwierdzonych w ramach audytów 
lub dochodzeń przeprowadzonych przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Takie wykluczenie 
należy zarejestrować w bazie danych 
systemu wczesnego wykrywania 
i wykluczania, utworzonego na podstawie 
art. 138 ust. 1. Powinno ono zostać 
uwzględnione przez organy państw 
członkowskich poprzez odmowę 
dokonania selekcji takich osób lub 
podmiotów w celu wykonania środków 

(103) Aby lepiej chronić interesy 
finansowe Unii należy wzmocnić jednolity 
system wczesnego wykrywania 
i wykluczania. Ważne jest, aby uniknąć 
sytuacji, w której osoby lub podmioty 
znajdujące się w sytuacji wykluczenia 
mogą ubiegać się o wykonanie środków 
unijnych lub zostać wyselekcjonowane 
w celu wykonania takich środków, albo 
otrzymują takie środki w ramach programu 
również objętego zarządzaniem dzielonym. 
Jeżeli zapadł prawomocny wyrok lub 
ostateczna decyzja administracyjna, 
właściwy urzędnik zatwierdzający 
powinien mieć możliwość wykluczenia 
osoby lub podmiotu, pod warunkiem że 
osoba lub podmiot znajdują się w sytuacji 
wykluczenia i są uważane za 
niewiarygodne w wyniku popełnienia 
pewnych uchybień, o których mowa 
w art. 139 ust. 1. W razie braku 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość dokonania takiego wykluczenia 
na podstawie wstępnej klasyfikacji prawnej 
dokonanej przez zespół, o którym mowa 
w art. 146, z uwzględnieniem faktów 
i ustaleń stwierdzonych w ramach audytów 
lub dochodzeń przeprowadzonych przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Takie wykluczenie 
należy zarejestrować w bazie danych 
systemu wczesnego wykrywania 
i wykluczania, utworzonego na podstawie 
art. 138 ust. 1. Powinno ono zostać 
uwzględnione przez organy państw 
członkowskich poprzez odmowę 
dokonania selekcji takich osób lub 
podmiotów w celu wykonania środków 
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unijnych lub przyznania im takich 
środków. Wnioski o płatność składane 
przez państwa członkowskie w ramach 
zarządzania dzielonego, w których 
uwzględniono wydatki związane 
z wykluczoną osobą lub wykluczonym 
podmiotem, nie powinny być rozliczane. 
W przypadku gdy środki wypłaca się 
państwom członkowskim na podstawie 
ram opartych na wynikach, zastosowanie 
mają zasady szczegółowe określone 
w przepisach sektorowych.

unijnych lub przyznania im takich 
środków. Wnioski o płatność składane 
przez państwa członkowskie również 
w ramach zarządzania dzielonego, 
w których uwzględniono wydatki związane 
z wykluczoną osobą lub wykluczonym 
podmiotem, nie powinny być rozliczane. 
W przypadku gdy środki wypłaca się 
państwom członkowskim na podstawie 
ram opartych na wynikach, zastosowanie 
mają zasady szczegółowe określone 
w przepisach sektorowych. W celu 
zwiększenia skuteczności systemu 
wczesnego wykrywania i wykluczania 
należy uwzględnić sytuacje wykluczenia, o 
których mowa w art. 139 ust. 1, za 
pośrednictwem wszelkich niezbędnych 
środków technicznych i w możliwie 
najwyższym stopniu, we wskaźnikach 
ryzyka systemu, o którym mowa w art. 36 
ust. 2. System ten powinien wykorzystywać 
wyłącznie wskaźniki ryzyka, które są 
obiektywne, niezbędne do oceny ryzyka, a 
także oparte na wiarygodnych i 
aktualnych źródłach danych i informacji.

Poprawka 19
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 104

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(104) Należy podkreślić, że system EDES 
powinien mieć zastosowanie wyłącznie 
w odniesieniu do środków finansowych 
Unii wypłacanych państwom 
członkowskim w ramach zarządzania 
bezpośredniego – takich jak środki na 
mocy rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/24141 – 
w ramach którego odpowiedzialność za 
podjęcie wszelkich odpowiednich środków 
w celu ochrony interesów finansowych 
Unii spoczywa na państwach 
członkowskich, pod warunkiem że 
Komisja pełni odpowiednie obowiązki na 
mocy właściwych ram prawnych 
i z należytym uwzględnieniem sui generis 

(104) Należy podkreślić, że system EDES 
powinien mieć zastosowanie wyłącznie 
w odniesieniu do środków finansowych 
Unii wypłacanych państwom 
członkowskim w ramach zarządzania 
bezpośredniego – takich jak środki na 
mocy rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/24141 – 
w ramach którego odpowiedzialność za 
podjęcie wszelkich odpowiednich środków 
w celu ochrony interesów finansowych 
Unii spoczywa na państwach 
członkowskich, pod warunkiem że 
Komisja pełni odpowiednie obowiązki na 
mocy właściwych ram prawnych 
i z należytym uwzględnieniem sui generis 
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charakteru tych środków. W związku z tym 
obowiązki Komisji powinny być 
ograniczone do wymogu przekazania 
sprawy zespołowi w celu wykluczenia 
osoby lub podmiotu, jeżeli urzędnik 
zatwierdzający pozyska informacje 
o poważnych uchybieniach 
z prawomocnych wyroków i decyzji 
administracyjnych lub z faktów i ustaleń 
stwierdzonych w ramach audytów lub 
dochodzeń przeprowadzonych 
w odniesieniu do tych środków przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Bez uszczerbku dla tych 
obowiązków Komisji państwa 
członkowskie pozostają odpowiedzialne za 
weryfikowanie informacji o decyzjach 
o wykluczeniu zarejestrowanych w bazie 
danych EDES, za ich egzekwowanie oraz 
zapewnienie, aby żaden wniosek o płatność 
dotyczący osoby lub podmiotu 
znajdujących się w sytuacji wykluczenia 
nie został złożony.

charakteru tych środków. W związku z tym 
obowiązki Komisji powinny być 
ograniczone do wymogu przekazania 
sprawy zespołowi w celu wykluczenia 
osoby lub podmiotu, jeżeli urzędnik 
zatwierdzający pozyska informacje 
o uchybieniach z prawomocnych wyroków 
i decyzji administracyjnych lub z faktów 
i ustaleń stwierdzonych w ramach audytów 
lub dochodzeń przeprowadzonych 
w odniesieniu do tych środków przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Bez uszczerbku dla tych 
obowiązków Komisji państwa 
członkowskie pozostają odpowiedzialne za 
weryfikowanie informacji o decyzjach 
o wykluczeniu zarejestrowanych w bazie 
danych EDES, za ich egzekwowanie oraz 
zapewnienie, aby żaden wniosek o płatność 
dotyczący osoby lub podmiotu 
znajdujących się w sytuacji wykluczenia 
nie został złożony.

_________________ _________________
41 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/241 
z dnia 12 lutego 2021 r. ustanawiające 
Instrument na rzecz Odbudowy 
i Zwiększania Odporności, Dz.U. L 57 
z 18.2.2021, s. 17.

41 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/241 
z dnia 12 lutego 2021 r. ustanawiające 
Instrument na rzecz Odbudowy 
i Zwiększania Odporności, Dz.U. L 57 
z 18.2.2021, s. 17.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 134

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(134) Aby poprawić zarządzanie 
interoperacyjnymi cyfrowymi usługami 
użyteczności publicznej i ich jakość, 

(134) Aby poprawić zarządzanie 
interoperacyjnymi cyfrowymi usługami 
użyteczności publicznej i ich jakość, 
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instytucje Unii, agencje wykonawcze 
i organy Unii, takie jak te, o których mowa 
w art. 70 i 71, powinny w jak największym 
stopniu stosować się do europejskich ram 
interoperacyjności i wprowadzać je 
w życie.

państwa członkowskie, instytucje Unii, 
agencje wykonawcze i organy Unii, takie 
jak te, o których mowa w art. 70 i 71, 
powinny w jak największym stopniu 
stosować się do europejskich ram 
interoperacyjności i wprowadzać je 
w życie.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 140

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(140) W celu zapewnienia skutecznego 
wykonania budżetu Unii należy 
doprecyzować kwestię stosowania zasady 
proporcjonalności w zarządzaniu 
pośrednim. Chociaż zasada 
proporcjonalności nie może wpływać na 
charakter obowiązków, które zostały 
nałożone odpowiednimi, mającymi 
zastosowanie ramami prawnymi, powinna 
być ona systematycznie stosowana 
w ramach współpracy z partnerami 
wykonawczymi Unii w celu osiągnięcia 
właściwej równowagi między ochroną 
interesów finansowych Unii 
a zachowaniem jej zdolności do realizacji 
swoich polityk. Konieczne są pewne 
dostosowania i restrukturyzacja 
odpowiednich przepisów. Nie należy tego 
interpretować jako praktycznego 
ograniczenia niezbędnych praw i dostępu, 
które należy przyznać właściwemu 
urzędnikowi zatwierdzającemu, EPPO 
w odniesieniu do państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2017/1939, OLAF-owi, Trybunałowi 
Obrachunkowemu oraz, w stosownych 
przypadkach, odpowiednim organom 
krajowym, aby podmioty te mogły w pełni 
wykonywać swoje odnośne uprawnienia.

(140) W celu zapewnienia skutecznego 
wykonania budżetu Unii należy 
doprecyzować kwestię stosowania zasady 
proporcjonalności w zarządzaniu 
pośrednim. Chociaż zasada 
proporcjonalności nie może wpływać na 
charakter obowiązków, które zostały 
nałożone odpowiednimi, mającymi 
zastosowanie ramami prawnymi, powinna 
być ona systematycznie stosowana 
w ramach współpracy z partnerami 
wykonawczymi Unii w celu osiągnięcia 
właściwej równowagi między ochroną 
interesów finansowych Unii 
a zachowaniem jej zdolności do realizacji 
swoich polityk. Konieczne są pewne 
dostosowania i restrukturyzacja 
odpowiednich przepisów, w tym 
harmonizacja procedur kontrolnych 
między Europejskim Trybunałem 
Obrachunkowym a szczeblami krajowym i 
regionalnym. Nie należy tego 
interpretować jako praktycznego 
ograniczenia niezbędnych praw i dostępu, 
które należy przyznać właściwemu 
urzędnikowi zatwierdzającemu, EPPO 
w odniesieniu do państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2017/1939, OLAF-owi, Trybunałowi 
Obrachunkowemu oraz, w stosownych 
przypadkach, odpowiednim organom 
krajowym, aby podmioty te mogły w pełni 
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wykonywać swoje odnośne uprawnienia.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 141 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(141a) Zgodnie z dążeniem Unii do 
uproszczenia przepisów oraz unikania 
nadmiernej regulacji i zmniejszania 
obciążeń administracyjnych, określonym 
w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym 
z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 
lepszego stanowienia prawa, należy 
unikać dodatkowych obowiązków 
administracyjnych (norm, wytycznych i 
procedur ustalanych na szczeblu 
krajowym, regionalnym lub programu), 
które wykraczają poza wymogi określone 
na szczeblu unijnym (tzw. nadmiernie 
rygorystyczne wdrażanie); audytorzy na 
szczeblu krajowym i unijnym, w tym 
Komisja i Europejski Trybunał 
Obrachunkowy, powinni uwzględniać w 
swoich pracach zarówno wykrywanie tego 
rodzaju nadmiarowych obowiązków 
administracyjnych i przyczyn ich 
nałożenia, jak i zalecenia dotyczące 
sposobów łagodzenia takich praktyk i 
zapobiegania im; w szczególności 
audytorzy Komisji powinni dzielić się 
informacjami na temat dobrych praktyk w 
państwach członkowskich, które można 
wskazać jako potencjalne sposoby 
rozwiązania takich problemów.

Uzasadnienie

Należy unikać nadmiernie rygorystycznego wdrażania przepisów przez państwa członkowskie, 
co wiąże się z nałożeniem dodatkowych obowiązków administracyjnych, wykraczających poza 
przepisy UE. Niniejsza poprawka jest powiązana z sąsiadującymi motywami, które stanowią 
część przekształcenia.

Poprawka 23
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 150

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(150) W świetle pandemii COVID-19 
należy zmienić definicję kryzysu, która ma 
zastosowanie w szczególności do 
przepisów wspólnych i do udzielania 
zamówień w dziedzinie działań 
zewnętrznych, aby objęła zdrowie 
publiczne i zdrowie zwierząt, sytuacje 
zagrożenia bezpieczeństwa żywności 
i globalne zagrożenia dla zdrowia. W celu 
zapewnienia elastyczności niezbędnej, aby 
móc szybko reagować na wynikające 
z kryzysu nieprzewidziane okoliczności 
uzasadniające wyjątkowo pilną 
konieczność działania, instytucja 
zamawiająca powinna mieć możliwość 
stosowania uproszczonych zasad 
udzielania zamówień publicznych, takich 
jak procedura negocjacyjna bez uprzedniej 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
w sytuacjach kryzysowych oraz akceptacja 
dowodów dotyczących kryteriów 
wykluczenia i kwalifikacji od 
domniemanego oferenta zwycięskiego po 
podjęciu decyzji o udzieleniu zamówienia, 
ale niezależnie od sytuacji – przed 
podpisaniem umowy. W ramach reakcji na 
kryzys instytucja zamawiająca powinna 
również mieć swobodę aby, w drodze 
wyjątku, zmienić umowę lub umowę 
ramową powyżej progów, o których mowa 
w art. 176 ust. 3, bez konieczności 
przeprowadzania postępowania 
o udzielenie zamówienia. Zgodnie 
z odpowiednimi przepisami wewnętrznymi 
takie uproszczone zasady mogą być 
zastosowane wyłącznie w następstwie 
ogłoszenia kryzysu, z wyjątkiem zasad 
dotyczących zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, w przypadku 
których takie ogłoszenie nie jest 
wymagane. Ponadto właściwi urzędnicy 
zatwierdzający powinni każdorazowo 
uzasadniać wyjątkowo pilną konieczność 
wynikającą z ogłoszonego kryzysu.

(150) W świetle pandemii COVID-19 
oraz skutków rosyjskiej napaści zbrojnej 
na Ukrainę należy zmienić definicję 
kryzysu, która ma zastosowanie 
w szczególności do przepisów wspólnych i 
do udzielania zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, aby objęła zdrowie 
publiczne i zdrowie zwierząt, sytuacje 
zagrożenia bezpieczeństwa żywności 
i globalne zagrożenia dla zdrowia. W celu 
zapewnienia elastyczności niezbędnej, aby 
móc szybko reagować na wynikające 
z kryzysu nieprzewidziane okoliczności 
uzasadniające wyjątkowo pilną 
konieczność działania, instytucja 
zamawiająca powinna mieć możliwość 
stosowania uproszczonych zasad 
udzielania zamówień publicznych, takich 
jak procedura negocjacyjna bez uprzedniej 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
w sytuacjach kryzysowych oraz akceptacja 
dowodów dotyczących kryteriów 
wykluczenia i kwalifikacji od 
domniemanego oferenta zwycięskiego po 
podjęciu decyzji o udzieleniu zamówienia, 
ale niezależnie od sytuacji – przed 
podpisaniem umowy. W ramach reakcji na 
kryzys instytucja zamawiająca powinna 
również mieć swobodę aby, w drodze 
wyjątku, zmienić umowę lub umowę 
ramową powyżej progów, o których mowa 
w art. 176 ust. 3, bez konieczności 
przeprowadzania postępowania 
o udzielenie zamówienia. Zgodnie 
z odpowiednimi przepisami wewnętrznymi 
takie uproszczone zasady mogą być 
zastosowane wyłącznie w następstwie 
ogłoszenia kryzysu, z wyjątkiem zasad 
dotyczących zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, w przypadku 
których takie ogłoszenie nie jest 
wymagane. Ponadto właściwi urzędnicy 
zatwierdzający powinni każdorazowo 
uzasadniać wyjątkowo pilną konieczność 
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wynikającą z ogłoszonego kryzysu.

Poprawka 24
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 160

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(160) Należy zidentyfikować i odrębnie 
traktować różne przypadki zwykle 
określane jako konflikt interesów. Pojęcie 
„konfliktu interesów” należy stosować 
jedynie w odniesieniu do przypadków, 
w których osoba lub podmiot, na których 
ciążą obowiązki związane z wykonaniem 
budżetu, przeprowadzeniem audytu lub 
kontroli, lub urzędnik lub pracownik 
instytucji Unii lub organów krajowych na 
dowolnym szczeblu, znajdują się w takiej 
sytuacji. Próby wywarcia nienależytego 
wpływu na procedurę wyboru lub 
uzyskania informacji poufnych należy 
traktować jako poważne wykroczenie 
zawodowe, które może prowadzić do 
odrzucenia z procedury wyboru lub 
wykluczenia z dostępu do środków 
finansowych Unii. Ponadto podmioty 
gospodarcze mogłyby znajdować się 
w sytuacji, w której nie powinny zostać 
zakwalifikowane do wykonania umowy 
z powodu sprzeczności interesów 
zawodowych. Na przykład, spółka nie 
powinna oceniać projektu, w którym brała 
udział, a audytor nie powinien badać 
sprawozdań finansowych, które wcześniej 
poświadczył.

(160) Należy zidentyfikować i odrębnie 
traktować różne przypadki zwykle 
określane jako konflikt interesów. Pojęcie 
„konfliktu interesów” należy stosować 
jedynie w odniesieniu do przypadków, 
w których osoba lub podmiot, na których 
ciążą obowiązki związane z wykonaniem 
budżetu, przeprowadzeniem audytu lub 
kontroli, lub urzędnik lub pracownik 
instytucji Unii lub organów krajowych na 
dowolnym szczeblu, znajdują się w takiej 
sytuacji. Przepisy dotyczące konfliktu 
interesów powinny być stosowane w 
sposób zapewniający pewność prawa, w 
oparciu o jasną i proporcjonalną ocenę 
ryzyka oraz powinny umożliwiać 
właściwym organom ich praktyczne 
stosowanie. Ocena konfliktu interesów 
powinna umożliwiać w szczególności 
kontrolę poważnych konfliktów interesów 
związanych z finansowaniem unijnym z 
udziałem urzędników wysokiego szczebla. 
Wytyczne Komisji powinny zapewniać 
wnioskodawcom i organom decyzyjnym 
jasność, nie powinny prowadzić do 
niepotrzebnych obciążeń 
administracyjnych i powinny być zgodne z 
zasadą proporcjonalności. Oceniając, czy 
daną sytuację można obiektywnie uznać 
za konflikt interesów, należy wziąć pod 
uwagę szczególne cechy programów 
unijnych opartych na zasadach 
dobrowolnego uczestnictwa. Organ 
przeprowadzający ocenę konfliktu 
interesów powinien być w stanie 
przeprowadzić taką ocenę z zachowaniem 
zasad, które są wykonalne i zrozumiałe 
dla oferentów. Próby wywarcia 
nienależytego wpływu na procedurę 
wyboru lub uzyskania informacji poufnych 
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należy traktować jako poważne 
wykroczenie zawodowe, które może 
prowadzić do odrzucenia z procedury 
wyboru lub wykluczenia z dostępu do 
środków finansowych Unii. Ponadto 
podmioty gospodarcze mogłyby znajdować 
się w sytuacji, w której nie powinny zostać 
zakwalifikowane do wykonania umowy 
z powodu sprzeczności interesów 
zawodowych. Na przykład, spółka nie 
powinna oceniać projektu, w którym brała 
udział, a audytor nie powinien badać 
sprawozdań finansowych, które wcześniej 
poświadczył.

Poprawka 25
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 165

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(165) Konieczne jest uproszczenie zasad 
rządzących dynamicznymi systemami 
zakupów, aby umożliwić instytucjom 
zamawiającym pełne wykorzystanie 
możliwości oferowanych przez tę metodę 
nabycia. W szczególności systemy te 
powinny być realizowane w drodze 
procedury ograniczonej, co umożliwi 
każdemu podmiotowi gospodarczemu, 
składającemu wniosek o dopuszczenie do 
udziału i spełniającemu kryteria 
wykluczenia i kwalifikacji, udział 
w postępowaniach o udzielenie 
zamówienia prowadzonych 
z wykorzystaniem dynamicznego systemu 
zakupów w okresie jego ważności, który 
nie powinien być ograniczony do czterech 
lat. Oferty można również przedstawiać 
w formie katalogu elektronicznego, 
w szczególności w odniesieniu do 
gotowych, ogólnodostępnych na rynku 
produktów lub usług. Ponadto – w celu 
zmniejszenia obciążenia administracyjnego 
ze względu na dynamiczny charakter 
systemów – należy odstąpić od wymogu 
powoływania komisji otwierającej 
i komisji oceniającej w odniesieniu do 

(165) Konieczne jest uproszczenie zasad 
rządzących dynamicznymi systemami 
zakupów, ograniczenie czasochłonnych 
procedur, w tym orzekania w sprawie 
odwołań, aby umożliwić instytucjom 
zamawiającym pełne wykorzystanie 
możliwości oferowanych przez tę metodę 
nabycia. W szczególności systemy te 
powinny być realizowane w drodze 
procedury ograniczonej, co umożliwi 
każdemu podmiotowi gospodarczemu, 
składającemu wniosek o dopuszczenie do 
udziału i spełniającemu kryteria 
wykluczenia i kwalifikacji, udział 
w postępowaniach o udzielenie 
zamówienia prowadzonych 
z wykorzystaniem dynamicznego systemu 
zakupów w okresie jego ważności, który 
nie powinien być ograniczony do czterech 
lat. Oferty można również przedstawiać 
w formie katalogu elektronicznego, 
w szczególności w odniesieniu do 
gotowych, ogólnodostępnych na rynku 
produktów lub usług. Ponadto – w celu 
zmniejszenia obciążenia administracyjnego 
ze względu na dynamiczny charakter 
systemów – należy odstąpić od wymogu 



RR\1278341PL.docx 29/141 PE740.802v02-00

PL

konkretnych zamówień w ramach 
dynamicznego systemu zakupów. Z uwagi 
na postępy w cyfryzacji postępowań 
o udzielenie zamówienia należy 
doprecyzować, że publiczne otwarcie ofert 
w procedurach otwartych może być 
organizowane zdalnie, w drodze 
wideokonferencji.

powoływania komisji otwierającej 
i komisji oceniającej w odniesieniu do 
konkretnych zamówień w ramach 
dynamicznego systemu zakupów. Z uwagi 
na postępy w cyfryzacji postępowań 
o udzielenie zamówienia należy 
doprecyzować, że publiczne otwarcie ofert 
w procedurach otwartych może być 
organizowane zdalnie, w drodze 
wideokonferencji.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 194 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(194a) Wprowadzając nową 
kategorię dotacji o bardzo niskiej 
wartości, w wysokości do 10 000 EUR, 
należy wykorzystać doświadczenia zdobyte 
podczas udzielania małym i średnim 
przedsiębiorstwom oraz indywidualnym 
wnioskodawcom wsparcia na małą skalę 
w czasie pandemii. Nowa kategoria 
przyniosłaby korzyści partnerom 
wykonawczym i Komisji, ograniczając 
jednocześnie biurokrację dla 
wnioskodawców.

Uzasadnienie

Należy uwzględnić wnioski wyciągnięte z udzielania w czasie pandemii wsparcia na małą 
skalę małym i średnim przedsiębiorstwom oraz wnioskodawcom indywidualnym poprzez 
wprowadzenie nowej kategorii dotacji o bardzo niskiej wartości, w wysokości do 10 000 
EUR, w celu poprawy efektywności i ograniczenia biurokracji. Wiąże się to z celami 
przekształcenia dotyczącymi uproszczenia i zarządzania kryzysowego.

Poprawka 27
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219a) W przypadku gdy Komisja jest 
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upoważniona na mocy odpowiedniego 
aktu podstawowego do zaciągania 
pożyczek w imieniu Unii lub Euratomu w 
celu przekazania odpowiednich kwot 
państwom członkowskim lub państwom 
trzecim będącym beneficjentami, na 
warunkach mających zastosowanie do 
zaciąganych pożyczek, jeżeli przepływy 
pieniężne między pożyczonymi środkami a 
pożyczkami są dopasowane do siebie w 
stosunku jeden do jednego, Unia musi 
przeprowadzać operacje rynkowe w 
oparciu o potrzeby w zakresie wypłat dla 
każdego konkretnego przypadku 
udzielenia pożyczki, co ogranicza 
możliwość spójnego planowania różnych 
operacji zaciągania pożyczek oraz 
ustalania terminów wymagalności w celu 
osiągnięcia najlepszych kosztów.

Poprawka 28
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219b) Finansowanie poszczególnych 
programów pomocy finansowej za 
pomocą odrębnych metod finansowania 
stwarza koszty i złożoność, ponieważ różne 
programy pomocy finansowej konkurują 
o ograniczoną liczbę możliwości 
finansowania. Powoduje to fragmentację 
podaży dłużnych papierów wartościowych 
Unii oraz ogranicza płynność 
i zainteresowanie inwestorów odrębnymi 
programami, mimo że wszystkie dłużne 
papiery wartościowe Unii mają taką samą 
– wysoką – jakość kredytową. Pomoc 
finansowa powinna być zatem 
zorganizowana w oparciu o jednolitą 
metodę finansowania, która zwiększa 
płynność obligacji unijnych oraz 
atrakcyjność i opłacalność emisji unijnej.

Poprawka 29
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219c) Niedawne doświadczenia związane 
z potrzebami finansowymi Ukrainy 
uwypukliły wady fragmentarycznego 
podejścia do organizacji długu Unii. W 
celu wzmocnienia pozycji Unii jako 
emitenta długu denominowanego w euro 
niezwykle ważne jest, aby wszystkie nowe 
emisje były organizowane za pomocą 
jednej metody finansowania.

Poprawka 30
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219d) Model jednolitej metody 
finansowania oraz większość elementów 
infrastruktury potrzebnej do jej wdrożenia 
zostały już ustanowione w formie 
zróżnicowanej strategii finansowania na 
mocy decyzji Rady (UE, Euratom) 
2020/2053. Strategia ta umożliwiła 
skuteczne uruchomienie środków 
finansowych na dotacje i pożyczki na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/241 oraz 
szeregu innych programów unijnych, 
o których mowa w rozporządzeniu Rady 
(UE) 2020/2094. Aby przewidywać 
ewentualne przyszłe operacje zaciągania i 
udzielania pożyczek, należy wprowadzić 
zróżnicowaną strategię finansowania jako 
jedyną metodę finansowania na potrzeby 
realizacji operacji zaciągania pożyczek.

Poprawka 31
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 e (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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(219e) Stosowanie zróżnicowanej strategii 
finansowania powinno umożliwić 
elastyczną realizację programu 
finansowania, przy pełnym poszanowaniu 
zasad neutralności budżetowej 
i równowagi budżetowej określonych 
w art. 310 ust. 1 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE). Beneficjenci powinni w pełni 
ponosić koszty programu finansowania 
w oparciu o jednolitą metodykę alokacji 
kosztów, która zapewnia przejrzystą 
i proporcjonalną alokację kosztów. 
Zgodnie z art. 224 ust. 5 lit. e) obowiązek 
spłaty powinien spoczywać na 
beneficjentach pomocy finansowej.

Poprawka 32
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 f (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219f) Realizacja zróżnicowanej strategii 
finansowania wymaga przestrzegania 
jednolitego zbioru zasad w odniesieniu do 
wszystkich opartych na niej programów 
zaciągania i udzielania pożyczek.

Poprawka 33
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 g (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219g) Zróżnicowana strategia 
finansowania powinna zapewnić Komisji 
większą elastyczność w odniesieniu do 
harmonogramu i terminów zapadalności 
pojedynczych transakcji finansowania 
oraz umożliwić regularne i stałe wypłaty 
na rzecz różnych krajów będących 
beneficjentami. Strategia taka powinna 
opierać się na łączeniu instrumentów 
finansowania. Zapewniłoby to Komisji 
elastyczność w organizowaniu płatności 
na rzecz beneficjentów niezależnie od 
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warunków rynkowych w momencie 
dokonywania płatności, a jednocześnie 
zmniejszyłoby ryzyko sytuacji, w której 
Komisja musiałaby gromadzić stałe kwoty 
w niestabilnych lub niekorzystnych 
warunkach.

Poprawka 34
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 h (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219h) Zapewnienie Komisji wspomnianej 
elastyczności wiązałoby się z 
koniecznością wprowadzenia wspólnej 
puli płynności. Taka scentralizowana 
funkcja zarządzania płynnością 
sprawiłaby, że zdolność Unii do 
finansowania stałaby się bardziej odporna 
i była w stanie wytrzymać tymczasowy 
brak równowagi wszystkich wpływów 
i wypływów w oparciu o solidną zdolność 
prognozowania płynności.

Poprawka 35
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 i (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219i) Komisja powinna realizować 
wszystkie niezbędne transakcje mające na 
celu zapewnienie stałej obecności na 
rynku kapitałowym, osiągnięcie jak 
najlepszych kosztów finansowania oraz 
ułatwienie transakcji na dłużnych 
papierach wartościowych Unii 
i Euratomu. 

Poprawka 36
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 j (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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(219j) Rozszerzając zrównoważoną 
strategię finansowania na szerszy zakres 
programów, Komisja powinna zatem 
dokonać niezbędnych ustaleń w celu jej 
wdrożenia. Ustalenia te powinny 
obejmować ramy zarządzania, procedury 
zarządzania ryzykiem oraz metodykę 
alokacji kosztów, która powinna być 
zgodna z art. 224 ust. 5 lit. e). Aby 
zapewnić przejrzystość, Komisja powinna 
regularnie przedstawiać Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie wyczerpujące 
informacje na temat wszystkich aspektów 
swojej strategii zaciągania pożyczek 
i zarządzania długiem.

Poprawka 37
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 219 k (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(219k) Ze względu na potencjalne ryzyko 
wynikające z wykorzystania budżetu Unii 
w charakterze zabezpieczenia operacji 
zaciągania pożyczek oraz w celu 
zwiększenia kontroli i odpowiedzialności 
demokratycznej należy zadbać o to, aby 
Parlament Europejski i Rada, jako władza 
budżetowa, zatwierdzały maksymalną 
kwotę, jaką Komisja może pożyczyć w 
ramach strategii zróżnicowanego 
finansowania w każdym roku 
budżetowym, w granicach określonych w 
akcie podstawowym upoważniającym 
Komisję do zaciągania pożyczek w imieniu 
Unii.

Poprawka 38
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 246

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(246) Unia powinna mieć możliwość 
uczestniczenia w inicjatywach globalnych, 
jeżeli taki udział pomoże jej osiągnąć cele 

(246) Unia powinna mieć możliwość 
uczestniczenia w inicjatywach globalnych, 
jeżeli taki udział pomoże jej osiągnąć cele 
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swojej polityki. Aby zapewnić 
odpowiednie ramy prawne dla udziału Unii 
w inicjatywach globalnych, jej wkład 
w takie inicjatywy należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. 
Korzystanie z tego nowego instrumentu 
finansowego podlegałoby warunkom 
i ograniczałoby się do przypadków, 
w których inne instrumenty przewidziane 
w rozporządzeniu finansowym nie 
umożliwiają osiągnięcia odpowiednich 
celów polityki UE na taką samą skalę 
i wywarcia takiego samego wpływu.

swojej polityki. Aby zapewnić 
odpowiednie ramy prawne dla udziału Unii 
w inicjatywach globalnych, jej wkład 
w takie inicjatywy należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. W 
interesie przejrzystości i skutecznego 
podejmowania decyzji każdy taki wkład 
Unii powinien podlegać decyzji 
Parlamentu Europejskiego i Rady na 
wniosek Komisji. Co więcej, korzystanie 
z tego nowego instrumentu finansowego 
podlegałoby warunkom i ograniczałoby się 
do przypadków, w których inne 
instrumenty przewidziane 
w rozporządzeniu finansowym nie 
umożliwiają osiągnięcia odpowiednich 
celów polityki UE na taką samą skalę 
i wywarcia takiego samego wpływu. We 
wniosku Komisji należy szczegółowo 
określić, dlaczego ten instrument 
finansowy byłby bardziej odpowiednim 
narzędziem do osiągnięcia odpowiednich 
celów polityki UE niż inne instrumenty. 
Komisja powinna przyłączyć się do każdej 
rady zarządzającej lub równoważnego 
komitetu sterującego globalnej inicjatywy, 
aby zapewnić jak najlepszą reprezentację 
interesów Unii i ułatwić dostęp do danych 
dotyczących wyników i kontroli.

Poprawka 39
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 248

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(248) Aby zapewnić jasne ramy prawne 
nieodpłatnego przekazywania usług, 
dostaw lub robót budowlanych przez 
instytucje Unii, darowizny o charakterze 
niefinansowym należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. 
Instrumentu tego nie należy mylić 
z ogólnymi ramami wsparcia udzielanego 
przez Unię państwom trzecim, mającymi 
szerszy zakres, ale mogącymi obejmować 
darowizny o charakterze niefinansowym. 
W świetle pandemii COVID-19 taki 

(248) Aby zapewnić jasne ramy prawne 
nieodpłatnego przekazywania usług, 
dostaw lub robót budowlanych przez 
instytucje Unii, darowizny o charakterze 
niefinansowym należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. 
Instrumentu tego nie należy mylić 
z ogólnymi ramami wsparcia udzielanego 
przez Unię państwom trzecim, mającymi 
szerszy zakres, ale mogącymi obejmować 
darowizny o charakterze niefinansowym. 
W świetle pandemii COVID-19 oraz 
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instrument powinien zapewnić stabilną 
podstawę prawną, w szczególności na 
wypadek przyszłych sytuacji kryzysowych 
i nadzwyczajnych, oraz zagwarantować, 
aby instytucje Unii dysponowały 
odpowiednimi narzędziami wsparcia 
budżetowego w celu pomocy państwom 
członkowskim, a także innym osobom 
i podmiotom w sytuacjach, gdy wsparcie 
jest najbardziej potrzebne. Instrument ten 
powinno się wdrażać w ramach 
zarządzania bezpośredniego. Należy 
odpowiednio dostosować powiązane 
przepisy, takie jak definicje, zasady 
zawieszenia, zakończenia obowiązywania 
i obniżenia oraz przepisy dotyczące 
komisji oceniającej.

skutków rosyjskiej napaści zbrojnej na 
Ukrainę taki instrument powinien 
zapewnić stabilną podstawę prawną, 
w szczególności na wypadek przyszłych 
sytuacji kryzysowych i nadzwyczajnych, 
oraz zagwarantować, aby instytucje Unii 
dysponowały odpowiednimi narzędziami 
wsparcia budżetowego w celu pomocy 
państwom członkowskim, a także innym 
osobom i podmiotom w sytuacjach, gdy 
wsparcie jest najbardziej potrzebne. 
Instrument ten powinno się wdrażać 
w ramach zarządzania bezpośredniego. 
Należy odpowiednio dostosować 
powiązane przepisy, takie jak definicje, 
zasady zawieszenia, zakończenia 
obowiązywania i obniżenia oraz przepisy 
dotyczące komisji oceniającej. W interesie 
należytego zarządzania finansami dostawy 
finansowane ze środków 
administracyjnych nie powinny być 
przekazywane, dopóki ich zamortyzowana 
wartość nie będzie stanowić 80 % ceny 
zakupu. Zasada ta nie powinna jednak 
mieć zastosowania do łatwo psujących się 
dostaw, takich jak środki spożywcze, leki i 
niektóre produkty medyczne, w tym maski, 
które nie nadają się do przekazania po 
spadku ich wartości.

Poprawka 40
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 254

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(254) W komunikacie w sprawie 
Europejskiego Zielonego Ładu Komisja 
zachęca do renowacji budynków, aby 
zredukować ich emisyjność i zwiększyć 
efektywność energetyczną. Z uwagi na 
szybki rozwój rynku energooszczędnych 
budynków, istnieje pilna potrzeba, aby 
instytucje Unii włączyły do swojej polityki 
w zakresie nieruchomości zobowiązania 
wynikające z Zielonego Ładu i dokonały 
renowacji swoich budynków. Ponadto 
niedawny rozwój nowych metod pracy, 

(254) W komunikacie w sprawie 
Europejskiego Zielonego Ładu Komisja 
zachęca do renowacji budynków, aby 
zredukować ich emisyjność i zwiększyć 
efektywność energetyczną. Z uwagi na 
szybki rozwój rynku energooszczędnych 
budynków istnieje pilna potrzeba, aby 
instytucje Unii włączyły do swojej polityki 
w zakresie nieruchomości zobowiązania 
wynikające z Zielonego Ładu i dokonały 
renowacji swoich budynków, w sposób 
priorytetowy traktując przy tym inwestycje 
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przyśpieszony przez pandemię COVID-19, 
wymaga dostosowania powierzchni 
biurowej instytucji, aby umożliwić 
wdrożenie dynamicznej polityki biurowej. 
W związku z tym należy umożliwić 
finansowanie przebudowy w drodze 
pożyczek. Należy również rozszerzyć 
wykładnię pojęcia nowych przedsięwzięć 
z zakresu nieruchomości, 
a w szczególności uwzględnić w nim 
wszelkie przedsięwzięcia dotyczące 
przebudowy.

w energooszczędność. Ponadto niedawny 
rozwój nowych metod pracy, 
przyśpieszony przez pandemię COVID-19, 
wymaga dostosowania powierzchni 
biurowej instytucji, aby umożliwić 
wdrożenie dynamicznej polityki biurowej. 
W związku z tym należy umożliwić 
finansowanie przebudowy w drodze 
pożyczek. Należy również rozszerzyć 
wykładnię pojęcia nowych przedsięwzięć 
z zakresu nieruchomości, 
a w szczególności uwzględnić w nim 
wszelkie przedsięwzięcia dotyczące 
przebudowy.

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 256

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(256) Aby zapewnić płynne przejście do 
nowych ram prawnych poprzez 
zapewnienie wystarczającego czasu na 
niezbędne dostosowanie elektronicznych 
systemów danych i odpowiednich umów, 
a także zapewnienie wytycznych i szkoleń, 
niektóre ze zmian dotyczących 
przekazywania Komisji danych 
o odbiorcach do celów publikacji oraz 
dotyczących elektronicznego rejestrowania 
i przechowywania takich danych, a także 
stosowania jednego zintegrowanego 
systemu informatycznego eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka w celu 
uzyskania dostępu do tych danych i ich 
analizowania powinny mieć zastosowanie 
wyłącznie do programów przyjętych na 
podstawie wieloletnich ram finansowych 
na okres po 2027 r. i finansowanych 
z tych ram.

(256) Aby zapewnić płynne przejście do 
nowych ram prawnych poprzez 
zapewnienie wystarczającego czasu na 
niezbędne dostosowanie elektronicznych 
systemów danych i odpowiednich umów, 
a także zapewnienie wytycznych i szkoleń 
dla władz krajowych, regionalnych i 
lokalnych, niektóre ze zmian dotyczących 
przekazywania Komisji danych 
o odbiorcach do celów publikacji oraz 
dotyczących elektronicznego rejestrowania 
i przechowywania takich danych, a także 
stosowania systemu, o którym mowa w art. 
36 ust. 2, w celu uzyskania dostępu do tych 
danych i ich analizowania powinny mieć 
zastosowanie od dnia 1 stycznia 2026 r.

Uzasadnienie

Okres oczekiwania na przyjęcie programów w ramach WRF po 2027 r. w celu rozpoczęcia 
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korzystania z nowego, jednolitego, zintegrowanego i interoperacyjnego systemu informacji i 
monitorowania jest zbyt długi. Data wejścia w życie 1 stycznia 2026 r. powinna zapewnić 
wystarczająco dużo czasu na rozwój systemu i dostosowanie różnych systemów powiązanych.

Poprawka 42
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 22 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) sytuację spowodowaną przez klęski 
żywiołowe, kryzysy wywołane przez 
człowieka, takie jak wojny i inne konflikty 
lub okoliczności nadzwyczajne 
o porównywalnych skutkach, związane 
między innymi ze zmianą 
klimatu, zdrowiem publicznym i zdrowiem 
zwierząt, sytuacjami zagrożenia 
bezpieczeństwa żywności oraz globalnymi 
zagrożeniami dla zdrowia, takimi jak 
pandemie, degradacją środowiska, 
niedostatecznym dostępem do energii 
i zasobów naturalnych lub skrajnym 
ubóstwem;

b) sytuację spowodowaną przez klęski 
żywiołowe, kryzysy wywołane przez 
człowieka, takie jak wojny i inne konflikty 
lub okoliczności nadzwyczajne 
o porównywalnych skutkach, związane 
między innymi ze zmianą 
klimatu, zdrowiem publicznym i zdrowiem 
zwierząt, sytuacjami zagrożenia 
bezpieczeństwa żywnościowego i 
bezpieczeństwa żywności oraz globalnymi 
zagrożeniami dla zdrowia, takimi jak 
pandemie, degradacją środowiska, 
niedostatecznym dostępem do energii 
i zasobów naturalnych lub skrajnym 
ubóstwem;

Poprawka 43
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 31 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

31a) „subsydium zagraniczne” oznacza 
wkład finansowy przyznany przez państwo 
trzecie, bezpośrednio lub pośrednio, który 
stanowi korzyść dla podmiotu 
gospodarczego prowadzącego działalność 
gospodarczą na rynku wewnętrznym oraz 
który jest ograniczony, prawnie lub 
faktycznie, do jednego lub więcej 
podmiotów gospodarczych lub sektorów; 
na użytek niniejszej definicji wkład 
finansowy należy rozumieć w świetle art. 3 
ust. 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/2560;
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Poprawka 44
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 48

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

48) „organizacja pozarządowa” 
oznacza dobrowolną, niezależną od rządu 
organizację nienastawioną na zysk, która 
nie jest partią polityczną ani związkiem 
zawodowym;

48) „organizacja pozarządowa” 
oznacza dobrowolną, niezależną od rządu 
organizację nienastawioną na zysk, która w 
jakimś stopniu jest podmiotem 
sformalizowanym oraz działa w sposób 
przejrzysty i odpowiedzialny w stosunku 
do swoich członków lub założycieli oraz 
nie jest partią polityczną ani związkiem 
zawodowym;

Poprawka 45
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 65 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

65a) „subbeneficjent” oznacza osobę 
fizyczną lub podmiot posiadający lub 
nieposiadający osobowości prawnej, który 
otrzymuje unijne środki finansowe od 
beneficjenta w celu wykonywania zadań 
finansowanych z subwencji unijnej;

Poprawka 46
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 73 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

73a) „dotacja o bardzo niskiej wartości” 
oznacza dotację nieprzekraczającą 10 
000 EUR;

Poprawka 47
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przestrzeganie zasad budżetowych oraz Przestrzeganie zasad budżetowych oraz 
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ogólny system warunkowości służący 
ochronie budżetu Unii

ogólny system warunkowości służący 
ochronie budżetu Unii oraz poszanowanie 
wartości, które są podstawą Unii, i praw 
podstawowych

Poprawka 48
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Wykonując budżet Unii, Komisja i 
państwa członkowskie zapewniają 
poszanowanie wartości, na których opiera 
się Unia, oraz praw podstawowych, w tym 
zasady niedyskryminacji, a także 
przestrzegają Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej.

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2 – akapit 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) środki udostępnione ponownie 
zgodnie z art. 15;

c) środki udostępnione ponownie 
zgodnie z art. 14;

Uzasadnienie

Dostosowanie o charakterze technicznym wynikające ze zmian w art. 14 i 15 wniosku.

Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2 – akapit 2 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) środki pochodzące z dochodów 
przeznaczonych na określony cel, które 
wpłynęły w trakcie roku budżetowego, lub 
przeniesione z poprzednich lat 
budżetowych.

e) (Nie dotyczy polskiej wersji 
językowej).
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Uzasadnienie

Wyjaśnienie zastosowanej terminologii w związku ze zmianami zaproponowanymi w art. 21 i 
22 wniosku.

Poprawka 51
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. W przypadku gdy zobowiązania 
budżetowe są umarzane w którymkolwiek 
roku budżetowym następującym po roku, 
w którym zostały zaciągnięte, w wyniku 
całkowitego lub częściowego 
niewykonania działań, na które zostały 
przeznaczone, środki odpowiadające takim 
umorzeniom zostają anulowane, chyba że 
w rozporządzeniu (UE) nr 1303/2013, 
rozporządzeniu (UE) nr 514/2014 , 
rozporządzeniu (UE) nr 223/2014, 
rozporządzeniu (UE) 2021/1060 
i rozporządzeniu (UE) 2021/2116 
przewidziano inaczej oraz niezależnie od 
art. 15 niniejszego rozporządzenia.

1. W przypadku gdy zobowiązania 
budżetowe są umarzane w którymkolwiek 
roku budżetowym następującym po roku, 
w którym zostały zaciągnięte, w wyniku 
całkowitego lub częściowego 
niewykonania działań, na które zostały 
przeznaczone, środki odpowiadające takim 
umorzeniom zostają udostępnione na rzecz 
pierwotnej linii budżetowej bez uszczerbku 
dla wcześniej uzgodnionych puli 
krajowych.

Poprawka 52
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niezależnie od akapitu pierwszego, w 
przypadku zwiększonego ryzyka dalszego 
całkowitego i częściowego niewykonania 
działań, na które przeznaczono 
zobowiązania budżetowe, środki te mogą 
zostać udostępnione na rzecz jednolitego 
marginesu lub instrumentu elastyczności.

Poprawka 53
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1 – akapit 1 b (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Akapit 1a nie ma zastosowania do 
projektów w ramach programu 
badawczego ani do działań na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/947, 
rozporządzenia (UE) 2021/1529, decyzji 
(UE) 2021/1764 i rozporządzenia Rady 
(Euratom) 2021/948.

Poprawka 54
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 15 skreśla się
Ponowne udostępnianie środków 
odpowiadających umorzeniom
1. Środki odpowiadające 
umorzeniom, o których mowa 
w rozporządzeniu (UE) nr 1303/2013, 
rozporządzeniu (UE) nr 223/2014, 
rozporządzeniu (UE) nr 514/2014 , 
rozporządzeniu (UE) 2021/1060 
i rozporządzeniu (UE) 2021/2116 , mogą 
zostać ponownie udostępnione 
w przypadku oczywistego błędu, który 
można przypisać wyłącznie Komisji.
W tym celu Komisja bada umorzenia 
dokonane w ciągu poprzedniego roku 
budżetowego i do dnia 15 lutego bieżącego 
roku budżetowego podejmuje – na 
podstawie zapotrzebowania – decyzję, czy 
niezbędne jest ponowne udostępnienie 
odpowiadających środków.
2. W uzupełnieniu do przypadku, 
o którym mowa w ust. 1 niniejszego 
artykułu, środki odpowiadające 
umorzeniom udostępnia się ponownie 
w przypadku umorzenia zasobów 
przesuniętych z powrotem do Funduszu, 
z którego zostały pierwotnie przesunięte 
zgodnie z przepisami art. 26 
rozporządzenia (UE) 2021/1060 .
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3. Środki na zobowiązania 
odpowiadające kwocie umorzeń 
dokonanych w wyniku całkowitego lub 
częściowego niewykonania odnośnych 
projektów badawczych mogą być również 
ponownie udostępnione na rzecz 
programu badawczego, do którego należą 
dane projekty, lub na rzecz następcy 
takiego programu w ramach procedury 
budżetowej.
4. Środki na zobowiązania 
odpowiadające kwocie umorzeń 
dokonanych w wyniku całkowitego lub 
częściowego niewykonania działania na 
podstawie rozporządzenia (UE) 2021/947, 
rozporządzenia (UE) 2021/1529, decyzji 
(UE) 2021/1764 i rozporządzenia Rady 
(Euratom) 2021/948 udostępnia się 
ponownie na rzecz pierwotnej linii 
budżetowej.

Poprawka 55
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) załącznik, stanowiący integralną 
część budżetu, określający wszystkie linie 
budżetowe, w ramach których przewiduje 
się zapisanie zewnętrznych dochodów 
przeznaczonych na określony cel, oraz 
zawierający informacje na temat 
szacowanej kwoty takich dochodów, które 
mają być otrzymane.

c) w zestawieniu wydatków: 
załącznik, stanowiący integralną część 
budżetu, określający wszystkie linie 
budżetowe, w ramach których przewiduje 
się zapisanie wewnętrznych lub 
zewnętrznych dochodów przeznaczonych 
na określony cel, oraz zawierający 
informacje na temat szacowanej kwoty 
takich dochodów, które mają być 
otrzymane; dla każdej linii budżetowej 
informacje te dzieli się na poszczególne 
kategorie dochodów przeznaczonych na 
określony cel, o których mowa w art. 21 
ust. 2, 3 i 5.

Poprawka 56
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – akapit 1 – litera c a (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) w przypadku przewidzianym w art. 
21 ust. 5 środki na zobowiązania i na 
płatności udostępnia się w kontekście 
procedury budżetowej.

Poprawka 57
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 3 – akapit 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) nie szkodzi ani nie zagraża 
bezpieczeństwu lub porządkowi 
publicznemu Unii lub państw 
członkowskich;

Poprawka 58
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 3 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku przyjęcia darowizny zgodnie 
z akapitem pierwszym Komisja informuje 
o tym Parlament Europejski i Radę.

Poprawka 59
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) postępy w osiąganiu celów 
monitoruje się przy pomocy wskaźników 
wykonania;

b) postępy w osiąganiu celów, w tym 
w stosownych przypadkach celów 
dotyczących horyzontalnego włączenia 
określonej problematyki w główny nurt 
oraz wydatków, monitoruje się przy 
pomocy wskaźników wykonania;

Poprawka 60
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 2 – litera c a (nowa)



RR\1278341PL.docx 45/141 PE740.802v02-00

PL

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) programy i działania są 
realizowane z zamiarem osiągnięcia ich 
ustalonych celów z poszanowaniem 
wartości, na których opiera się Unia, 
określonych w art. 2 TUE;

Poprawka 61
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) programy i działania należy 
realizować w taki sposób, aby osiągnąć 
wyznaczone cele i nie spowodować 
poważnych szkód dla celów 
środowiskowych dotyczących łagodzenia 
zmiany klimatu i przystosowania się do 
niej, zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów, jak określono 
w art. 9 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/85251.

d)  programy i działania realizuje się – 
o ile jest to możliwe i właściwe oraz 
zgodne z odpowiednimi przepisami 
sektorowymi – w taki sposób, aby osiągnąć 
wyznaczone cele i nie spowodować 
poważnych szkód dla celów 
środowiskowych dotyczących łagodzenia 
zmiany klimatu i przystosowania się do 
niej, zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów, jak określono 
w art. 9 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/85251.

_________________ _________________
51 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (Tekst 
mający znaczenie dla EOG), Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13.

51 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (Tekst 
mający znaczenie dla EOG), Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13.

Poprawka 62
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 2 – litera d a (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) programy i działania realizuje się z 
myślą o osiągnięciu wyznaczonych celów z 
poszanowaniem obowiązujących 
warunków pracy i zatrudnienia na mocy 
odpowiednich układów zbiorowych, prawa 
krajowego i unijnego oraz konwencji 
MOP, a także wszystkich innych 
odpowiednich obowiązujących przepisów 
dotyczących m.in. praw socjalnych, 
minimalnego wynagrodzenia, 
bezpieczeństwa i higieny pracy, 
równowagi między życiem zawodowym a 
prywatnym oraz organizacji czasu pracy.

Poprawka 63
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W stosownych przypadkach 
definiuje się skonkretyzowane, mierzalne, 
osiągalne, odpowiednie i terminowe cele, 
o których mowa w ust. 1 i 2, oraz 
odpowiednie, przyjęte, wiarygodne, proste 
i solidne wskaźniki.

3. W stosownych przypadkach 
definiuje się skonkretyzowane, mierzalne, 
osiągalne, odpowiednie i terminowe cele, 
o których mowa w ust. 1 i 2, oraz 
wskaźniki, które są odpowiednie, przyjęte, 
wiarygodne, proste, zwięzłe, solidne i 
poparte powszechnie uznanymi dowodami 
naukowymi, a także skuteczną, przejrzystą 
i kompleksową metodologią. Wskaźniki te 
obejmują wskaźniki służące do pomiaru 
wpływu wydatków unijnych na równość 
płci oraz do śledzenia wydatków na 
łagodzenie zmiany klimatu i dostosowanie 
się do niej, a także na ochronę 
różnorodności biologicznej.

Poprawka 64
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 

d) zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 
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innym nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
działań następczych, w tym poprzez 
elektroniczne rejestrowanie 
i przechowywanie danych dotyczących 
odbiorców środków finansowych Unii, 
w tym ich beneficjentów rzeczywistych 
zdefiniowanych w art. 3 pkt 6 dyrektywy 
(UE) 2015/849, oraz poprzez stosowanie – 
w celu uzyskania dostępu do tych danych 
i ich analizowania – jednego 
zintegrowanego systemu informatycznego 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczonego przez Komisję;

innym nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
działań następczych, w tym poprzez 
jednolity, zintegrowany i interoperacyjny 
system informacji i monitoringu 
umożliwiający dostęp i elektroniczne 
automatyczne wyszukiwanie, 
rejestrowanie, agregację, przechowywanie 
i przekazywanie w czasie rzeczywistym 
danych dotyczących odbiorców środków 
finansowych Unii, w tym ich 
beneficjentów rzeczywistych 
zdefiniowanych w art. 3 pkt 6 dyrektywy 
(UE) 2015/849, a także – w celu  
analizowania tych danych – do eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka;

Poprawka 65
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 3 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) procedur wykrywania konfliktów 
interesów i zapobiegania im;

Poprawka 66
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Do celów ust. 2 lit. d) następujące 
dane rejestruje się i przechowuje w formie 
elektronicznej w otwartym, 
interoperacyjnym i nadającym się do 
odczytu maszynowego formacie 
i regularnie udostępnia się w jednym 
zintegrowanym systemie informatycznym 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczanym przez Komisję:

6. Do celów ust. 2 lit. d) następujące 
dane rejestruje się i przechowuje w formie 
elektronicznej w otwartym, 
interoperacyjnym i nadającym się do 
odczytu maszynowego formacie i 
udostępnia się w czasie rzeczywistym w 
systemie, o którym mowa w ust. 2, 
dostarczanym przez Komisję:

Poprawka 67
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) pełna nazwa prawna odbiorcy, 
jeżeli jest on osobą prawną, lub imię 
i nazwisko, jeżeli jest on osobą fizyczną, 
numer identyfikacyjny VAT lub numer 
identyfikacji podatkowej, jeżeli jest 
dostępny, lub inny niepowtarzalny 
identyfikator krajowy oraz kwota 
finansowania. W przypadku osoby 
fizycznej – również data urodzenia;

a) pełna nazwa prawna odbiorcy, 
jeżeli jest on osobą prawną, lub imię 
i nazwisko, jeżeli jest on osobą fizyczną, 
numer identyfikacyjny VAT lub numer 
identyfikacji podatkowej, jeżeli jest 
dostępny, lub inny niepowtarzalny 
identyfikator krajowy i niepowtarzalny 
identyfikator operacji finansowania 
unijnego. W przypadku osoby fizycznej – 
również data urodzenia i płeć, jeżeli tę 
informację podano;

Poprawka 68
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) kwota zobowiązania dotyczącego 
finansowania i, jeżeli jest to zobowiązanie 
wobec wielu odbiorców – podział tej kwoty 
na odbiorców, jeżeli taka informacja jest 
dostępna.

Poprawka 69
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) dane umożliwiające lokalizację 
odbiorcy, a mianowicie:
(i) adres odbiorcy, jeżeli odbiorca jest 
osobą prawną;
(ii) region na poziomie NUTS 2, jeżeli 
odbiorca jest osobą fizyczną i ma miejsce 
zamieszkania na terenie Unii 
Europejskiej, lub kraj, jeżeli odbiorca jest 
osobą fizyczną i nie ma miejsca 
zamieszkania na terenie Unii 
Europejskiej;
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Poprawka 70
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera a c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ac) charakter i cel środka;

Poprawka 71
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) imiona, nazwiska, daty urodzenia 
i numery identyfikacyjne VAT lub numery 
identyfikacji podatkowej, jeżeli są 
dostępne, lub inny niepowtarzalny 
identyfikator krajowy beneficjentów 
rzeczywistych odbiorców, jeżeli odbiorcy 
nie są osobami fizycznymi.

b) imiona, nazwiska, daty urodzenia, 
płeć, o ile informację tę podano, i numery 
identyfikacyjne VAT lub numery 
identyfikacji podatkowej, jeżeli są 
dostępne, lub inny niepowtarzalny 
identyfikator krajowy beneficjentów 
rzeczywistych odbiorców, jeżeli odbiorcy 
nie są osobami fizycznymi, a 
beneficjentem rzeczywistym nie jest 
państwo członkowskie;

Poprawka 72
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) informacje o tym, czy odbiorca jest 
podmiotem prawa publicznego czy 
prywatnego, podmiotem posiadającym 
osobowość prawną czy nie, czy osobą 
fizyczną.

Poprawka 73
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Opracowuje się jeden zintegrowany 
system informatyczny eksploracji danych 
i punktowej oceny ryzyka w celu 

System, o którym mowa w ust. 2 
niniejszego artykułu:
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ułatwienia oceny ryzyka na potrzeby 
dokonywania wyboru, udzielania 
zamówień, zarządzania finansami, 
monitorowania, prowadzenia dochodzeń, 
kontroli i audytów oraz przyczyniania się 
do skutecznego zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu 
i innym nieprawidłowościom, ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
wobec nich działań następczych.

a) jest zaprojektowany i wdrożony 
tak, aby gwarantował jasny przegląd 
dystrybucji i potencjalnego 
nagromadzenia wypłacanych unijnych 
środków finansowych – w tym poprzez 
funkcjonalność umożliwiającą agregację 
tych środków finansowych i innych 
istotnych informacji w związku z tymi 
samymi odbiorcami i ich beneficjentami 
rzeczywistymi w ramach różnych unijnych 
programów finansowania – zmniejszał 
obciążenia biurokratyczne dla podmiotów 
finansowych i innych osób, o których 
mowa w art. 61, kontrolerów i audytorów, 
jak również odbiorców unijnych środków 
finansowych, oraz ułatwiał ocenę ryzyka 
na potrzeby dokonywania wyboru, 
udzielania zamówień, zarządzania 
finansami, monitorowania, prowadzenia 
dochodzeń, kontroli i audytów oraz 
przyczyniania się do skutecznego 
zapobiegania nadużyciom finansowym, 
korupcji, konfliktom interesów, 
podwójnemu finansowaniu i innym 
nieprawidłowościom, ich wykrywania, 
korygowania i prowadzenia wobec nich 
działań następczych;
b) opiera się na interoperacyjności, 
dzięki czemu informacje aktualizowane w 
czasie rzeczywistym o odbiorcach 
unijnych środków finansowych oraz o 
własności przedsiębiorstw mogą być 
pobierane z tego systemu i przekazywane 
do niego w sposób automatyczny w czasie 
rzeczywistym z rejestrów służących 
przejrzystości, dotyczących właścicieli 
odsetek, odpowiednich krajowych i 
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europejskich baz danych, wewnętrznych 
systemów właściwych organów i instytucji 
krajowych, instytucji zarządzających i 
płatniczych oraz krajowych baz danych 
dotyczących zamówień publicznych i 
przetargów;
c) stosuje wyłącznie wskaźniki 
ryzyka, które są obiektywne, 
proporcjonalne, niezbędne do oceny 
ryzyka, a także oparte na wiarygodnych i 
aktualizowanych w czasie rzeczywistym 
źródłach danych i informacji;
d) jest przeznaczony do użytku 
zgodnie z ogólnymi zasadami ochrony 
danych, w tym minimalizacji danych i 
ograniczenia ich przechowywania, 
mającymi zastosowanie do przetwarzania 
danych osobowych.
W celu utrzymania wysokiej jakości 
funkcji eksploracji danych i analizy 
ryzyka zapewnianych przez system, o 
którym mowa w ust. 2 niniejszego 
artykułu, można wdrożyć następujący 
otwarty wykaz działań i środków:
a) dostosowanie pól danych do 
odpowiednich krajowych systemów ICT i 
baz danych;
b) integracja odpowiednich 
krajowych systemów ICT i baz danych z 
systemem automatycznej wymiany 
informacji; 
c) zapewnienie użytkownikom 
możliwości dostosowania i grupowania 
wskaźników ryzyka oraz ich wag do 
potrzeb i specyfiki unijnego funduszu, 
programu lub kraju;
d) wykorzystanie sztucznej 
inteligencji do analizy i interpretacji 
danych;
e) zapewnienie użytkownikom wielu 
możliwości korzystania z opcji 
wyszukiwania i możliwości filtrowania;
f) dostarczanie użytkownikom 
wskazówek dotyczących interpretacji i 
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wykorzystania danych i wyników;
g) szkolenia z zakresu poruszania się 
po systemie, oceny ryzyka i wykorzystania 
ich w weryfikacjach i audytach.

Poprawka 74
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Korzystanie z danych przetwarzanych 
w jednym zintegrowanym systemie 
informatycznym eksploracji danych 
i punktowej oceny ryzyka oraz dostęp do 
nich podlegają mającym zastosowanie 
przepisom o ochronie danych i przysługują 
jedynie Komisji lub agencji wykonawczej, 
o której mowa w art. 69, państwom 
członkowskim wykonującym budżet 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy 
lit. b), państwom członkowskim 
otrzymującym i wykonującym środki 
unijne zgodnie z zasadami wykonania 
budżetu określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), osobom lub podmiotom 
wykonującym budżet zgodnie z art. 62 
ust. 1 akapit pierwszy lit. c), OLAF-owi, 
Trybunałowi Obrachunkowemu, EPPO 
i innym unijnym organom 
dochodzeniowym i kontrolnym, w ramach 
wykonywania ich odpowiednich 
kompetencji.

Korzystanie z danych przetwarzanych 
w systemie, o którym mowa w ust. 2 
niniejszego artykułu, oraz dostęp do nich 
podlega mającym zastosowanie przepisom 
o ochronie danych, jest zgodne z zasadą 
konieczności i proporcjonalności oraz 
przysługuje jedynie Komisji lub agencji 
wykonawczej, o której mowa w art. 69, 
państwom członkowskim wykonującym 
budżet zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. b), państwom członkowskim 
otrzymującym i wykonującym środki 
unijne zgodnie z zasadami wykonania 
budżetu określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), osobom lub podmiotom 
wykonującym budżet zgodnie z art. 62 
ust. 1 akapit pierwszy lit. c), Parlamentowi 
Europejskiemu, Radzie, a także 
Trybunałowi Obrachunkowemu, OLAF-
owi, EPPO i innym unijnym organom 
dochodzeniowym i kontrolnym, które mają 
pełny i bezpośredni dostęp do wszystkich 
potrzebnych danych w ramach 
wykonywania ich odpowiednich 
kompetencji.

Poprawka 75
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja jest administratorem 
w rozumieniu art. 3 ust. 8 rozporządzenia 
(UE) 2018/1725 i odpowiada za 

Komisja jest administratorem 
w rozumieniu art. 3 ust. 8 rozporządzenia 
(UE) 2018/1725 i odpowiada za 
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opracowanie jednego zintegrowanego 
systemu informatycznego eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka, 
zarządzanie tym systemem i nadzór nad 
nim, a także za zapewnienie 
bezpieczeństwa, integralności i poufności 
danych, uwierzytelnianie użytkowników 
oraz ochronę systemu informatycznego 
przed niewłaściwym zarządzaniem 
i wykorzystaniem.

opracowanie systemu, o którym mowa w 
ust. 2 niniejszego artykułu, zarządzanie 
tym systemem i nadzór nad nim, a także za 
zapewnienie bezpieczeństwa, integralności, 
poprawności, kompletności, ważności 
i poufności danych, uwierzytelnianie 
użytkowników oraz ochronę systemu 
informatycznego przed niewłaściwym 
zarządzaniem i wykorzystaniem.

Poprawka 76
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7a. Do celów ust. 2 lit. d) niniejszego 
artykułu, art. 145 ust. 2 oraz art. 148, a 
także w uzupełnieniu wszelkich mających 
zastosowanie przepisów sektorowych, 
państwa członkowskie wykonujące budżet 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. 
b) przekazują Komisji informacje za 
pomocą systemu zarządzania 
nieprawidłowościami w odniesieniu do 
faktów i ustaleń stwierdzonych w 
kontekście prawomocnych wyroków lub 
ostatecznych decyzji administracyjnych, a 
także faktów i ustaleń stwierdzonych w 
kontekście audytów lub dochodzeń 
przeprowadzonych przez EPPO, Trybunał 
Obrachunkowy, OLAF lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności Komisji, w odniesieniu 
do istnienia sytuacji wykluczenia, o 
których mowa w art. 139 ust. 1. Do tych 
samych celów państwa członkowskie 
przekazują wszelkie inne informacje 
uzupełniające, o które zwróci się Komisja.

Poprawka 77
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 8 – akapit 1 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów ust. 2 lit. d) niniejszego 
artykułu, art. 145 ust. 2 oraz art. 148, a 
także w uzupełnieniu wszelkich mających 
zastosowanie przepisów sektorowych, 
państwa członkowskie otrzymujące 
i wykonujące środki finansowe Unii 
zgodnie z zasadami wykonania budżetu 
określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a) przekazują informacje za 
pomocą systemu zarządzania 
nieprawidłowościami w odniesieniu do 
faktów i ustaleń stwierdzonych w 
kontekście prawomocnych wyroków lub 
ostatecznych decyzji administracyjnych, a 
także faktów i ustaleń stwierdzonych w 
kontekście audytów lub dochodzeń 
przeprowadzonych przez EPPO, Trybunał 
Obrachunkowy, OLAF lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności Komisji, w odniesieniu 
do istnienia sytuacji wykluczenia, o 
których mowa w art. 139 ust. 1. Do tych 
samych celów państwa członkowskie 
przekazują wszelkie inne informacje 
uzupełniające, o które zwróci się Komisja.

Poprawka 78
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 8 – akapit 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów stosowania wymogów 
określonych w ust. 2, 3 i 6 niniejszego 
artykułu odniesienia do odbiorców 
rozumie się jako odniesienia do 
ostatecznych odbiorców, wykonawców, 
podwykonawców i podwykonawców, o 
których mowa w przepisach sektorowych.

Poprawka 79
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 9
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. Do celów stosowania wymogów 
określonych w ust. 2, 3 i 6 niniejszego 
artykułu przez państwa członkowskie 
wykonujące budżet zgodnie z art. 62 ust. 1 
akapit pierwszy lit. b) odniesienia do 
odbiorców rozumie się jako odniesienia do 
beneficjentów zdefiniowanych 
w przepisach sektorowych.

9. Do celów stosowania wymogów 
określonych w ust. 2, 3 i 6 niniejszego 
artykułu przez państwa członkowskie 
wykonujące budżet zgodnie z art. 62 ust. 1 
akapit pierwszy lit. b) odniesienia do 
odbiorców rozumie się jako odniesienia do 
beneficjentów, podbeneficjentów, 
wykonawców i podwykonawców, o 
których mowa w przepisach sektorowych.

Poprawka 80
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 10 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

10a. Komisja corocznie, najpóźniej 30 
września, przedkłada Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące zagregowanych informacji i 
danych liczbowych na temat odbiorców 
środków finansowych, wykonawców, 
podwykonawców i beneficjentów 
rzeczywistych w ramach różnych 
projektów i programów finansowanych 
przez Unię, zrealizowanych w poprzednim 
roku budżetowym. Informacje te, z 
należytym uwzględnieniem ochrony 
danych osobowych, są udostępniane 
wszelkim osobom lub organizacjom, które 
mogą wykazać uzasadniony interes.

Poprawka 81
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 10 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

10b. Dane przechowywane są przez 
okres niezbędny i proporcjonalny do 
realizacji celu określonego w ust. 2 lit. d). 
Maksymalny możliwy okres 
przechowywania nie przekracza 10 lat od 
ostatniego wniosku o płatność za dany 
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okres złożonego do Komisji.

Poprawka 82
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja udostępnia na swojej stronie 
internetowej informacje o odbiorcach 
środków finansowych finansowanych 
z budżetu nie później niż w dniu 30 
czerwca roku następującego po roku 
budżetowym, w którym na dane środki 
finansowe zaciągnięto zobowiązania 
prawne, w przypadku gdy budżet jest 
wykonywany przez Komisję zgodnie 
z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. a) , 
przez instytucje Unii zgodnie z art. 59 
ust. 1 oraz przez organy Unii, o których 
mowa w art. 70 i 71 .

1. Komisja udostępnia na jednej stronie 
internetowej informacje o odbiorcach 
środków finansowych finansowanych 
z budżetu nie później niż w dniu 30 
czerwca roku następującego po roku 
budżetowym, w którym na dane środki 
finansowe zaciągnięto zobowiązania 
prawne, w przypadku gdy budżet jest 
wykonywany przez Komisję zgodnie 
z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. a), przez 
instytucje Unii zgodnie z art. 59 ust. 1 oraz 
przez organy Unii, o których mowa 
w art. 70 i 71 .

Poprawka 83
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 1 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Jeżeli budżet jest wykonywany zgodnie 
z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. b) i c), 
a razem z państwami członkowskimi – 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy 
lit. a), Komisja udostępnia na swojej 
stronie internetowej informacje 
o odbiorcach nie później niż w dniu 30 
czerwca roku następującego po roku 
budżetowym, w którym zawarto umowę 
lub porozumienie określające warunki 
wsparcia. Jeżeli budżet jest wykonywany 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy 
lit. b), odniesienia do odbiorców, zawarte 
w niniejszym artykule, rozumie się jako 
odniesienia do beneficjentów 
zdefiniowanych w przepisach 
sektorowych.

Jeżeli budżet jest wykonywany zgodnie 
z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. b) i c), 
a razem z państwami członkowskimi – 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy 
lit. a), Komisja udostępnia na jednej 
stronie internetowej, o której mowa w 
pierwszym akapicie niniejszego ustępu, 
informacje o odbiorcach nie później niż 
w dniu 30 czerwca roku następującego po 
roku budżetowym, w którym zawarto 
umowę lub porozumienie określające 
warunki wsparcia. Jeżeli budżet jest 
wykonywany zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. b), odniesienia do odbiorców, 
zawarte w niniejszym artykule, rozumie się 
jako odniesienia do odbiorców końcowych, 
wykonawców, podwykonawców i 
podbeneficjentów, o których mowa 
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w przepisach sektorowych.

Poprawka 84
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w ust. 3, następujące 
informacje publikuje się w otwartym, 
interoperacyjnym i nadającym się do 
odczytu maszynowego formacie, który 
umożliwia sortowanie, przeszukiwanie, 
wyodrębnianie, porównywanie i ponowne 
wykorzystanie danych, z należytym 
uwzględnieniem wymogów dotyczących 
poufności i bezpieczeństwa, 
w szczególności ochrony danych 
osobowych:

2. Z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w ust. 3, następujące 
informacje publikuje się w otwartym, 
interoperacyjnym i nadającym się do 
odczytu maszynowego formacie, który 
umożliwia sortowanie, przeszukiwanie, 
wyodrębnianie, porównywanie 
i udostępnianie danych do ponownego 
wykorzystania za pomocą odpowiednich i 
bezpiecznych rozwiązań technicznych, a 
także ich pobieranie w indywidualnych 
zbiorach danych i w stosownym przypadku 
w ramach masowego pobrania, 
z należytym uwzględnieniem wymogów 
dotyczących poufności i bezpieczeństwa, 
w szczególności ochrony danych 
osobowych:

Poprawka 85
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wskazanie czy odbiorca jest osobą 
fizyczną czy prawną;

a) wskazanie czy odbiorca końcowy 
jest osobą fizyczną czy prawną;

Poprawka 86
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) w przypadku osoby prawnej – pełna 
nazwa prawna odbiorcy i, jeżeli jest 
dostępny – numer identyfikacyjny VAT 
lub numer identyfikacji podatkowej, 
w przeciwnym razie – inny niepowtarzalny 

b) w przypadku osoby prawnej – pełna 
nazwa prawna odbiorcy końcowego i, 
jeżeli jest dostępny – numer 
identyfikacyjny VAT lub numer 
identyfikacji podatkowej, w przeciwnym 
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identyfikator krajowy, a w przypadku 
osoby fizycznej – imię i nazwisko 
odbiorcy;

razie – inny niepowtarzalny identyfikator 
krajowy, a w przypadku osoby fizycznej – 
imię i nazwisko odbiorcy oraz jego płeć, w 
stosownych przypadkach;

Poprawka 87
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) pełne imię i nazwisko, adres i płeć, 
w stosownych przypadkach, końcowego 
beneficjenta rzeczywistego odbiorcy, 
zdefiniowanego w art. 3 pkt 6 dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2015/849, w przypadku gdy odbiorca jest 
osobą prawną;

Poprawka 88
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 2 – litera e a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ea) czy odbiorca otrzymuje pomoc 
państwa.

Poprawka 89
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 3 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) zamówień o bardzo niskiej wartości 
udzielanych ekspertom wybranym na 
podstawie art. 242 ust. 2, a także zamówień 
o bardzo niskiej wartości, poniżej kwoty, 
o której mowa w załączniku I pkt 14.4;

b) zamówień o bardzo niskiej wartości 
udzielanych ekspertom wybranym na 
podstawie art. 242 ust. 2, a także zamówień 
o bardzo niskiej wartości, poniżej kwoty, 
o której mowa w załączniku I pkt 14.4, z 
wyjątkiem sytuacji, gdy łączna kwota 
wszystkich środków wypłaconych jednemu 
odbiorcy przekracza kwotę, o której mowa 
w pkt 14.4 załącznika I;
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Poprawka 90
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 3 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) gdy ujawnienie informacji zagraża 
prawom i wolnościom zainteresowanych 
osób lub podmiotów, chronionym na mocy 
Karty praw podstawowych Unii 
Europejskiej, lub szkodzi interesom 
handlowym odbiorców;

d) gdy ujawnienie informacji zagraża 
prawom i wolnościom zainteresowanych 
osób lub podmiotów, chronionym na mocy 
Karty praw podstawowych Unii 
Europejskiej, lub poważnie szkodzi 
interesom handlowym odbiorców;

Poprawka 91
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 4 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie otrzymujące 
i wykonujące środki finansowe Unii 
zgodnie z zasadami wykonania budżetu 
określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a) zapewniają publikację ex 
post informacji na temat odbiorców tych 
środków na jednej stronie internetowej, 
zgodnie z ust. 2 i 3 niniejszego artykułu.

Państwa członkowskie otrzymujące 
i wykonujące środki finansowe Unii 
zgodnie z zasadami wykonania budżetu 
określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a) zapewniają publikację ex 
post informacji na temat odbiorców tych 
środków na jednej stronie internetowej, o 
której mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, 
zgodnie z ust. 2 i 3 niniejszego artykułu.

Poprawka 92
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 5 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Strony internetowe instytucji Unii muszą 
zawierać odniesienie do adresu strony 
internetowej, na której można znaleźć 
informacje, o których mowa w ust. 1, jeżeli 
nie zostały one opublikowane 
bezpośrednio na przeznaczonych do tego 
stronach internetowych instytucji Unii.

Strony internetowe instytucji Unii muszą 
zawierać odniesienie do jednej strony 
internetowej określonej w ust. 1 
niniejszego artykułu, na której można 
znaleźć informacje wspomniane w ust. 1.

Poprawka 93
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 5 – akapit 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja odpowiednio i terminowo 
udostępnia informację o jednej stronie 
internetowej, w tym również odniesienie 
do jej adresu, na której można znaleźć 
informacje przekazane przez państwa 
członkowskie, osoby, podmioty lub 
organy, o których mowa w ust. 4.

Komisja odpowiednio i terminowo 
udostępnia informację o jednej stronie 
internetowej określonej w ust. 1 
niniejszego artykułu, w tym również 
odniesienie do jej adresu, na której można 
znaleźć informacje przekazane 
przez państwa członkowskie, osoby, 
podmioty lub organy, o których mowa 
w ust. 4.

Poprawka 94
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 6 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów ust. 1 akapit pierwszy i drugi 
niniejszego artykułu oraz bez uszczerbku 
dla ust. 4 i przepisów sektorowych, 
instytucje Unii wykonujące budżet 
zgodnie z art. 59 ust. 1, państwa 
członkowskie wykonujące budżet zgodnie 
z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. b), 
państwa członkowskie otrzymujące 
i wykonujące środki finansowe Unii 
zgodnie z zasadami wykonania budżetu 
określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), osoby lub podmioty 
wykonujące budżet zgodnie z art. 62 ust. 1 
akapit pierwszy lit. c) oraz organy Unii, 
o których mowa w art. 70 i 71, przekazują 
Komisji w formie elektronicznej 
w otwartym, interoperacyjnym 
i nadającym się do odczytu maszynowego 
formacie, co najmniej raz w roku 
i najpóźniej do dnia 31 marca roku 
następującego po roku budżetowym, 
w którym na dane środki finansowe 
zaciągnięto zobowiązania prawne lub 
w którym zawarto umowę lub 
porozumienie określające warunki 
wsparcia, w zależności od tego, które 
z nich ma zastosowanie, dane dotyczące 
odbiorców tych środków, o których mowa 
w ust. 2 niniejszego artykułu, z wyjątkiem 

Do celów ust. 1 akapit pierwszy i drugi 
niniejszego artykułu oraz bez uszczerbku 
dla ust. 3 i 4 niniejszego artykułu 
oraz przepisów sektorowych Komisja 
wykorzystuje dane przechowywane w 
systemie, o którym mowa w art. 36 ust. 2, 
do zasilania jednej strony internetowej, o 
której mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, 
informacjami, o których mowa w ust. 2 
niniejszego artykułu.
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danych, o których mowa w ust. 3 akapit 
pierwszy niniejszego artykułu.

Poprawka 95
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 6 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Ponadto, aby poprawić jakość 
przekazywanych danych, obejmują one 
również numer identyfikacyjny VAT lub 
numer identyfikacji podatkowej osób 
fizycznych, jeżeli jest dostępny, albo inny 
niepowtarzalny identyfikator krajowy, 
które nie zostają opublikowane.

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)

Poprawka 96
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 7 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. W przypadku publikacji danych 
osobowych informacje usuwa się dwa lata 
po zakończeniu roku budżetowego, 
w którym na dane środki finansowe 
zaciągnięto zobowiązanie prawne.

7. W przypadku publikacji danych 
osobowych informacje usuwa się pięć lat 
po zakończeniu roku budżetowego, w 
którym na dane środki finansowe 
zaciągnięto zobowiązanie prawne.

Poprawka 97
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 38a
Widoczność budżetu

Bez uszczerbku dla przepisów 
szczegółowych ustanowionych w 
przepisach sektorowych lub w 
konkretnych zamówieniach, umowach o 
udzielenie dotacji, umowach o przyznanie 
wkładu i umowach w sprawie 
finansowania wszystkie nowe działania 
komunikacyjne zapewniają większe 
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eksponowanie powiązań obywateli z 
budżetem poprzez ogólne stosowanie 
sformułowań „Sfinansowane przez 
obywateli Unii Europejskiej” lub 
„Dofinansowane przez obywateli Unii 
Europejskiej” obok symbolu Unii.

Poprawka 98

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – ustęp 3 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) dokument roboczy dotyczący 
planowanego wykonania środków na dany 
rok budżetowy, zawierający informacje 
o wykonaniu dochodów przeznaczonych 
na określony cel w poprzednim roku, 
w tym o kwotach przeniesionych na dany 
rok budżetowy, oraz zobowiązań 
pozostających do spłaty;

d) dokument roboczy dotyczący 
planowanego wykonania środków na dany 
rok budżetowy, zawierający informacje 
o wykonaniu wewnętrznych i 
zewnętrznych dochodów przeznaczonych 
na określony cel w poprzednim roku, 
w tym o kwotach przeniesionych na dany 
rok budżetowy, oraz o zobowiązaniach 
pozostających do spłaty;

Poprawka 99

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – ustęp 3 – akapit 1 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) w odniesieniu do środków na 
administrację – dokument roboczy 
przedstawiający wydatki administracyjne, 
których wykonaniem zajmuje się Komisja 
w ramach sekcji budżetu, która jej dotyczy, 
oraz dokument roboczy dotyczący polityki 
Komisji w zakresie nieruchomości, 
o którym mowa w art. 271 ust. 1;

e) w odniesieniu do środków na 
administrację – dokument roboczy 
przedstawiający wydatki administracyjne, 
których wykonaniem zajmuje się Komisja 
w ramach sekcji budżetu, która jej dotyczy, 
oraz dokument roboczy dotyczący polityki 
instytucji, organów i agencji Unii 
w zakresie nieruchomości, o którym mowa 
w art. 271 ust. 1;

Uzasadnienie

Jak stwierdzono w ust. 3 sprawozdania z własnej inicjatywy przyjętego przed publikacją 
niniejszego wniosku, przegląd ten musi mieć na celu poprawę przejrzystości, rozliczalności i 
demokratycznej kontroli budżetu UE. Nie istnieją zatem żadne powody, aby publikacja była 
ograniczona do Komisji Europejskiej.
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Poprawka 100
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 52 – ustęp 1 – litera d – podpunkt iii – tiret 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– kompleksowe zestawienie operacji 
zaciągania i udzielania pożyczek;

– kompleksowe zestawienie operacji 
zaciągania i udzielania pożyczek; 
zestawienie to zawiera między innymi 
szczegółowe informacje na temat 
terminów zapadalności, harmonogramu 
płatności, należnych odsetek, bazy 
inwestorów, w stosownych przypadkach 
wymiaru i kosztów wspólnej puli 
płynności stanowiącej podstawę 
zróżnicowanej strategii finansowania oraz 
roli zasobów własnych w spłacie 
zadłużenia, a także planu zaciągania 
pożyczek uwzględniającego źródła 
dochodów;

Poprawka 101
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 59 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Jakiekolwiek zmiany umów o 
gwarantowanym poziomie usług, 
wspomnianych w ust. 2, oraz wynikające z 
nich zmiany w zakresie wzajemnych 
zobowiązań finansowych uczestniczących 
instytucji Unii wprowadza się przed 
przekazaniem Komisji przez instytucje 
Unii sporządzonych szacunków dochodów 
i wydatków, jeżeli zmiany te dotyczą 
środków z danego roku, którego dotyczą te 
szacunki.

Poprawka 102
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 59 – ustęp 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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3b. W zakresie niezbędnym do 
wykonywania zadań dochodzeniowych i 
prokuratorskich EPPO może zawierać 
umowy finansowe z właściwymi organami 
krajowymi państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy w sprawie utworzenia EPPO, 
w celu pokrycia kosztów wydatków 
operacyjnych w rozumieniu art. 91 
rozporządzenia Rady (UE) 2017/1939.

Poprawka 103
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 59 – ustęp 3 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3c. W zakresie niezbędnym do 
wykonywania zadań dochodzeniowych i 
prokuratorskich EPPO może zawierać 
umowy o gwarantowanym poziomie usług, 
o których mowa w ust. 2, oraz, w należycie 
uzasadnionych przypadkach, 
porozumienia i umowy z odbiorcami bez 
stosowania zasad udzielania zamówień 
określonych w niniejszym rozporządzeniu, 
w przypadku gdy takie zastosowanie nie 
jest możliwe.
Do celów określonych w akapicie 
pierwszym właściwy urzędnik 
zatwierdzający, przed rozpoczęciem 
jakiejkolwiek procedury pociągającej za 
sobą zaciągnięcie zobowiązań lub 
dokonanie płatności ze środków unijnych, 
podpisuje oświadczenie uzasadniające, 
dlaczego zastosowanie przepisów 
dotyczących zamówień określonych w 
niniejszym rozporządzeniu nie jest 
możliwe.

Poprawka 104
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 61 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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2. W przypadku gdy istnieje ryzyko 
konfliktu interesów w odniesieniu do 
członka personelu organu krajowego, dana 
osoba kieruje sprawę do swojego 
przełożonego. W przypadku gdy takie 
ryzyko istnieje w odniesieniu do 
pracowników objętych regulaminem 
pracowniczym, dana osoba kieruje sprawę 
do odpowiedniego delegowanego 
urzędnika zatwierdzającego. Odpowiedni 
przełożony lub delegowany urzędnik 
zatwierdzający potwierdzają na piśmie, czy 
stwierdzono konflikt interesów. W razie 
stwierdzenia istnienia konfliktu interesów 
organ powołujący lub odpowiedni organ 
krajowy zapewniają, aby dana osoba 
zaprzestała jakichkolwiek działań w danej 
kwestii. Odpowiedni delegowany urzędnik 
zatwierdzający lub odpowiedni organ 
krajowy zapewniają, aby wszelkie dalsze 
stosowne działania zostały podjęte zgodnie 
z mającym zastosowanie prawem, w tym – 
w przypadkach dotyczących członka 
personelu organu krajowego – 
z przepisami tego kraju dotyczącymi 
konfliktu interesów.

2. W przypadku gdy istnieje ryzyko 
konfliktu interesów w odniesieniu do 
członka personelu organu krajowego, dana 
osoba kieruje sprawę do swojego 
przełożonego lub, w stosownych 
przypadkach, do właściwego organu na 
szczeblu krajowym. W przypadku gdy 
takie ryzyko istnieje w odniesieniu do 
osoby zajmującej wysokie stanowisko na 
szczeblu krajowym lub unijnym, dana 
osoba kieruje sprawę do właściwego 
organu Unii. W przypadku gdy takie 
ryzyko istnieje w odniesieniu do 
pracowników objętych regulaminem 
pracowniczym, dana osoba kieruje sprawę 
do odpowiedniego delegowanego 
urzędnika zatwierdzającego. Odpowiedni 
przełożony lub delegowany urzędnik 
zatwierdzający, lub właściwy organ Unii 
potwierdzają na piśmie, czy stwierdzono 
konflikt interesów. W razie stwierdzenia 
istnienia konfliktu interesów organ 
powołujący lub odpowiedni organ krajowy, 
lub właściwy organ Unii zapewniają, aby 
dana osoba zaprzestała jakichkolwiek 
działań w danej kwestii, oraz zapewniają, 
aby wszelkie dalsze stosowne działania 
zostały podjęte zgodnie z mającym 
zastosowanie prawem, w tym – w 
stosownych przypadkach – z przepisami 
tego kraju dotyczącymi konfliktu 
interesów.

Poprawka 105
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. W przypadku gdy Komisja 
wykonuje budżet w trybie zarządzania 
dzielonego, zadania związane 
z wykonaniem budżetu delegowane są na 
państwa członkowskie. Zarządzając 
środkami finansowymi Unii, Komisja 
i państwa członkowskie muszą 
przestrzegać zasad należytego zarządzania 
finansami, przejrzystości 

1. W przypadku gdy Komisja 
wykonuje budżet w trybie zarządzania 
dzielonego, zadania związane 
z wykonaniem budżetu delegowane są na 
państwa członkowskie. Zarządzając 
środkami finansowymi Unii, Komisja 
i państwa członkowskie muszą 
przestrzegać zasad należytego zarządzania 
finansami, przejrzystości 
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i niedyskryminacji oraz zapewniać 
widoczność działań Unii. W tym celu 
Komisja i państwa członkowskie 
wypełniają swoje odpowiednie obowiązki 
w zakresie kontroli i audytu oraz przyjmują 
wynikające z tych obowiązków zadania 
określone w niniejszym rozporządzeniu. 
Przepisy uzupełniające ustanawia się 
w przepisach sektorowych.

i niedyskryminacji oraz zapewniać 
widoczność działań Unii. W tym celu 
Komisja i państwa członkowskie 
wypełniają swoje odpowiednie obowiązki 
w zakresie kontroli i audytu, obejmujące 
również spoczywający na państwach 
członkowskich obowiązek rejestrowania 
stosownych danych w systemie, o którym 
mowa w art. 36 ust. 2, oraz przyjmują 
wynikające z tych obowiązków zadania 
określone w niniejszym rozporządzeniu. 
Przepisy uzupełniające ustanawia się 
w przepisach sektorowych.

Poprawka 106
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – ustęp 4 – akapit 1 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) przed przyznaniem środków 
finansowych Unii rejestrują dane w 
systemie, o którym mowa w art. 36 ust. 2;

Poprawka 107
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – ustęp 8 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) wstrzymuje bieg terminów 
płatności lub zawiesza płatności, 
w przypadku gdy przewidują to przepisy 
sektorowe.

c) wstrzymuje bieg terminów 
płatności lub zawiesza płatności, 
w przypadku gdy przewidują to przepisy 
sektorowe, w tym ogranicza wstrzymanie 
lub zawieszenie do tej części wydatków, w 
odniesieniu do której brakuje 
odpowiednich danych w systemie, o 
którym mowa w art. 36 ust. 2;

Poprawka 108
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – ustęp 8 – akapit 1 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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ca) wstrzymuje bieg terminów 
płatności lub zawiesza płatności, jeśli 
nieprzestrzeganie przepisów art. 6 ust. 2a 
stwarza zagrożenie dla legalności 
wydatków.

Poprawka 109

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 109 – ustęp 4 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wypłat na mocy akapitu pierwszego lit. a) 
niniejszego ustępu dokonuje się w ciągu 
60 dni od anulacji lub zmniejszenia 
grzywy, innej kary lub sankcji. Po upływie 
tego terminu wierzyciel ma prawo do 
odsetek na warunkach określonych w art. 
117 ust. 5.

Uzasadnienie

Poprawka przyjęta w ramach mandatu Parlamentu do negocjacji międzyinstytucjonalnych w 
sprawie odrębnego wniosku dotyczącego zmiany rozporządzenia finansowego w odniesieniu 
do grzywien za naruszenie zasad konkurencji.

Poprawka 110
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 117 – ustęp 1 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W zamówieniach udzielanych wyłącznie w 
interesie delegatur Unii w państwach 
trzecich w wyjątkowych i należycie 
uzasadnionych okolicznościach, takich 
jak sytuacje monopolistyczne w zakresie 
usług, dostaw lub usług użyteczności 
publicznej, można zastosować termin 
płatności inny niż określony w akapicie 
pierwszym.

Poprawka 111
Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 117 – ustęp 3 – akapit 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Faktury elektroniczne można wykorzystać 
do żądania płatności wynikających z 
zamówienia publicznego.

Poprawka 112
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 126 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) spełnieniu warunków określonych 
w przepisach sektorowych lub decyzjach 
Komisji; albo

(i) spełnieniu warunków określonych 
w przepisach sektorowych lub decyzjach 
Komisji lub Rady; albo

Poprawka 113
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 126 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) osiągnięciu rezultatów mierzonych 
przez odniesienie do uprzednio 
określonych celów pośrednich lub za 
pomocą wskaźników wykonania;

(ii) osiągnięciu rezultatów o istotnym 
znaczeniu mierzonych przez odniesienie 
do uprzednio określonych celów 
pośrednich i końcowych, w tym 
wymiernych i podlegających kontroli 
etapów wdrażania ich realizacji, lub za 
pomocą wskaźników wykonania;

Poprawka 114
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 126 – ustęp 1 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wkłady Unii określone w akapicie 
pierwszym lit. a) niniejszego ustępu 
ustanawia się, w przypadku zarządzania 
bezpośredniego i pośredniego, zgodnie 
z art. 185, przepisami sektorowymi lub 
decyzją Komisji oraz, w przypadku 
zarządzania dzielonego, zgodnie 
z przepisami sektorowymi. Wkłady Unii 

Wkłady Unii określone w akapicie 
pierwszym lit. a) niniejszego ustępu 
ustanawia się, w przypadku zarządzania 
bezpośredniego i pośredniego, zgodnie 
z art. 185, przepisami sektorowymi lub 
decyzją Komisji lub Rady oraz, 
w przypadku zarządzania dzielonego, 
zgodnie z przepisami sektorowymi. 
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określone w akapicie pierwszym lit. c), d) i 
e) niniejszego ustępu ustanawia się, 
w przypadku zarządzania bezpośredniego 
i pośredniego, zgodnie z art. 185 lub 
przepisami sektorowymi oraz, 
w przypadku zarządzania dzielonego, 
zgodnie z przepisami sektorowymi.

Wkłady Unii określone w akapicie 
pierwszym lit. c), d) i e) niniejszego ustępu 
ustanawia się, w przypadku zarządzania 
bezpośredniego i pośredniego, zgodnie 
z art. 185 lub przepisami sektorowymi 
oraz, w przypadku zarządzania dzielonego, 
zgodnie z przepisami sektorowymi.

Poprawka 115
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 126 – ustęp 1 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wkłady Unii, o których mowa w akapicie 
pierwszym, nie zastępują powtarzających 
się wydatków krajowych, z wyjątkiem 
należycie uzasadnionych przypadków, 
takich jak kryzys, i zgodnie z przepisami 
sektorowymi, a także są zgodne, w 
stosownych przypadkach, z zasadą 
dodatkowości finansowania unijnego.

Poprawka 116

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 128 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 128a
Obciążenia administracyjne

Z wyjątkiem należycie uzasadnionych 
przypadków instytucje unijne lub inne 
organy wymienione w art. 62 ust. 2 lit. b) i 
c) powstrzymują się od nakładania na 
beneficjentów dodatkowych obciążeń 
administracyjnych, które wykraczają poza 
wymogi obowiązującego prawodawstwa 
unijnego.
Komisja przedkłada Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie coroczne 
sprawozdanie z wysiłków na rzecz 
zmniejszenia obciążenia 
administracyjnego przy realizacji budżetu, 
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z należytym uwzględnieniem 
odpowiednich sprawozdań z audytu, w 
których zwraca się uwagę na niepotrzebne 
dodatkowe obciążenia administracyjne.

Uzasadnienie

Należy unikać nadmiernie rygorystycznego wdrażania przepisów przez państwa członkowskie, 
co wiąże się z nałożeniem dodatkowych obowiązków administracyjnych, wykraczających poza 
przepisy UE. Poprawka ta jest powiązana z motywami otaczającymi nowy proponowany 
motyw 141a, które są częścią przekształcenia.

Poprawka 117
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 131 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Częściowe stosowanie systemu 
wykluczania do zarządzania dzielonego

Stosowanie systemu wykluczania do 
zarządzania dzielonego

Poprawka 118
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 133 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W przypadku gdy po wyborze 
okaże się, że w trakcie procedury wyboru 
doszło do nieprawidłowości lub nadużyć 
finansowych, właściwy urzędnik 
zatwierdzający może:

2. W przypadku gdy po wyborze 
okaże się, że w trakcie procedury wyboru 
doszło do nieprawidłowości lub nadużyć 
finansowych, właściwy urzędnik 
zatwierdzający podejmuje jedno z 
poniższych działań:

Poprawka 119
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 133 – ustęp 3 – akapit 1 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) nieprzestrzeganie przepisów art. 6 
ust. 2a stwarza zagrożenie dla legalności 
wydatków;
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Poprawka 120
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 138 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Aby chronić interesy finansowe Unii, 
Komisja tworzy i obsługuje system 
wczesnego wykrywania i wykluczania.

Aby chronić interesy finansowe Unii, 
Komisja tworzy i obsługuje system 
wczesnego wykrywania i wykluczania 
mający zastosowanie do wszystkich 
systemów zarządzania.

Poprawka 121
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 138 – ustęp 2 – akapit 4 – litera l

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

l) beneficjentów rzeczywistych 
i podmiotów stowarzyszonych z osobą lub 
podmiotem, o których mowa w lit. j).

l) beneficjentów rzeczywistych i 
wszelkich podmiotów stowarzyszonych 
z osobą lub podmiotem, o których mowa 
w lit. j) i k).

Poprawka 122
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 1 – litera e – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) zostało odkryte przez urzędnika 
zatwierdzającego, OLAF lub Trybunał 
Obrachunkowy w następstwie kontroli, 
audytów lub dochodzeń;

(iii) zostało odkryte przez Komisję, 
urzędnika zatwierdzającego, OLAF, 
Trybunał Obrachunkowy, EPPO lub 
instytucję kontrolną państwa 
członkowskiego w następstwie kontroli, 
audytów lub dochodzeń;

Poprawka 123
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 1 – litera g

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

g) stwierdzono – w drodze 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej – że osoba lub 
podmiot utworzyły podmiot w innej 

g) stwierdzono – w drodze 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej – że osoba lub 
podmiot utworzyły podmiot w innej 
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jurysdykcji z zamiarem obejścia 
obowiązków podatkowych, socjalnych lub 
jakichkolwiek innych obowiązków 
prawnych w jurysdykcji ich siedziby 
statutowej, zarządu lub głównego 
przedsiębiorstwa;

jurysdykcji z zamiarem obejścia 
obowiązków podatkowych, socjalnych lub 
jakichkolwiek innych obowiązków 
prawnych, w tym dotyczących praw 
pracowniczych, zatrudnienia i warunków 
pracy, w jurysdykcji ich siedziby 
statutowej, zarządu lub głównego 
przedsiębiorstwa;

Poprawka 124
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Właściwy urzędnik zatwierdzający 
wyklucza osobę lub podmiot, o których 
mowa w art. 138 ust. 2 lit. i), j), k) i l), 
w przypadku gdy ta osoba lub podmiot 
znajduje się w co najmniej jednej z sytuacji 
wykluczenia, o których mowa w art. 139 
ust. 1 lit. c) ppkt (iv) lub art. 139 ust. 1 
lit. d). Jeżeli brak jest prawomocnego 
wyroku lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej, taką decyzję podejmuje 
się na podstawie wstępnej kwalifikacji 
prawnej zachowania, o którym mowa 
w tych literach, z uwzględnieniem 
stwierdzonych faktów i ustaleń na 
podstawie art. 139 ust. 3 akapit czwarty 
lit. a) i d), zawartych w zaleceniu zespołu, 
o którym mowa w art. 146.

Właściwy urzędnik zatwierdzający 
wyklucza osobę lub podmiot, o których 
mowa w art. 138 ust. 2 lit. i), j), k) i l), 
w przypadku gdy ta osoba lub podmiot 
znajduje się w co najmniej jednej z sytuacji 
wykluczenia, o których mowa w art. 139 
ust. 1. Jeżeli brak jest prawomocnego 
wyroku lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej, taką decyzję podejmuje 
się na podstawie wstępnej kwalifikacji 
prawnej zachowania, o którym mowa 
w tych literach, z uwzględnieniem 
stwierdzonych faktów i ustaleń na 
podstawie art. 139 ust. 3 akapit czwarty 
lit. a) i d), zawartych w zaleceniu zespołu, 
o którym mowa w art. 146.

Poprawka 125
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 9 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) osoba lub podmiot podjęły środki 
zaradcze określone w ust. 7 niniejszego 
artykułu, w zakresie, w jakim są one 
wystarczające, aby wykazać rzetelność tej 
osoby lub tego podmiotu. Niniejszej litery 
nie stosuje się w przypadku, o którym 
mowa w ust. 1 lit. d) niniejszego artykułu;

a) osoba lub podmiot podjęły środki 
zaradcze określone w ust. 10 niniejszego 
artykułu, w zakresie, w jakim są one 
wystarczające, aby wykazać rzetelność tej 
osoby lub tego podmiotu. Niniejszej litery 
nie stosuje się w przypadku, o którym 
mowa w ust. 1 lit. d) niniejszego artykułu;
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Poprawka 126
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 10 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Środki naprawcze, o których mowa 
w ust. 6 akapit pierwszy lit. a), obejmują 
w szczególności:

Środki naprawcze, o których mowa 
w ust. 9 akapit pierwszy lit. a), obejmują 
w szczególności:

Poprawka 127
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 139 – ustęp 10 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Aby spełnić wymogi określone w ust. 6 
niniejszego artykułu, osoba lub podmiot 
przedstawia środki zaradcze, które zostały 
ocenione przez niezależnego audytora 
zewnętrznego lub uznane za wystarczające 
decyzją organu krajowego lub unijnego. 
Pozostaje to bez uszczerbku dla oceny 
zespołu, o którym mowa w art. 146.

Aby spełnić wymogi określone w ust. 9 
niniejszego artykułu, osoba lub podmiot 
przedstawia środki zaradcze, które zostały 
ocenione przez niezależnego audytora 
zewnętrznego lub uznane za wystarczające 
decyzją organu krajowego lub unijnego. 
Pozostaje to bez uszczerbku dla oceny 
zespołu, o którym mowa w art. 146.

Poprawka 128
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 142 – ustęp 1 – akapit 1– litera b – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) pięciu lat w przypadkach, o których 
mowa w art. 139 ust. 1 lit. d) oraz i) ;

(i) pięciu lat w przypadkach, o których 
mowa w art. 139 ust. 1 lit. c) ppkt (iv), 
lit. d) oraz i);

Poprawka 129
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 142 – ustęp 1 – akapit 1– litera b – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) trzech lat w przypadkach, o których 
mowa w art. 139 ust. 1 lit. c) oraz e)–h).

(ii) trzech lat w przypadkach, o których 
mowa w art. 139 ust. 1 lit. c) ppkt (i), (ii), 
(iii), (v) i (vi) oraz lit. e)–h);
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Poprawka 130
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 142 – ustęp 1 – akapit 1 – litera b – podpunkt ii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iia) dziesięciu lat, w przypadku gdy 
osoba lub podmiot, o których mowa w art. 
138 ust. 2, są wyłączone z kilku powodów 
wymienionych w art. 139 ust. 1 lit. c) ppkt 
(iv), lit. d) oraz i) lub z jednego z tych 
powodów więcej niż jeden raz.

Poprawka 131
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 143 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W celu wzmocnienia – w razie 
konieczności – skutku odstraszającego 
wykluczenia lub kary finansowej, Komisja, 
z zastrzeżeniem decyzji właściwego 
urzędnika zatwierdzającego, publikuje na 
swojej stronie internetowej następujące 
informacje dotyczące wykluczenia oraz, 
stosownie do sytuacji, kary finansowej 
w przypadkach, o których mowa w art. 139 
ust. 1 lit. c)–h):

W celu wzmocnienia – w razie 
konieczności – skutku odstraszającego 
wykluczenia lub kary finansowej, Komisja, 
z zastrzeżeniem decyzji właściwego 
urzędnika zatwierdzającego, publikuje na 
swojej stronie internetowej następujące 
informacje dotyczące wykluczenia oraz, 
stosownie do sytuacji, kary finansowej 
w przypadkach, o których mowa w art. 139 
ust. 1 lit. c)–i):

Poprawka 132
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 144 – ustęp 1 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) ma sprzeczne interesy, które mogą 
negatywnie wpłynąć na realizację 
zamówienia zgodnie z pkt 20.6 załącznika 
I.

d) ma sprzeczne interesy zawodowe, 
które mogą negatywnie wpłynąć na 
realizację zamówienia zgodnie z pkt 20.6 
załącznika I.

Poprawka 133
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 144 – ustęp 1 – akapit 1 – litera d a (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) podlega decyzji właściwego 
urzędnika zatwierdzającego zakazującej 
udzielenia zamówienia z powodu 
subsydium zagranicznego zakłócającego 
rynek wewnętrzny; właściwy urzędnik 
zatwierdzający działa zgodnie z 
regulaminem wewnętrznym danej 
instytucji Unii.

Poprawka 134
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 151 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 151a
Finansowanie niepowiązane z kosztami w 

ramach zarządzania bezpośredniego z 
udziałem państw członkowskich jako 
beneficjentów dotacji, bezzwrotnego 
wsparcia finansowego lub pożyczek

1. Jeżeli unijny program lub 
instrument przyjęty po dacie rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia 
jest wykonywany w ramach zarządzania 
bezpośredniego z udziałem państw 
członkowskich jako beneficjentów dotacji, 
bezzwrotnego wsparcia finansowego lub 
pożyczek udzielonych w formie wskazanej 
w art. 126 ust. 1 lit. a) ppkt (ii), Komisja, 
po zatwierdzeniu celów pośrednich, celów 
końcowych i wskaźników wykonania 
zgodnie z odnośnym aktem podstawowym, 
zawiera umowę z danym państwem 
członkowskim stanowiącą indywidualne 
zobowiązanie prawne w rozumieniu 
niniejszego rozporządzenia.
2. W umowie, o której mowa w ust. 1, 
na państwo członkowskie nakłada się 
następujące obowiązki:
a) wdrażanie środków uzgodnionych 
zgodnie z obowiązującymi przepisami, w 
szczególności w odniesieniu do 
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zapobiegania nadużyciom finansowym, 
korupcji, konfliktom interesów i 
podwójnemu finansowaniu oraz ich 
wykrywania i korygowania, a także 
odzyskiwanie kwot nienależnie 
wypłaconych lub nieodpowiednio 
wykorzystanych;
b) zapewnienie właściwego 
wykorzystania przyznanego finansowania 
zgodnie ze wszystkimi mającymi 
zastosowanie przepisami;
c)  posiadanie sprawnego i 
skutecznego systemu kontroli 
wewnętrznej;
d) załączenie do wniosku o płatność:
(i) deklaracji zarządczej 
potwierdzającej, że cele pośrednie, cele 
końcowe i wskaźniki wykonania 
zrealizowano przy wsparciu środków 
finansowych, że informacje załączone do 
wniosku o płatność są kompletne, 
dokładne i wiarygodne oraz że wdrożone 
systemy kontroli gwarantują w 
niezbędnym stopniu, iż zarządzanie 
środkami finansowymi odbywało lub 
odbędzie się zgodnie z wszystkimi 
obowiązującymi przepisami, w 
szczególności z przepisami w zakresie 
unikania konfliktów interesów, 
zapobiegania nadużyciom finansowym, 
korupcji i podwójnemu finansowaniu w 
ramach programu lub instrumentu Unii i 
innych programów unijnych, zgodnie z 
zasadą należytego zarządzania finansami;
(ii) podsumowania przeprowadzonych 
audytów, w tym stwierdzonych 
niedociągnięć i podjętych działań 
naprawczych;
(iii) wykazu wszystkich działań 
służących realizacji programu lub 
instrumentu Unii, w tym opisu projektów 
ze wskazaniem całkowitej kwoty 
dodatkowego finansowania na szczeblu 
krajowym, w stosownych przypadkach, 
przeznaczonego na te działania i projekty 
oraz ze wskazaniem kwoty środków 
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wypłaconych w ramach programu lub 
instrumentu oraz w ramach innych 
funduszy Unii, w tym zasobów 
przesuniętych z innych programów Unii w 
ramach zarządzania dzielonego lub 
pośredniego;
(iv) wykazu wszelkich projektów, na 
których realizację dokonano przesunięcia 
zasobów z innego programu Unii w 
ramach zarządzania dzielonego lub 
pośredniego do programu lub 
instrumentu Unii objętego zakresem 
niniejszego artykułu;
e) do celów audytu, kontroli i 
udzielania absolutorium,
(i) rejestrowanie danych w jednym 
interoperacyjnym systemie, o którym 
mowa w art. 36 ust. 2,
(ii) zachowywanie i udostępnianie 
właściwym organom Unii, w tym 
organowi udzielającemu absolutorium:
- szczegółowej dokumentacji 
dotyczącej podjętych działań służących 
osiągnięciu celów pośrednich, celów 
końcowych lub wskaźników wykonania, w 
tym informacji dotyczących krajowych 
procedur wyboru i umów z pośrednikami i 
odbiorcami, ze wskazaniem, w stosownych 
przypadkach, całkowitej kwoty wszelkiego 
współfinansowania krajowego, innych 
wkładów krajowych lub innych wkładów 
w ramach programu lub instrumentu Unii 
bądź w ramach innych funduszy Unii; 
oraz
- dowodów wskazujących na 
korelację między dotacjami, bezzwrotnym 
wsparciem finansowym lub otrzymanymi 
pożyczkami a kosztami poniesionymi w 
celu osiągnięcia celów pośrednich, celów 
końcowych lub wskaźników wykonania;
f) zobligowanie wszystkich 
końcowych odbiorców środków 
finansowych wydatkowanych na działania 
służące realizacji celów pośrednich, celów 
końcowych lub wskaźników wykonania 
ujętych w odpowiednim planie lub 
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wszystkich innych osób czy podmiotów 
zaangażowanych w ich realizację do 
wyraźnego upoważnienia Komisji, OLAF, 
Trybunału Obrachunkowego i, w 
stosownych przypadkach, EPPO do 
wykonywania ich praw zgodnie z art. 129 
ust. 1, oraz nałożenie podobnych 
obowiązków na wszystkich końcowych 
odbiorców wydatkowanych środków 
finansowych.
Umowy takie mogą również zawierać 
dalsze szczegóły dotyczące wykonania art. 
36 ust. 1–7.
4. Art. 33, 36, 38, 130 i 134 stosuje 
się odpowiednio do programu lub 
instrumentu Unii, o których mowa w 
niniejszym artykule.
5. Gdy przewiduje to akt podstawowy 
ustanawiający program lub instrument, 
umowa, o której mowa w ust. 1, 
przewiduje również prawo Komisji do 
zawieszenia płatności lub 
proporcjonalnego zmniejszenia wsparcia 
w ramach programu lub instrumentu Unii 
oraz do odzyskania kwot należnych 
budżetowi Unii lub do zwrócenia się o 
przedterminową spłatę pożyczki w 
przypadkach nadużyć finansowych, 
korupcji i konfliktów interesów 
naruszających interesy finansowe Unii, 
które to przypadki nie zostały 
skorygowane przez państwa członkowskie, 
lub w przypadkach poważnego naruszenia 
obowiązku wynikającego z umowy.

Poprawka 135

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 153 – ustęp 5 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku zamówień udzielanych przez 
delegatury Unii lub udzielanych wyłącznie 
w interesie delegatur Unii w państwach 
trzecich instytucja zamawiająca może 

W przypadku zamówień udzielanych przez 
delegatury Unii lub udzielanych wyłącznie 
w interesie delegatur Unii w państwach 
trzecich instytucja zamawiająca może 
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ograniczyć możliwość listownego 
przekazywania dokumentacji wniosku do 
wyłącznie jednego z wyżej wymienionych 
sposobów.

ograniczyć możliwość listownego 
przekazywania dokumentacji wniosku do 
wyłącznie jednego z wyżej wymienionych 
sposobów. W przypadku zastosowania 
niniejszego przepisu instytucja 
zamawiająca dokumentuje przyczyny 
ograniczenia.

Uzasadnienie

Zamiar nowego przepisu przedstawionego przez Komisję jest zrozumiały, jednak istnieje 
ryzyko ograniczenia konkurencji, zwłaszcza w przypadku niezezwolenia uczestnikom 
przekazywania dokumentacji wniosków drogą listowną lub za pośrednictwem kuriera. W celu 
zapewnienia, aby decyzja pozostała uzasadniona i zrozumiała dla wszystkich 
wnioskodawców, instytucja zamawiająca dokumentuje przyczyny podjętej decyzji.

Poprawka 136
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 169 – ustęp 2 – akapit 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W sytuacji wyjątkowo pilnej konieczności 
wynikającej z kryzysu możliwe jest 
dodanie nowych instytucji zamawiających 
po wszczęciu postępowania o udzielenie 
zamówienia, ale przed podpisaniem 
umowy, z zastrzeżeniem warunków 
określonych w art. 164 ust. 6.

W sytuacji wyjątkowo pilnej konieczności 
wynikającej z kryzysu możliwe jest 
dodanie nowych instytucji zamawiających 
po wszczęciu postępowania o udzielenie 
zamówienia, ale przed podpisaniem 
umowy, z zastrzeżeniem warunków 
określonych w art. 164 ust. 6 oraz pod 
warunkiem, że taka modyfikacja nie 
zmienia przedmiotu umowy lub umowy 
ramowej.

Poprawka 137
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 169 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W stosownych przypadkach co 
najmniej dwa państwa członkowskie mogą 
upoważnić instytucję Unii, organ Unii, o 
których mowa w art. 70 i 71, lub agencję 
wykonawczą, o której mowa w art. 69, 
(„upoważniona instytucja zamawiająca”) 
do działania w charakterze centralnej 
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jednostki zakupującej w celu udzielania 
zamówień w imieniu państw 
członkowskich lub we własnym imieniu, 
na następujących warunkach:
a) upoważniona instytucja 
zamawiająca ocenia użyteczność, 
konieczność i proporcjonalność wniosku 
co najmniej dwóch państw 
członkowskich;
b) jeśli upoważniona instytucja 
zamawiająca nie zamierza zastosować się 
do wniosku, informuje o tym 
zainteresowane państwa członkowskie i 
podaje powody odmowy;
c) jeśli instytucja zamawiająca 
wyraża zgodę na udzielanie zamówień w 
imieniu państw członkowskich, sporządza 
propozycję umowy upoważniającej, która 
ma zostać podpisana przez uczestniczące 
państwa członkowskie. Umowa taka 
zawiera praktyczne ustalenia dotyczące 
zaangażowania uczestniczących państw 
członkowskich, warunki i ramy czasowe 
ewentualnego stosowania mechanizmów 
opt-in i opt-out oraz, w stosownych 
przypadkach, zasady podziału ilości 
między uczestniczące państwa 
członkowskie;
d) upoważniona instytucja 
zamawiająca przeprowadza postępowanie 
o udzielenie zamówienia zgodnie z 
własnymi zasadami.

Poprawka 138

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 176 – ustęp 3 – akapit 1– litera c – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) progów, o których mowa w art. 179 
ust. 1 i w załączniku I pkt 38, w dziedzinie 
działań zewnętrznych, które to progi mają 
zastosowanie w chwili dokonywania 
modyfikacji; oraz 

(i) progów, o których mowa w art. 179 
ust. 1 i w załączniku I pkt 39, w dziedzinie 
działań zewnętrznych, które to progi mają 
zastosowanie w chwili dokonywania 
modyfikacji; oraz 
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Uzasadnienie

Korekta techniczna.

Poprawka 139

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 179 – ustęp 1 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przepisy określone w art. 153 ust. 5, art. 
179 ust. 1, art. 180 ust. 3, jak również pkt 
11.1 lit. m), pkt 14 i pkt 18.1 załącznika, 
które odnoszą się do udzielania zamówień 
przez delegatury Unii w państwach 
trzecich, mają również zastosowanie do 
biur kontaktowych Parlamentu 
Europejskiego i innych równorzędnych 
biur Parlamentu Europejskiego w 
państwach trzecich.

Uzasadnienie

Zastosowanie powinny mieć również przepisy mające zastosowanie do zamówień delegatur 
Unii.

Poprawka 140

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 196 – ustęp 3 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) dotacji o niskiej wartości. e) dotacji o niskiej wartości oraz 
dotacji o bardzo niskiej wartości.

Uzasadnienie

Wnioski wyciągnięte z udzielania w czasie pandemii wsparcia na małą skalę małym i średnim 
przedsiębiorstwom oraz indywidualnym wnioskodawcom powinny zostać wdrożone poprzez 
wprowadzenie nowej kategorii dotacji o bardzo niskiej wartości w wysokości do 5 000 EUR w 
celu poprawy skuteczności i ograniczenia biurokracji. Wiąże się to z celami przekształcenia 
dotyczącymi uproszczenia i zarządzania kryzysowego.
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Poprawka 141

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 200 – ustęp 1 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) wnioskodawcy ubiegający się o 
dotacje o bardzo niskiej wartości 
dostarczają uproszczoną dokumentację, 
która obejmuje informacje określone w lit. 
a), dowód istnienia i dane bankowe, oraz 
mogą korzystać z uproszczonego 
formularza wniosku, którego treść określa 
urzędnik zatwierdzający; w drodze 
odstępstwa, wnioskodawcy nie są proszeni 
o dostarczenie informacji wymaganych w 
lit. b) i c);

Uzasadnienie

Wnioski wyciągnięte z udzielania w czasie pandemii wsparcia na małą skalę małym i średnim 
przedsiębiorstwom oraz indywidualnym wnioskodawcom powinny zostać wdrożone poprzez 
wprowadzenie nowej kategorii dotacji o bardzo niskiej wartości w wysokości do 5 000 EUR w 
celu poprawy skuteczności i ograniczenia biurokracji. Wiąże się to z celami przekształcenia 
dotyczącymi uproszczenia i zarządzania kryzysowego.

Poprawka 142

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – nagłówek

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Efektywny wskaźnik zasilenia rezerw Zarządzanie wspólnym funduszem rezerw

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a.
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Poprawka 143

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zasilenie rezerw na użytek 
gwarancji budżetowych i pomocy 
finansowej na rzecz państw trzecich 
w ramach wspólnego funduszu rezerw 
opiera się na efektywnym wskaźniku 
zasilenia rezerw. Wskaźnik ten zapewnia 
poziom ochrony względem zobowiązań 
finansowych Unii równoważny 
poziomowi, jaki zapewniałyby 
odpowiednie wskaźniki zasilenia rezerw, 
jeżeli zasoby byłyby gromadzone 
i zarządzane oddzielnie.

skreśla się

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a.

Poprawka 144

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Mający zastosowanie efektywny 
wskaźnik zasilenia rezerw stanowi odsetek 
każdego wstępnego wskaźnika zasilenia 
rezerw określonego zgodnie z art. 215 
ust. 2 akapit drugi. Ma on zastosowanie 
wyłącznie do kwoty zasobów we wspólnym 
funduszu rezerw przewidzianej na 
płatności związane z uruchomieniami 
gwarancji w okresie jednego roku. Musi 
to być wskaźnik – wyrażony w procentach 

skreśla się
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– będący relacją kwoty środków 
pieniężnych i ekwiwalentów środków 
pieniężnych we wspólnym funduszu 
rezerw, które są potrzebne w celu 
zapewnienia uruchomień gwarancji, do 
łącznej kwoty środków pieniężnych 
i ekwiwalentów środków pieniężnych, 
które byłyby potrzebne w ramach każdego 
funduszu gwarancyjnego do zapewnienia 
uruchomień gwarancji, jeżeli zasoby 
byłyby gromadzone i zarządzane 
oddzielnie, w przypadku gdy obie kwoty 
obarczone są równoważnym ryzykiem 
płynności. Wskaźnik ten nie może wynosić 
mniej niż 95 %. Przy obliczaniu 
efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw 
uwzględnia się następujące elementy:
a) prognozę wpływów i wypływów we 
wspólnym funduszu rezerw, przy 
uwzględnieniu początkowego etapu 
tworzenia globalnej kwoty rezerw zgodnie 
z art. 215 ust. 2 akapit drugi;
b) korelację ryzyka między 
gwarancjami budżetowymi a pomocą 
finansową na rzecz państw trzecich;
c) warunki rynkowe.
Komisja przyjmuje do dnia 1 lipca 2020 r. 
akty delegowane zgodnie z art. 274 w celu 
uzupełnienia niniejszego rozporządzenia 
o szczegółowe warunki obliczania 
efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw, 
w tym również metodologię tego 
obliczania.
Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 274 w celu zmiany 
minimalnego poziomu wskaźnika, 
o którym mowa w akapicie pierwszym 
niniejszego ustępu, w świetle zdobytych 
doświadczeń z funkcjonowania wspólnego 
funduszu rezerw, przy jednoczesnym 
utrzymaniu ostrożnego podejścia zgodnie 
z zasadą należytego zarządzania 
finansami. Minimalnego poziomu 
wskaźnika nie można ustalać na poziomie 
niższym niż 85 %. Zarządzający zasobami 
finansowymi wspólnego funduszu rezerw 
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oblicza corocznie efektywny wskaźnik 
zasilenia rezerw;

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a

Poprawka 145

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. wskaźnik ten stanowi również 
wartość odniesienia przy obliczaniu przez 
Komisję wkładów z budżetu zgodnie 
z art. 215 ust. 4 lit. a), a następnie zgodnie 
z ust. 4 lit. b) niniejszego artykułu.

skreśla się

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a

Poprawka 146

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – ustęp 4 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Po obliczeniu rocznego 
efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw 

4. Po ustanowieniu wspólnego 
zasilania rezerw i po zakończeniu okresu 
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zgodnie z ust. 1 i 2 niniejszego artykułu 
dokonuje się następujących operacji 
w kontekście procedury budżetowej oraz 
przedstawia się je w dokumencie 
roboczym, o którym mowa w art. 41 ust. 5 
lit. h):

kwalifikowalności, o którym mowa w art. 
215 ust. 6., dokonuje się następujących 
operacji w kontekście procedury 
budżetowej oraz przedstawia się je 
w dokumencie roboczym, o którym mowa 
w art. 41 ust. 5 lit. h):

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a.

Poprawka 147

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 217 – ustęp 4 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) każdą nadwyżkę rezerw na 
gwarancję budżetową lub pomoc 
finansową na rzecz państwa trzeciego 
zwraca się do budżetu;

a) każdą nadwyżkę rezerw na 
gwarancję budżetową lub pomoc 
finansową na rzecz państwa trzeciego 
można wykorzystać zgodnie z art. 215 ust. 
5, w tym na inną gwarancję budżetową i 
pomoc finansową, i w tym celu 
przechowuje się ją we wspólnym funduszu 
rezerw przez pięć lat, zanim pozostałą 
część kwoty zwróci się do budżetu;

Uzasadnienie

Wspólny fundusz rezerw jest podzielony na moduły i może się zdarzyć, że w tym samym czasie 
istnieją moduły z nadmiarem i niedoborem środków, więc Komisja może być zmuszona do 
równoczesnego wnioskowania o uzupełnienie jednego z nich i zwrotu nadwyżki z innego do 
budżetu. Bardziej efektywne byłoby umożliwienie przeniesienia nadwyżki rezerw z w pełni 
ukonstytuowanych, nadmiernie zaopatrzonych modułów do modułów w trudnej sytuacji. To z 
kolei sprawia, że pojęcie efektywnego wskaźnika zasilenia rezerw staje się nieaktualne. 
Poprawki do tego artykułu są związane z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22, 52 i 224a.

Poprawka 148
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 224 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Zaciąganie i udzielanie pożyczek 
nie może wiązać się dla Unii ze zmianą 
terminów wymagalności ani narażać jej 
na jakiekolwiek ryzyko stopy procentowej 
lub jakiekolwiek inne ryzyko handlowe.

skreśla się

Poprawka 149
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 224 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Zebranych środków finansowych, 
które nie zostały jeszcze wypłacone, nie 
można wykorzystać do celów innych niż 
świadczenie pomocy finansowej na rzecz 
danego państwa będącego beneficjentem. 
Zgodnie z art. 86 ust. 1 i 2 księgowy 
ustanawia procedury dotyczące 
przechowywania środków finansowych.

skreśla się

Poprawka 150
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 224 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 224a
Zróżnicowana strategia finansowania

1. W przypadku gdy Komisja jest 
upoważniona, w odpowiednich aktach 
podstawowych, do pożyczania środków w 
imieniu Unii na rynkach kapitałowych lub 
od instytucji finansowych, realizuje 
zróżnicowaną strategię finansowania 
obejmującą operacje zaciągania pożyczek 
i zarządzania długiem. Zróżnicowana 
strategia finansowania jest wdrażana za 
pomocą wszystkich niezbędnych 
transakcji mających na celu regularną 
obecność na rynku kapitałowym, opiera 
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się na łączeniu instrumentów 
finansowania i wykorzystuje wspólną pulę 
płynności.
2. Komisja dokonuje koniecznych 
ustaleń w zakresie wdrażania 
zróżnicowanej strategii finansowania. 
Komisja regularnie przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
wyczerpujące informacje na temat 
wszystkich aspektów swojej strategii 
zaciągania pożyczek i zarządzania 
długiem.
3. Bez uszczerbku dla aktów 
podstawowych uprawniających Komisję 
do pożyczania środków finansowych w 
imieniu Unii Parlament Europejski i 
Rada zatwierdzają, w kontekście 
procedury budżetowej, maksymalną 
kwotę, jaką Komisja jest upoważniona 
pożyczyć w ramach zróżnicowanej 
strategii finansowania w danym roku 
budżetowym. 

Poprawka 151

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 238 – ustęp 1 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja konsultuje się z Parlamentem 
Europejskim i Radą w sprawie zamiaru 
ustanowienia unijnego funduszu 
powierniczego na potrzeby działań 
w sytuacjach nadzwyczajnych i działań 
podejmowanych w następstwie takich 
sytuacji.

skreśla się

Uzasadnienie

Jak stwierdzono w rezolucji Parlamentu z dnia 24 listopada 2021 r., Parlament powinien 
odgrywać odpowiednią rolę w tworzeniu, nadzorowaniu i kontrolowaniu funduszy 
powierniczych, w tym w odniesieniu do działań nadzwyczajnych i pokryzysowych. Poprawki 
do tego artykułu dają Parlamentowi i Radzie prawo do zatwierdzania wszelkich funduszy 
powierniczych i są związane z dopuszczalnymi poprawkami mającymi na celu zwiększenie 
demokratycznej odpowiedzialności za budżet, między innymi z poprawkami do art. 52 i 224a.
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Poprawka 152

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 238 – ustęp 1 – akapit 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Ustanowienie unijnego funduszu 
powierniczego na potrzeby działań 
tematycznych podlega zatwierdzeniu przez 
Parlament Europejski i Radę.

Ustanowienie unijnego funduszu 
powierniczego podlega zatwierdzeniu 
przez Parlament Europejski i Radę.

Uzasadnienie

Jak stwierdzono w rezolucji Parlamentu z dnia 24 listopada 2021 r., Parlament powinien 
odgrywać odpowiednią rolę w tworzeniu, nadzorowaniu i kontrolowaniu funduszy 
powierniczych, w tym w odniesieniu do działań nadzwyczajnych i pokryzysowych. Poprawki 
do tego artykułu dają Parlamentowi i Radzie prawo do zatwierdzania wszelkich funduszy 
powierniczych i są związane z dopuszczalnymi poprawkami mającymi na celu zwiększenie 
demokratycznej odpowiedzialności za budżet, między innymi z poprawkami do art. 52 i 224a.

Poprawka 153

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 238 – ustęp 1 – akapit 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Unijny fundusz powierniczy na potrzeby 
działań w sytuacjach nadzwyczajnych i po 
ich zakończeniu uznaje się za 
zatwierdzony przez Parlament Europejski 
i Radę, chyba że Parlament Europejski 
lub Rada postanowią o jego 
niezatwierdzeniu w ciągu dwóch miesięcy 
od daty publikacji projektu decyzji, o 
której mowa w akapicie piątym 
niniejszego ustępu.

Uzasadnienie

W przypadku funduszy powierniczych przeznaczonych na działania w sytuacjach 
nadzwyczajnych i po ich zakończeniu właściwe jest ustalenie terminu zatwierdzenia przez 
Parlament i Radę, tak aby zachować możliwość działania w sytuacjach nadzwyczajnych. Tego 
rodzaju fundusze powiernicze należy uznać za zatwierdzone, chyba że Parlament lub Rada 
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zgłoszą sprzeciw w tym terminie. Poprawki do tego artykułu są powiązane z dopuszczalnymi 
poprawkami mającymi na celu zwiększenie demokratycznej odpowiedzialności za budżet, 
między innymi z poprawkami do art. 52 i 224a.

Poprawka 154

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 238 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja przedkłada projekty 
swoich decyzji w sprawie finansowania 
unijnego funduszu powierniczego 
właściwemu komitetowi, w przypadku gdy 
przewiduje to akt podstawowy, na mocy 
którego dokonywany jest wkład Unii 
w dany unijny fundusz powierniczy. Nie 
występuje się do właściwego komitetu 
o wydanie opinii w sprawie kwestii, które 
zostały już przedłożone do konsultacji lub 
zatwierdzenia Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie na podstawie, 
odpowiednio, ust. 1 akapity trzeci, czwarty 
i piąty.

2. Komisja przedkłada projekty 
swoich decyzji w sprawie finansowania 
unijnego funduszu powierniczego 
właściwemu komitetowi, w przypadku gdy 
przewiduje to akt podstawowy, na mocy 
którego dokonywany jest wkład Unii 
w dany unijny fundusz powierniczy. Nie 
występuje się do właściwego komitetu 
o wydanie opinii w sprawie kwestii, które 
zostały już przedłożone do zatwierdzenia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie na 
podstawie, odpowiednio, ust. 1 akapity 
trzeci, czwarty i piąty.

Uzasadnienie

Jak stwierdzono w rezolucji Parlamentu z dnia 24 listopada 2021 r., Parlament powinien 
odgrywać odpowiednią rolę w tworzeniu, nadzorowaniu i kontrolowaniu funduszy 
powierniczych, w tym w odniesieniu do działań nadzwyczajnych i pokryzysowych. Poprawki 
do tego artykułu dają Parlamentowi i Radzie prawo do zatwierdzania wszelkich funduszy 
powierniczych i są związane z dopuszczalnymi poprawkami mającymi na celu zwiększenie 
demokratycznej odpowiedzialności za budżet, między innymi z poprawkami do art. 52 i 224a.

Poprawka 155
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1) Unia może wnosić wkład w formie 
finansowania niepowiązanego z kosztami 
w globalne inicjatywy finansowane 
zbiorowo z udziałem wielu darczyńców, 
jeżeli wspierają one osiągnięcie celów 

1) Z myślą o koordynowaniu działań 
z wieloma partnerami w celu skutecznego 
reagowania na światowe wyzwania na 
odpowiednią skalę, Unia może, na 
wniosek Komisji, wnosić wkład w formie 
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polityki Unii, a instrumenty wykonania 
budżetu przewidziane w innych tytułach 
niniejszego rozporządzenia nie są do tego 
celu wystarczające.

finansowania niepowiązanego z kosztami 
w globalne inicjatywy finansowane 
zbiorowo z udziałem wielu darczyńców, 
jeżeli wspierają one osiągnięcie celów 
polityki Unii, a instrumenty wykonania 
budżetu przewidziane w innych tytułach 
niniejszego rozporządzenia nie są do tego 
celu wystarczające.

Poprawka 156
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a) Wkłady takie podlegają decyzji 
Parlamentu Europejskiego i Rady.
Z wyjątkiem pilnych sytuacji Parlament 
Europejski i Rada, która stanowi 
większością kwalifikowaną, rozpatrują 
wniosek w sprawie wkładu, o którym 
mowa w ust. 1, w terminie ośmiu tygodni 
od otrzymania wniosku przez obie 
instytucje. W pilnych sytuacjach 
Parlament Europejski i Rada rozpatrują 
wniosek w terminie czterech tygodni od 
otrzymania wniosku.
Wniosek w sprawie wkładu zostaje 
zatwierdzony lub zostaje uznany za 
zatwierdzony, jeżeli – w okresie ośmiu 
tygodni – zaistnieje którakolwiek 
z poniższych sytuacji:
a) Parlament Europejski i Rada 
zatwierdzą ten wniosek; 
b) wniosek ten zatwierdzi Parlament 
Europejski albo Rada, a druga instytucja 
wstrzyma się od działania; 
c) ani Parlament Europejski, ani 
Rada nie podejmą decyzji w sprawie 
zmiany lub odrzucenia wniosku.

Poprawka 157
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 2 – akapit 1 – podpunkt iii
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) wyniki osiągnięte w ramach 
inicjatywy podlegają odpowiedniej 
sprawozdawczości, w tym 
z wykorzystaniem odpowiednich 
wskaźników;

(iii) wyniki osiągnięte w ramach 
inicjatywy podlegają odpowiedniej 
sprawozdawczości, w tym 
z wykorzystaniem odpowiednich 
wskaźników produktów i oddziaływania;

Poprawka 158
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 2 – akapit 1 – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) inicjatywa oparta jest na zasadach 
zapewniających należyte zarządzanie 
finansami, przejrzystość, niedyskryminację 
i równe traktowanie w wykorzystywaniu 
funduszy unijnych zgodnie z zasadą 
proporcjonalności;

(iv) inicjatywa oparta jest na zasadach 
zapewniających należyte zarządzanie 
finansami, przejrzystość, niedyskryminację 
i równe traktowanie w wykorzystywaniu 
funduszy unijnych zgodnie z zasadą 
proporcjonalności, co zapewnia poziom 
ochrony porównywalny z innymi 
instrumentami wykonania budżetu 
przewidzianymi w innych tytułach 
niniejszego rozporządzenia;

Poprawka 159
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 2 – akapit 1 – podpunkt v

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(v) istnieją odpowiednie systemy 
zapobiegania nieprawidłowościom 
i nadużyciom finansowym oraz ich 
zwalczania, a także składania regularnych 
sprawozdań z ich funkcjonowania; istnieją 
również odpowiednie przepisy dotyczące 
odzyskiwania środków w ramach 
inicjatywy, w tym ich wykorzystania na 
potrzeby tej samej inicjatywy.

(v) istnieją odpowiednie systemy 
zapobiegania nieprawidłowościom 
i nadużyciom finansowym oraz ich 
zwalczania, a także składania regularnych 
sprawozdań z ich funkcjonowania, w tym 
systemy audytu wewnętrznego i 
zewnętrznego; istnieją również 
odpowiednie przepisy dotyczące 
odzyskiwania środków w ramach 
inicjatywy, w tym ich wykorzystania na 
potrzeby tej samej inicjatywy.

Poprawka 160
Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 240 – punkt 2 – akapit 1 – podpunkt v a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(va) udział Unii zapewnia widoczność 
Unii.

Poprawka 161
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 240 – punkt 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku podejrzenia poważnych 
nieprawidłowości, takich jak nadużycia 
finansowe, korupcja lub konflikt interesów, 
właściwy urzędnik zatwierdzający, EPPO 
w odniesieniu do państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2017/1939, OLAF i Trybunał 
Obrachunkowy korzystają z zasad 
inicjatywy, aby zwrócić się o dodatkowe 
informacje i przeprowadzić wspólny 
audyt, wspólną kontrolę lub misję 
dochodzeniową razem z odpowiednim 
organem w ramach inicjatywy, zgodnie 
z art. 129.

W przypadku podejrzenia poważnych 
nieprawidłowości, takich jak nadużycia 
finansowe, korupcja lub konflikt interesów, 
właściwy urzędnik zatwierdzający, EPPO 
w odniesieniu do państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2017/1939, OLAF, organy audytowe 
Komisji i Trybunał Obrachunkowy 
uzyskują dostęp do wszystkich istotnych 
informacji i przeprowadzają wspólny 
audyt, wspólną kontrolę lub misję 
dochodzeniową razem z odpowiednim 
organem w ramach inicjatywy, zgodnie 
z art. 129.

Poprawka 162
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 244 – ustęp 2 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku dostaw niepsujących się 
produktów, finansowanych ze środków 
administracyjnych i zgodnie z zasadami i 
standardami rachunkowości, o których 
mowa w art. 80, instytucje i organy Unii 
nie mogą przekazywać darowizn o 
charakterze niefinansowym, zanim 
wartość zamortyzowanej dostawy nie 
osiągnie 80 % kosztu zakupu.
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Poprawka 163

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 260 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Badanie prowadzone przez 
Trybunał Obrachunkowy w celu ustalenia, 
czy wszystkie dochody zostały otrzymane, 
a wszystkie wydatki poniesione zgodnie 
z prawem i we właściwy sposób, musi 
uwzględniać Traktaty, budżet, niniejsze 
rozporządzenie, akty delegowane przyjęte 
na podstawie niniejszego rozporządzenia 
oraz wszelkie inne odpowiednie akty 
przyjęte na mocy Traktatów. Badanie to 
może uwzględniać wieloletni charakter 
programów oraz odnośnych systemów 
nadzoru i kontroli.

1. Badanie prowadzone przez 
Trybunał Obrachunkowy w celu ustalenia, 
czy wszystkie dochody zostały otrzymane, 
a wszystkie wydatki poniesione zgodnie 
z prawem i we właściwy sposób, w tym w 
odniesieniu do dochodów przeznaczonych 
na określony cel i związanych z nimi 
pozycji wydatków, musi uwzględniać 
Traktaty, budżet, niniejsze rozporządzenie, 
akty delegowane przyjęte na podstawie 
niniejszego rozporządzenia oraz wszelkie 
inne odpowiednie akty przyjęte na mocy 
Traktatów. Badanie to może uwzględniać 
wieloletni charakter programów oraz 
odnośnych systemów nadzoru i kontroli.

Uzasadnienie

Należy wyraźnie zaznaczyć, że badanie przeprowadzone przez Trybunał Obrachunkowy musi 
obejmować również dochody przeznaczone na określony cel. Poprawka ta jest konieczna dla 
zachowania spójności z dopuszczalnymi poprawkami do art. 22.

Poprawka 164
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 265 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli Parlament Europejski 
odroczy wydanie decyzji o udzieleniu 
absolutorium, Komisja dokłada wszelkich 
starań w celu jak najszybszego podjęcia 
środków zmierzających do usunięcia lub 
ułatwienia usunięcia przeszkód w podjęciu 
tej decyzji.

3. Jeżeli Parlament Europejski 
odroczy wydanie decyzji o udzieleniu 
absolutorium, Komisja oraz pozostałe 
instytucje Unii i organy Unii, o których 
mowa w art. 70 i 71, dokładają wszelkich 
starań w celu jak najszybszego podjęcia 
środków zmierzających do usunięcia lub 
ułatwienia usunięcia przeszkód w podjęciu 
tej decyzji.

Poprawka 165
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 265 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Przepisy regulujące procedurę 
udzielania Komisji absolutorium 
z wykonania budżetu, zgodnie z art. 319 
TFUE, mają zastosowanie do procedury 
udzielania absolutorium innym 
instytucjom i organom Unii, o których 
mowa w art. 70 i 71.

Poprawka 166
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 266 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Decyzja o udzieleniu absolutorium 
obejmuje konta, na których ujmowane są 
wszystkie dochody i wydatki Unii, ich 
salda oraz aktywa i pasywa Unii wykazane 
w bilansie.

1. Decyzja o udzieleniu absolutorium 
obejmuje konta, na których ujmowane są 
wszystkie dochody i wydatki Unii, w tym 
dochody przeznaczone na określony cel i 
związane z nimi konkretne pozycje 
wydatków, ich salda oraz aktywa i pasywa 
Unii wykazane w bilansie, w tym aktywa i 
pasywa wynikające z operacji zaciągania 
i udzielania pożyczek.

Poprawka 167
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 267 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Na wniosek Parlamentu 
Europejskiego lub Rady instytucje Unii 
i organy Unii, o których mowa w art. 70 
i 71, składają sprawozdania dotyczące 
środków podjętych w odpowiedzi na te 
uwagi i komentarze, w szczególności 
dotyczące instrukcji, jakich udzieliły 
swoim departamentom odpowiedzialnym 
za wykonanie budżetu. Państwa 
członkowskie współpracują z Komisją, 
informując ją o środkach, jakie podjęły 
w odpowiedzi na te uwagi, tak aby 

2. Na wniosek Parlamentu 
Europejskiego lub Rady instytucje Unii 
i organy Unii, o których mowa w art. 70 
i 71, składają sprawozdania dotyczące 
środków podjętych w odpowiedzi na te 
uwagi i komentarze, w szczególności 
dotyczące instrukcji, jakich udzieliły 
swoim departamentom odpowiedzialnym 
za wykonanie budżetu, przed dniem 1 
października roku n+2. Państwa 
członkowskie współpracują z Komisją, 
informując ją o środkach, jakie podjęły 
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Komisja mogła uwzględnić je przy 
sporządzaniu swojego sprawozdania. 
Sprawozdania instytucji Unii i organów 
Unii, o których mowa w art. 70 i 71, 
przekazywane są również Trybunałowi 
Obrachunkowemu.

w odpowiedzi na te uwagi, tak aby 
Komisja mogła uwzględnić je przy 
sporządzaniu swojego sprawozdania. 
Sprawozdania instytucji Unii i organów 
Unii, o których mowa w art. 70 i 71, 
przekazywane są również Trybunałowi 
Obrachunkowemu.

Poprawka 168
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 271 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) w odniesieniu do każdego budynku 
– wydatki i powierzchnie, których dotyczą 
środki z odpowiednich linii budżetowych. 
Wydatki obejmują koszty związane 
z wyposażeniem budynków, ale nie 
obejmują innych opłat;

a) w odniesieniu do każdego budynku 
– wydatki i powierzchnie, w podziale na 
przestrzeń biurową i inną, których dotyczą 
środki z odpowiednich linii budżetowych. 
Wydatki obejmują koszty związane 
z wyposażeniem budynków, ale nie 
obejmują innych opłat;

Poprawka 169
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 271 – ustęp 1 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) spodziewaną ewolucję ogólnego 
planowania powierzchni i lokalizacji na 
najbliższe lata, wraz z opisem już 
określonych, będących w fazie planowania 
przedsięwzięć z zakresu nieruchomości;

b) spodziewaną ewolucję ogólnego 
planowania powierzchni, z 
uwzględnieniem tendencji w telepracy, 
i lokalizacji na najbliższe lata, wraz 
z opisem już określonych, będących 
w fazie planowania przedsięwzięć 
z zakresu nieruchomości oraz z oceną 
zmian na rynku nieruchomości w pobliżu 
lokalizacji projektu powodującego 
dodatkowe koszty;

Poprawka 170
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 271 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W odniesieniu do wszelkich 2. W odniesieniu do wszelkich 
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przedsięwzięć z zakresu nieruchomości 
mogących przynieść znaczące skutki 
finansowe dla budżetu dana instytucja Unii 
jak najwcześniej – a w każdym razie zanim 
przystąpi do jakiegokolwiek badania 
lokalnego rynku w przypadku umów 
dotyczących nieruchomości lub zanim 
ogłosi zaproszenie do składania ofert 
w przypadku robót budowlanych – 
informuje Parlament Europejski i Radę 
o wymaganej powierzchni budynków 
i wstępnym planowaniu.

przedsięwzięć z zakresu nieruchomości 
mogących przynieść znaczące skutki 
finansowe dla budżetu dana instytucja Unii 
jak najwcześniej – a w każdym razie zanim 
przystąpi do jakiegokolwiek badania 
lokalnego rynku w przypadku umów 
dotyczących nieruchomości lub zanim 
ogłosi zaproszenie do składania ofert 
w przypadku robót budowlanych – 
informuje Parlament Europejski i Radę 
o wymaganej powierzchni budynków i o 
powodach, dla których jest wymagana, 
oraz o wstępnym planowaniu.

Poprawka 171
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 271 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W odniesieniu do wszelkich przedsięwzięć 
z zakresu nieruchomości mogących 
przynieść znaczące skutki finansowe dla 
budżetu dana instytucja Unii przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
przedsięwzięcie z zakresu nieruchomości, 
w szczególności szczegółowe szacunki 
kosztów i informacje dotyczące 
finansowania, w tym również wszelkie 
możliwości wykorzystania wewnętrznych 
dochodów przeznaczonych na określony 
cel, o których mowa w art. 21 ust. 3 lit. e), 
a także wykaz projektów umów, które 
zamierza wykorzystać, oraz występuje 
o zatwierdzenie, zanim umowy zostaną 
zawarte. Na wniosek danej instytucji Unii 
przedłożone dokumenty dotyczące 
przedsięwzięcia z zakresu nieruchomości 
są traktowane jako poufne.

W odniesieniu do wszelkich przedsięwzięć 
z zakresu nieruchomości mogących 
przynieść znaczące skutki finansowe dla 
budżetu dana instytucja Unii przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
przedsięwzięcie z zakresu nieruchomości, 
w szczególności szczegółowe szacunki 
kosztów, podając zwłaszcza koszty 
związane z robotami wymaganymi do 
poprawienia efektywności energetycznej, 
i informacje dotyczące finansowania, 
w tym również wszelkie możliwości 
wykorzystania wewnętrznych dochodów 
przeznaczonych na określony cel, 
o których mowa w art. 21 ust. 3 lit. e), 
a także wykaz projektów umów, które 
zamierza wykorzystać, oraz występuje 
o zatwierdzenie, zanim umowy zostaną 
zawarte. Na wniosek danej instytucji Unii 
przedłożone dokumenty dotyczące 
przedsięwzięcia z zakresu nieruchomości 
są traktowane jako poufne.

Poprawka 172
Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 275 – ustęp 2 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Wymóg określony w art. 22 ust. 2 
lit. ca) dotyczący środków na 
zobowiązania i środków na płatności, w 
przypadku przewidzianym w art. 21 ust. 5, 
udostępnianych w kontekście procedury 
budżetowej, ma zastosowanie wyłącznie do 
aktów podstawowych przyjętych po dacie 
rozpoczęcia stosowania niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 173

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 275 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Bez uszczerbku dla przepisów 
sektorowych i dla zasady dobrowolnego 
stosowania, obowiązki określone w art. 36 
ust. 2 lit. d) oraz ust. 6, 7 i 8, dotyczące 
elektronicznego rejestrowania 
i przechowywania danych dotyczących 
odbiorców środków finansowych 
i rzeczywistych beneficjentów tych 
środków oraz stosowania jednego 
zintegrowanego systemu informatycznego 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka, mają zastosowanie wyłącznie do 
programów przyjętych na podstawie 
wieloletnich ram finansowych na okres 
po 2027 r. i finansowanych z tych ram.

3. Bez uszczerbku dla przepisów 
sektorowych i dla zasady dobrowolnego 
stosowania, obowiązki określone w art. 36 
ust. 2 lit. d) oraz ust. 6, 7 i 8, dotyczące 
systemu, o którym mowa w art. 36 ust. 2, 
mają zastosowanie od dnia 1 stycznia 
2026 r.

Uzasadnienie

Okres oczekiwania na przyjęcie programów w ramach WRF po 2027 r. w celu rozpoczęcia 
korzystania z nowego, jednolitego, zintegrowanego i interoperacyjnego systemu informacji i 
monitorowania jest zbyt długi. Data wejścia w życie 1 stycznia 2026 r. powinna zapewnić 
wystarczająco dużo czasu na rozwój systemu i dostosowanie różnych systemów powiązanych.
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Poprawka 174

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 275 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Obowiązki określone w art. 38 
ust. 4 akapit trzeci i w ust. 6 mają 
zastosowanie wyłącznie do programów 
przyjętych na podstawie wieloletnich ram 
finansowych na okres po 2027 r. 
i finansowanych z tych ram.

4. Obowiązki określone w art. 38 
ust. 4 akapit trzeci i w ust. 6 mają 
zastosowanie od 1 stycznia 2026 r.

Uzasadnienie

Okres oczekiwania na przyjęcie programów w ramach WRF po 2027 r. w celu rozpoczęcia 
korzystania z nowego, jednolitego, zintegrowanego i interoperacyjnego systemu informacji i 
monitorowania jest zbyt długi. Data wejścia w życie 1 stycznia 2026 r. powinna zapewnić 
wystarczająco dużo czasu na rozwój systemu i dostosowanie różnych systemów powiązanych.

Poprawka 175

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – część 1 – sekcja 2 – punkt 6 – podpunkt 6.2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6.2. W procedurze konkurencyjnej 
z negocjacjami, dialogu konkurencyjnym, 
partnerstwie innowacyjnym oraz 
procedurze negocjacyjnej w przypadku 
zamówień o niskiej wartości zgodnie 
z pkt 14.3 minimalna liczba kandydatów 
wynosi trzy.

6.2. W procedurze konkurencyjnej z 
negocjacjami, dialogu konkurencyjnym, 
partnerstwie innowacyjnym, badaniu 
rynku lokalnego zgodnie z pkt 11.1 akapit 
drugi lit. g) oraz procedurze negocjacyjnej 
w przypadku zamówień o niskiej wartości 
zgodnie z pkt 14.3 minimalna liczba 
kandydatów wynosi trzy.

Poprawka 176

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – część 1 – sekcja 2 – punkt 6 – podpunkt 6.3 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) procedur negocjacyjnych bez 
uprzedniej publikacji zgodnie z pkt 11, 
z wyjątkiem konkursów zgodnie z pkt 11.1 

b) procedur negocjacyjnych bez 
uprzedniej publikacji zgodnie z pkt 11, z 
wyjątkiem konkursów zgodnie z pkt 11.1 
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akapit drugi lit. d) . akapit drugi lit. d) oraz badań rynku 
lokalnego zgodnie z pkt 11.1 akapit drugi 
lit. g).

Poprawka 177

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – część 1 – sekcja 2 – punkt 6 – podpunkt 6.6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6.6. W przypadku zamówień 
udzielonych zgodnie z pkt 11.1 akapit 
drugi lit. d) oraz pkt 14.2 i  14.3 instytucja 
zamawiająca zaprasza przynajmniej 
wszystkie podmioty gospodarcze, które 
wyraziły zainteresowanie w następstwie 
upublicznienia ex ante, jak określono w pkt 
3.1, lub konkursu.

6.6. W przypadku zamówień 
udzielonych zgodnie z pkt 11.1 akapit 
drugi lit. d) i g) oraz pkt 14.2 i 14.3 
instytucja zamawiająca zaprasza 
przynajmniej wszystkie podmioty 
gospodarcze, które wyraziły 
zainteresowanie w następstwie 
upublicznienia ex ante, jak określono w pkt 
3.1, lub badania rynku lokalnego, lub 
konkursu.

Poprawka 178

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – część 1 – sekcja 2 – punkt 16 – podpunkt 16.3 – litera g a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ga) wymóg ustanowiony w art. 28 
rozporządzenia (UE) 2022/2560 dotyczący 
powiadomienia instytucji zamawiającej o 
wszystkich zagranicznych wkładach 
finansowych otrzymanych w ciągu trzech 
lat przed powiadomieniem lub 
potwierdzenia w oświadczeniu, że nie 
otrzymano żadnych zagranicznych 
wkładów finansowych w ciągu ostatnich 
trzech lat. Do celów niniejszego 
podpunktu uznaje się, że w 
kontekście unijnego postępowania 
o udzielenie zamówienia publicznego 
zagraniczny wkład finansowy podlegający 
zgłoszeniu występuje w przypadku gdy:
a) szacunkowa wartość zamówienia 
publicznego lub zamówienia bez podatku 
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VAT wynosi 250 mln EUR lub więcej; 
oraz
b) Podmiot gospodarczy, w tym jego 
spółki zależne bez autonomii handlowej, 
jego spółki holdingowe oraz, w 
stosownych przypadkach, jego główni 
podwykonawcy i dostawcy uczestniczący w 
tej samej ofercie w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego, 
otrzymali w ciągu trzech lat 
poprzedzających zgłoszenie lub, w 
stosownych przypadkach, zaktualizowane 
zgłoszenie łączne wkłady finansowe równe 
4 mln EUR lub wyższe na każde państwo 
trzecie. W szczególności procedury i 
zasady określone w rozporządzeniu (UE) 
2022/2560 stosuje się odpowiednio do 
oceny, przeglądu i badania takiego 
zgłoszonego zagranicznego wkładu 
finansowego, chyba że niniejsze 
rozporządzenie stanowi inaczej.

Uzasadnienie

Konieczne jest dostosowanie rozporządzenia finansowego do niedawno przyjętego 
rozporządzenia (UE) 2022/2560 w sprawie subsydiów zagranicznych zakłócających rynek 
wewnętrzny. Poprawka ta jest zgodna z celem wersji przekształconej, patrz np. motywy 5 i 15.
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UZASADNIENIE

Rozporządzenie finansowe pełni szczególnie ważną rolę w zakresie finansów UE i ogólnego 
funkcjonowania Unii. Z założenia stanowi jednolity zbiór przepisów, który ustanawia zasady 
i ogólne przepisy finansowe dotyczące uchwalania i wykonywania budżetu Unii oraz 
kontrolowania jej finansów. Jego obecna wersja weszła w życie w 2018 roku po wprowadzeniu 
gruntownych zmian.

Po wejściu w życie wieloletnich ram finansowych (WRF) na lata 2021–2027 należy 
dostosować do nich rozporządzenie finansowe, tak aby wszystkie ogólne przepisy finansowe 
znalazły się w jednolitym zbiorze przepisów. 24 listopada 2021 r. Parlament przyjął rezolucję 
w sprawie rewizji rozporządzenia finansowego w związku z wejściem w życie WRF na lata 
2021-2027 oraz przedstawił swoje poglądy na temat kwestii, które powinny podlegać tej 
rewizji.

16 maja 2022 r. Komisja opublikowała swój wniosek w sprawie rewizji w formie 
przekształcenia. Wniosek ma na celu dostosowanie do WRF oraz wprowadzenie konkretnych 
udoskonaleń i uproszczeń, które w większości oparto o wnioski wyciągnięte z pandemii 
COVID-19 oraz których głównym celem jest zarządzanie kryzysowe, ochrona interesów 
finansowych UE oraz uproszczenie.

Sprawozdawcy z zadowoleniem przyjmują wniosek Komisji jako krok we właściwym kierunku 
w zakresie lepszego zarządzania finansami UE. Uważają jednak, że nie spełnia pokładanych w 
nim nadziei w odniesieniu do tego, co jest konieczne i możliwe do osiągnięcia, aby zapewnić 
skuteczniejszą demokratyczną odpowiedzialność za nowoczesny budżet UE poprzez 
zwiększony nadzór parlamentarny, transformację cyfrową i włączenie ważnych polityk UE do 
głównego nurtu polityki, jak wyraźnie określono w rezolucji Parlamentu z dnia 24 listopada 
2021 r.

W związku z tym sprawozdawcy proponują szereg poprawek, które – przy zachowaniu 
ukierunkowania rewizji na jej główne cele – poprawiają wniosek Komisji w kilku aspektach, 
zgodnie z opiniami wyrażonymi przez Parlament. Główne proponowane poprawki krótko 
opisano poniżej.

 Zewnętrzne dochody przeznaczone na określony cel. Parlament wielokrotnie wyrażał 
zaniepokojenie, że liczba i zakres instrumentów pozabudżetowych znacznie wzrosły w 
ostatniej dekadzie, a NextGenerationEU (NGEU) przenosi te działania na wyższy poziom. 
Zmiany te stanowią zagrożenie dla głównych zasad budżetowych, a także poważne 
wyzwanie dla zdolności Parlamentu do pełnienia jego funkcji w zakresie podejmowania 
decyzji, kontroli i udzielania absolutorium oraz, bardziej ogólnie, dla przejrzystości budżetu 
UE. We wspólnym oświadczeniu zawartym w pakiecie wieloletnich ram finansowych trzy 
instytucje uzgodniły, że przepisy dotyczące zewnętrznych dochodów przeznaczonych na 
określony cel zostaną poddane ocenie i w stosownych przypadkach zmienione.

Sprawozdawcy z zadowoleniem przyjmują fakt, że Komisja zaproponowała załącznik 
stanowiący integralną część budżetu i określający pozycje budżetowe, dla których 
przewiduje się dochody przeznaczone na określony cel, oraz ich szacunkową kwotę. 
Proponują podzielenie informacji zawartych w tym załączniku na poszczególne kategorie 
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dochodów przeznaczonych na określony cel. Ponadto przyszłe uruchomienie dochodów 
przeznaczonych na określony cel, które przewidziano w akcie podstawowym (jak miało to 
miejsce na przykład w przypadku NGEU), powinno zasadniczo podlegać decyzji władzy 
budżetowej. Wreszcie należy wyraźnie zaznaczyć, że kontrole Trybunału Obrachunkowego 
i decyzja Parlamentu o udzieleniu absolutorium obejmują dochody przeznaczone na 
określony cel.

 Zaciąganie i udzielanie pożyczek. Wspomniana wyżej wspólna deklaracja trzech 
instytucji zawierała również zobowiązanie do oceny i w razie potrzeby zmiany przepisów 
dotyczących sprawozdawczości w zakresie operacji zaciągania i udzielania pożyczek. 
Parlament od dawna wzywał do pełnego „budżetowania” tych operacji i prosił o możliwość 
ich kontroli i zatwierdzania.

Propozycja Komisji obejmuje jedynie skodyfikowanie istniejących praktyk poprzez 
kompleksowy przegląd operacji zaciągania i udzielania pożyczek, który ma być załączony 
do projektu budżetu. Na początek sprawozdawcy proponują bardziej precyzyjne określenie 
minimalnej zawartości tego dokumentu oraz upewnienie się, że zawiera on również dane 
bazowe i wyjaśnia metodologię stosowaną przez Komisję w celu oszacowania należnych 
odsetek.

Co ważniejsze, niedawno przyjęte rozporządzenie 2022/2434 z dnia 6 grudnia 2022 r. 
zmieniło rozporządzenie finansowe poprzez wprowadzenie strategii zdywersyfikowanego 
finansowania jako ogólnej metody zaciągania pożyczek, opartej na elastycznym łączeniu 
instrumentów finansowych, tak aby Komisja mogła zaciągać pożyczki na różne inicjatywy 
do tej samej „puli” na najlepszych warunkach rynkowych. Przyjęte zmiany muszą znaleźć 
odzwierciedlenie w wersji przekształconej, a ponadto stanowią okazję do wprowadzenia 
bardzo potrzebnej formy nadzoru nad operacjami zaciągania i udzielania pożyczek przez 
Komisję w postaci rocznego „pułapu zadłużenia”, który władza budżetowa może ustalić (i 
w razie potrzeby zmienić) w kontekście rocznej procedury budżetowej.

 Wartości Unii. Sprawozdawcy z zadowoleniem przyjmują włączenie do wniosku 
zgodności z rozporządzeniem w sprawie warunkowości w zakresie praworządności (UE, 
Euratom) 2020/2092 jako zasady ogólnej. Proponują również włączenie poszanowania 
praw podstawowych jako zasady ogólnej.

 Śledzenie i włączanie w główny nurt polityki UE. Sprawozdawcy proponują wyjaśnienie 
stosowania zasady „nie czyń poważnych szkód” zaproponowanej przez Komisję. Ponadto 
proponują, aby zasada warunkowości społecznej była stosowana horyzontalnie do 
finansowania UE, po jej włączeniu do nowej WPR 2021–27, oraz aby wprowadzono 
zwięzłe i proporcjonalne wskaźniki efektywności w celu monitorowania wpływu wydatków 
Unii na równość płci, jak również w celu śledzenia wydatków na łagodzenie zmiany klimatu 
i dostosowanie się do niej oraz ochronę różnorodności biologicznej, a wszystko to bez 
nakładania nadmiernych obciążeń administracyjnych.

 Umorzenia. Sprawozdawcy proponują, aby rozszerzyć ponowne wykorzystanie środków 
umorzonych w wyniku całkowitego lub częściowego braku realizacji projektów na 
wszystkie środki. Analogicznie do tego, co już ma miejsce w przypadku działań 
zewnętrznych zgodnie z rozporządzeniem w sprawie Instrumentu Sąsiedztwa oraz 
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Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej – „Globalny wymiar Europy”, umorzenia 
powinny być automatycznie zatrzymywane w budżecie. 

 Fundusze powiernicze. Sprawozdawcy wprowadzają poprawki mające na celu 
zapewnienie odpowiedniej roli Parlamentu w tworzeniu, nadzorowaniu i kontrolowaniu 
funduszy powierniczych. Parlament i Rada powinny być uprawnione do zatwierdzania 
funduszy powierniczych na działania nadzwyczajne i pokryzysowe, podobnie jak ma to 
miejsce w przypadku funduszy powierniczych na działania tematyczne, ale w określonych 
krótkich ramach czasowych, aby zachować nadzwyczajny charakter działań.

 Śledzenie funduszy unijnych za pomocą narzędzi cyfrowych. Parlament wielokrotnie 
podkreślał znaczenie wiedzy o tym, jak wydawane są fundusze UE i kto naprawdę z nich 
korzysta, aby zapewnić ochronę interesów finansowych UE oraz umożliwić wykrywanie 
oszustw, korupcji i konfliktów interesów, a także wyraził zaniepokojenie, że dane służące 
do identyfikacji podmiotów gospodarczych i ich beneficjentów rzeczywistych nie są łatwo 
dostępne.

Sprawozdawcy z zadowoleniem przyjmują wniosek Komisji dotyczący ulepszenia systemu 
informatycznego Arachne służącego do analizy danych i oceny ryzyka, wprowadzenia 
obowiązku jego stosowania oraz rozszerzenia go na bezpośrednie zarządzanie, jako bardzo 
potrzebny pierwszy krok. Proponują podjęcie dalszych działań oraz wprowadzenie 
obowiązkowej centralizacji informacji w ramach jednego zintegrowanego 
interoperacyjnego systemu sprawozdawczości i monitorowania, który ma zostać utworzony 
przez Komisję, umożliwiającego elektroniczną rejestrację i przechowywanie danych 
dotyczących odbiorców unijnego finansowania, również w formacie zagregowanym, w tym 
ich beneficjentów rzeczywistych, oraz pozwalającego na regularne udostępnianie tych 
danych na potrzeby analizy danych i oceny ryzyka. 

W poprawkach zaproponowanych przez sprawozdawców określono kilka szczegółów 
nowego systemu, między innymi w zakresie interoperacyjności i automatycznej wymiany 
danych w czasie rzeczywistym z odpowiednimi systemami i bazami danych, a także 
dokładne działania i środki mające na celu osiągnięcie niezbędnej wysokiej jakości danych. 
Ponadto wskaźniki wykorzystywane przez system powinny być wiarygodne, obiektywne i 
ograniczone do tego, co jest niezbędne do oceny ryzyka, oraz powinny być w jak 
największym stopniu odzwierciedlone w kryteriach wykluczenia systemu EDES w celu 
poprawy skuteczności EDES.

Wreszcie sprawozdawcy uważają, że zaproponowany przez Komisję okres przejściowy 
przed wprowadzeniem obowiązku stosowania nowego systemu jest nieproporcjonalnie 
długi, i proponują przyspieszenie daty rozpoczęcia stosowania systemu, zapewniając 
jednocześnie wystarczającą ilość czasu na jego opracowanie i przyjęcie.

Proponuje się inne zmiany, między innymi w celu dostosowania rozporządzenia finansowego 
do niedawno przyjętego rozporządzenia (UE) 2022/2560 w sprawie subsydiów zagranicznych 
zakłócających rynek wewnętrzny, a także w celu usprawnienia zarządzania wspólnym 
funduszem rezerw, poprawy nadzoru nad formami wkładu Unii, w których finansowanie nie 
jest powiązane z kosztami, wprowadzenia przepisu zapobiegającego nadmiernie 
rygorystycznemu wdrażaniu, które prowadzi do nadmiernego obciążenia administracyjnego, 
oraz w celu poprawy przepisów dotyczących EPPO, delegatur Unii w państwach trzecich i biur 
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kontaktowych Parlamentu oraz projektów budowlanych finansowanych z pożyczek. W celu 
zachowania spójności uwzględniono również poprawkę przyjętą w ramach mandatu 
Parlamentu do negocjacji międzyinstytucjonalnych w sprawie samodzielnego wniosku 
dotyczącego zmiany rozporządzenia finansowego w zakresie grzywien za naruszenie zasad 
konkurencji.

Sprawozdawcy uważają, że zaproponowane poprawki są kluczem do owocnego przeglądu tego 
głównego narzędzia legislacyjnego, aby zwiększyć przejrzystość, odpowiedzialność i kontrolę 
demokratyczną oraz poprawić wykonanie budżetu UE.

Poprawki do części wniosku, które pozostają niezmienione („białe części”), były konieczne z 
ważnych względów związanych z wewnętrzną logiką tekstu lub ponieważ są nierozerwalnie 
związane z innymi dopuszczalnymi poprawkami.

Zgodnie z art. 110 ust. 3 Regulaminu PE istnieje nierozerwalny związek między poprawkami 
przyjętymi w komisjach BUDG/CONT w ramach tej procedury.
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09.03.2023

PISMO KOMISJI PRZEMYSŁU, BADAŃ NAUKOWYCH I ENERGII

Sz. P. Johan Van Overtveldt
Przewodniczący
Komisja Budżetowa 
BRUKSELA

Sz. P. Monika Hohlmeier
Przewodnicząca
Komisja Kontroli Budżetowej
BRUKSELA

Przedmiot: Opinia w sprawie zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu 
ogólnego Unii (wersja przekształcona) (COM(2022)0223 – C9-0179-2022 – 
2022/0162(COD))

Szanowny Panie Przewodniczący!

W ramach procedury podanej w przedmiocie do Komisji Przemysłu, Badań Naukowych i 
Energii zwrócono się o wydanie opinii na użytek komisji, której Pan przewodniczy, i Komisji 
Kontroli Budżetowej. Na posiedzeniu 13 lipca 2022 r. komisja podjęła decyzję o 
przedstawieniu tej opinii w formie pisma. Na posiedzeniu 9 marca 2023 r. komisja 
rozpatrzyła sprawę i przyjęła opinię.

Opinia składa się z poniższych poprawek. Jak zwykle ma to miejsce w przypadku opinii na 
podstawie art. 56 Regulaminu, wnoszę o poddanie ich pod głosowanie podczas głosowania 
nad sprawozdaniem w komisji, której Pan przewodniczy:
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ITRE 1

Artykuł 14 – akapit 1

W przypadku gdy zobowiązania budżetowe są umarzane w którymkolwiek roku budżetowym 
następującym po roku, w którym zostały zaciągnięte, w wyniku całkowitego lub częściowego 
niewykonania działań, na które zostały przeznaczone, środki odpowiadające takim umorzeniom 
zostają udostępnione na rzecz pierwotnej linii budżetowej.

Uzasadnienie

Przywrócenie umorzeń na korzyść pierwotnych linii budżetowych rozwiązałoby bezpośrednio 
problemy związane z umorzeniami środków na badania naukowe.

ITRE 2

Artykuł 15

skreśla się

Uzasadnienie

Niezbędne skreślenie techniczne w związku z poprawką do art. 14.

ITRE 3

Artykuł 33 – ustęp 2 – litera d

d) programy i działania realizuje się – o ile jest to możliwe i właściwe oraz zgodne z 
odpowiednimi przepisami sektorowymi – w taki sposób, aby osiągnąć wyznaczone cele i nie 
spowodować poważnych szkód dla celów środowiskowych dotyczących łagodzenia zmiany 
klimatu i przystosowania się do niej, zrównoważonego wykorzystywania i ochrony zasobów 
wodnych i morskich, przejścia na gospodarkę o obiegu zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz ochrony i odbudowy różnorodności biologicznej 
i ekosystemów, jak określono w art. 9 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2020/8521.

Uzasadnienie

Poprawka zmienia wniosek Komisji dotyczący włączenia do rozporządzenia finansowego 
zasady „nie czyń poważnych szkód”. Umożliwia sprecyzowanie stosowania tej zasady w 
przepisach sektorowych. Pozwoliłoby to komisji ITRE określić zakres i sposób stosowania 
dostosowane na przykład do programu badawczego. Komisja ITRE wypowiadała się już w 

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających zrównoważone inwestycje, zmieniające rozporządzenie (UE) 2019/2088 (Tekst 
mający znaczenie dla EOG), Dz.U. L 198 z 22.6.2020, s. 13.
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przeszłości na temat tego zakresu i sposobu stosowania, na przykład w ust. 41 sprawozdania 
INI z wdrażania EIC.

Z wyrazami szacunku

Cristian-Silviu Buşoi
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6.12.2022

OPINIA KOMISJI ROZWOJU REGIONALNEGO

dla Komisji Budżetowej oraz Komisji Kontroli Budżetowej

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii (wersja przekształcona)
(COM(2022/0223) – C9-0179/2022 – 2022/0162(COD))

Sprawozdawca komisji opiniodawczej: Daniel Buda

POPRAWKI

Komisja Rozwoju Regionalnego zwraca się do Komisji Budżetowej oraz do Komisji Kontroli 
Budżetowej, jako komisji przedmiotowo właściwych, o wzięcie pod uwagę następujących 
poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 należy wprowadzić szereg 
zmian15. W celu zapewnienia jasności 
rozporządzenie to powinno zostać 
przekształcone.

(1) W rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 należy wprowadzić szereg 
zmian15. W celu zapewnienia jasności i 
pewności prawa rozporządzenie to 
powinno zostać przekształcone.

_________________ _________________
15 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. w 
sprawie zasad finansowych mających 
zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, 
zmieniające rozporządzenia (UE) nr 
1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) nr 
1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) nr 
1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) nr 

15 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 
2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. w 
sprawie zasad finansowych mających 
zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, 
zmieniające rozporządzenia (UE) nr 
1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) nr 
1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) nr 
1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) nr 
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223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz decyzję 
nr 541/2014/UE, a także uchylające 
rozporządzenie (UE, Euratom) nr 966/2012 
(Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 1).

223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz decyzję 
nr 541/2014/UE, a także uchylające 
rozporządzenie (UE, Euratom) nr 966/2012 
(Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 1).

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Konieczne jest lepsze 
odzwierciedlenie szczególnego charakteru i 
zasad zasilania rezerw na zobowiązania 
finansowe oraz gwarancji budżetowych. 
Należy zatem dostosować niektóre 
definicje i zasady dotyczące gwarancji 
budżetowych, zobowiązań budżetowych, 
zobowiązań prawnych, środków na 
płatności, odbiorców oraz publikowania 
informacji na temat odbiorców. Należy 
dodać definicję etapu tworzenia rezerw na 
zobowiązania finansowe. Ponadto 
konieczna jest aktualizacja istniejących 
definicji, aby uwzględnić w nich w 
szczególności zmiany przepisów 
dotyczących zamówień publicznych oraz 
wprowadzenie przepisów dotyczących 
darowizn o charakterze niefinansowym.

(9) Konieczne jest lepsze 
odzwierciedlenie szczególnego charakteru i 
zasad zasilania rezerw na zobowiązania 
finansowe oraz gwarancji budżetowych. 
Należy zatem dostosować i ujednolicić 
niektóre definicje i zasady dotyczące 
gwarancji budżetowych, zobowiązań 
budżetowych, zobowiązań prawnych, 
środków na płatności, odbiorców oraz 
publikowania informacji na temat 
odbiorców. Należy dodać definicję etapu 
tworzenia rezerw na zobowiązania 
finansowe. Ponadto konieczna jest 
aktualizacja istniejących definicji, aby 
uwzględnić w nich w szczególności 
zmiany przepisów dotyczących zamówień 
publicznych oraz wprowadzenie przepisów 
dotyczących darowizn o charakterze 
niefinansowym.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Recital 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Aby umożliwić szybką reakcję w 
wyjątkowych okolicznościach, Komisja 
powinna mieć możliwość przyjmowania 
darowizn rzeczowych, niezależnie od ich 
wartości, w przypadku gdy są one 
dokonywane na potrzeby pomocy 
humanitarnej, wsparcia w sytuacjach 
nadzwyczajnych, ochrony ludności lub 
pomocy w zakresie zarządzania 

(21) Aby umożliwić szybką reakcję 
w wyjątkowych okolicznościach, Komisja 
powinna mieć możliwość przyjmowania 
darowizn rzeczowych w przejrzysty 
sposób, niezależnie od ich wartości, 
w przypadku gdy są one dokonywane na 
potrzeby pomocy humanitarnej, wsparcia 
w sytuacjach nadzwyczajnych, ochrony 
ludności lub pomocy w zakresie 
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kryzysowego. Aby zapewnić odpowiednie 
zabezpieczenia, Komisja powinna 
przyjmować takie darowizny wyłącznie 
wtedy, gdy jest to zgodne z zasadą 
należytego zarządzania finansami i z 
zasadą przejrzystości, nie powoduje 
konfliktu interesów i nie szkodzi 
wizerunkowi Unii. W chwili przyjęcia 
darowizny darczyńca nie powinien 
znajdować się w jednej z sytuacji 
wykluczenia w ramach systemu wczesnego 
wykrywania i wykluczania oraz nie 
powinien figurować w stosownej bazie 
danych jako podmiot wykluczony.

zarządzania kryzysowego. Aby zapewnić 
odpowiednie zabezpieczenia, Komisja 
powinna przyjmować takie darowizny 
wyłącznie wtedy, gdy jest to zgodne z 
zasadą należytego zarządzania finansami i 
z zasadą przejrzystości, nie powoduje 
konfliktu interesów i nie szkodzi 
wizerunkowi Unii. W chwili przyjęcia 
darowizny darczyńca nie powinien 
znajdować się w jednej z sytuacji 
wykluczenia w ramach systemu wczesnego 
wykrywania i wykluczania oraz nie 
powinien figurować w stosownej bazie 
danych jako podmiot wykluczony.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24) Zważywszy na to, jak ważne jest 
sprostanie wyzwaniom klimatycznym i 
środowiskowym oraz w celu zapewnienia, 
aby wykonanie budżetu przyczyniło się do 
realizacji Europejskiego Zielonego Ładu30, 
pojęcie „wykonania” w odniesieniu do 
budżetu należy rozszerzyć, aby objąć nim 
realizację programów i działań w sposób 
zrównoważony, który nie utrudni realizacji 
celów środowiskowych dotyczących 
łagodzenia zmiany klimatu i 
przystosowania się do niej, 
zrównoważonego wykorzystywania i 
ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów.

(24) Zważywszy na to, jak ważne jest 
sprostanie wyzwaniom klimatycznym 
i środowiskowym oraz w celu 
zapewnienia, aby wykonanie budżetu 
przyczyniło się do realizacji Europejskiego 
Zielonego Ładu30, tytułem uzupełnienia, 
pojęcie „wykonania” w odniesieniu do 
budżetu należy rozszerzyć, aby objąć nim 
realizację programów i działań w sposób 
zrównoważony, który nie utrudni realizacji 
celów środowiskowych dotyczących 
łagodzenia zmiany klimatu 
i przystosowania się do niej, 
zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów.

_________________ _________________
30 Europejski Zielony Ład, Komunikat 
Komisji do Parlamentu Europejskiego, 
Rady Europejskiej, Rady, Komitetu 
Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu 

30 Europejski Zielony Ład, Komunikat 
Komisji do Parlamentu Europejskiego, 
Rady Europejskiej, Rady, Komitetu 
Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu 
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Regionów, COM(2019) 640 final. Regionów, COM(2019) 640 final.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27) Aby wzmocnić ochronę budżetu 
Unii przed nadużyciami finansowymi, 
korupcją, konfliktami interesów, 
podwójnym finansowaniem i innymi 
nieprawidłowościami, należy wprowadzić 
ustandaryzowane środki służące zbieraniu, 
porównywaniu i agregowaniu informacji 
na temat odbiorców finansowania 
unijnego. W szczególności – aby 
skutecznie zapobiegać nadużyciom 
finansowym, wykrywać je, prowadzić w 
ich sprawie dochodzenia i korygować takie 
nadużycia lub usuwać nieprawidłowości – 
konieczne jest umożliwienie identyfikacji 
osób fizycznych, które ostatecznie – 
pośrednio lub bezpośrednio – korzystają z 
finansowania unijnego i które faktycznie 
uzyskały korzyści z jego niewłaściwego 
wykorzystania. Elektroniczne 
rejestrowanie i przechowywanie danych 
dotyczących odbiorców finansowania 
unijnego, w tym jego beneficjentów 
rzeczywistych zdefiniowanych w art. 3 pkt 
6 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2015/84932, oraz regularne 
udostępnianie tych danych w jednym 
zintegrowanym systemie informatycznym 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczonym przez Komisję 
powinno ułatwić ocenę ryzyka na potrzeby 
dokonywania wyboru, udzielania 
zamówień, zarządzania finansami, 
monitorowania, prowadzenia dochodzeń, 
kontroli i audytów oraz przyczyniać się do 
skutecznego zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 
innym nieprawidłowościom, ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 

(27) Aby wzmocnić ochronę budżetu 
Unii przed nadużyciami finansowymi, 
korupcją, konfliktami interesów, 
podwójnym finansowaniem i innymi 
nieprawidłowościami, należy wprowadzić 
ustandaryzowane wnioski o finansowanie i 
zwrot kosztów oraz środki służące 
zbieraniu, porównywaniu i agregowaniu 
informacji na temat odbiorców 
finansowania unijnego. W szczególności – 
aby skutecznie zapobiegać nadużyciom 
finansowym, wykrywać je, prowadzić w 
ich sprawie dochodzenia i korygować takie 
nadużycia lub usuwać nieprawidłowości – 
konieczne jest umożliwienie identyfikacji 
osób fizycznych, które ostatecznie – 
pośrednio lub bezpośrednio – korzystają z 
finansowania unijnego i które faktycznie 
uzyskały korzyści z jego niewłaściwego 
wykorzystania. Elektroniczne 
rejestrowanie i przechowywanie danych 
dotyczących odbiorców finansowania 
unijnego, w tym jego beneficjentów 
rzeczywistych zdefiniowanych w art. 3 pkt 
6 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2015/84932 i ich głównych 
wykonawców, oraz regularne 
udostępnianie tych danych w jednym 
zintegrowanym systemie informatycznym 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczonym przez Komisję 
powinno ułatwić ocenę ryzyka na potrzeby 
dokonywania wyboru, udzielania 
zamówień, zarządzania finansami, 
monitorowania, prowadzenia dochodzeń, 
kontroli i audytów oraz przyczyniać się do 
skutecznego zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 
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wobec nich działań następczych. Komisja 
powinna być odpowiedzialna za 
opracowanie takiego jednolitego 
zintegrowanego systemu informatycznego 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka oraz za zarządzanie nim i za nadzór 
nad nim. Komisja, państwa członkowskie, 
osoby lub podmioty wykonujące budżet, 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF) oraz inne unijne 
organy dochodzeniowe i kontrolne 
powinny mieć niezbędny dostęp do tych 
danych w ramach wykonywania swoich 
odpowiednich kompetencji. Przepisy 
dotyczące rejestrowania, przechowywania, 
przekazywania i przetwarzania danych 
powinny być zgodne z obowiązującymi 
przepisami o ochronie danych.

innym nieprawidłowościom, ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
wobec nich działań następczych. 
Elektroniczne przechowywanie danych i 
dostęp do zintegrowanego systemu 
informatycznego poprawiłby przejrzystość 
na szczeblu Unii, a także zwiększyłyby 
zaufanie obywateli do wydatków 
publicznych realizowanych z funduszy 
unijnych. Komisja powinna być 
odpowiedzialna za opracowanie takiego 
jednolitego zintegrowanego systemu 
informatycznego eksploracji danych i 
punktowej oceny ryzyka oraz za 
zarządzanie nim i za nadzór nad nim. 
Komisja, państwa członkowskie, osoby lub 
podmioty wykonujące budżet, Europejski 
Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF) oraz inne unijne 
organy dochodzeniowe i kontrolne 
powinny mieć niezbędny dostęp do tych 
danych w ramach wykonywania swoich 
odpowiednich kompetencji. Przepisy 
dotyczące rejestrowania, przechowywania, 
przekazywania i przetwarzania danych 
powinny być zgodne z obowiązującymi 
przepisami o ochronie danych, wiedzą 
ekspercką i tajemnicą handlową. 

_________________ _________________
32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 
r. w sprawie zapobiegania 
wykorzystywaniu systemu finansowego do 
prania pieniędzy lub finansowania 
terroryzmu (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73).

32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 
r. w sprawie zapobiegania 
wykorzystywaniu systemu finansowego do 
prania pieniędzy lub finansowania 
terroryzmu (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73).

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 29

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(29) Bez uszczerbku dla przepisów 
dotyczących ochrony danych osobowych 
należy dążyć do jak największej 
przejrzystości w odniesieniu do informacji 

(29) Bez uszczerbku dla przepisów 
dotyczących ochrony danych osobowych 
należy dążyć do jak największej 
przejrzystości w odniesieniu do informacji 
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dotyczących odbiorców. Informacje 
dotyczące odbiorców środków 
finansowych Unii powinny być 
publikowane na specjalnej stronie 
internetowej instytucji Unii, takiej jak 
system przejrzystości finansowej. Wymogi 
dotyczące publikacji powinny obejmować 
wszystkie metody wykonywania budżetu, 
także przez inne instytucje i organy Unii. 
W tym celu państwa członkowskie, osoby i 
podmioty wykonujące budżet oraz inne 
instytucje i organy Unii powinny 
przekazywać Komisji co najmniej raz w 
roku informacje na temat odbiorców 
przyznawanego przez nie finansowania 
unijnego. Informacje te powinny 
obejmować co najmniej imię i nazwisko 
lub nazwę , niepowtarzalny identyfikator, 
dane umożliwiające lokalizację odbiorcy, 
kwotę zobowiązania oraz cel, na jaki 
środki finansowe zostały przyznane. 
Informacje te powinny uwzględniać 
odpowiednie kryteria, takie jak 
okresowość, rodzaj i znaczenie tego 
środka.

dotyczących odbiorców. Informacje 
dotyczące odbiorców środków 
finansowych Unii powinny być 
publikowane na specjalnej stronie 
internetowej instytucji Unii, takiej jak 
system przejrzystości finansowej. Wymogi 
dotyczące publikacji powinny obejmować 
wszystkie metody wykonywania budżetu, 
także przez inne instytucje i organy Unii. 
W tym celu państwa członkowskie, osoby i 
podmioty wykonujące budżet oraz inne 
instytucje i organy Unii powinny 
przekazywać Komisji co najmniej raz w 
roku informacje na temat odbiorców 
przyznawanego przez nie finansowania 
unijnego. Informacje te powinny 
obejmować co najmniej imię i nazwisko 
lub nazwę, niepowtarzalny identyfikator, 
dane umożliwiające lokalizację odbiorcy, 
kwotę zobowiązania i cel, na jaki środki 
finansowe zostały przyznane, a także 
nazwę głównego wykonawcy, datę 
podpisania umowy oraz, w stosownych 
przypadkach, datę ostatniego wniosku o 
zwrot kosztów. Informacje te powinny 
uwzględniać odpowiednie kryteria, takie 
jak okresowość, rodzaj i znaczenie tego 
środka.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 103

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(103) Aby lepiej chronić interesy 
finansowe Unii należy wzmocnić jednolity 
system wczesnego wykrywania 
i wykluczania. Ważne jest, aby uniknąć 
sytuacji, w której osoby lub podmioty 
znajdujące się w sytuacji wykluczenia 
mogą ubiegać się o wykonanie środków 
unijnych lub zostać wyselekcjonowane w 
celu wykonania takich środków, albo 
otrzymują takie środki w ramach programu 
objętego zarządzaniem dzielonym. Jeżeli 
zapadł prawomocny wyrok lub ostateczna 

(103) Aby lepiej chronić interesy 
finansowe Unii należy wzmocnić jednolity 
system wczesnego wykrywania 
i wykluczania. Ważne jest, aby uniknąć 
sytuacji, w której osoby lub podmioty 
znajdujące się w sytuacji wykluczenia 
mogą ubiegać się o wykonanie środków 
unijnych lub zostać wyselekcjonowane 
w celu wykonania takich środków, albo 
otrzymują takie środki w ramach 
programu objętego zarządzaniem 
bezpośrednim, pośrednim lub dzielonym 
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decyzja administracyjna, właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość wykluczenia osoby lub 
podmiotu, pod warunkiem że osoba lub 
podmiot znajdują się w sytuacji 
wykluczenia i są uważane za 
niewiarygodne w wyniku popełnienia 
pewnych poważnych uchybień, o których 
mowa w art. 139 ust. 1. W razie braku 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość dokonania takiego wykluczenia 
na podstawie wstępnej klasyfikacji prawnej 
dokonanej przez zespół, o którym mowa w 
art. 146, z uwzględnieniem faktów i 
ustaleń stwierdzonych w ramach audytów 
lub dochodzeń przeprowadzonych przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Takie wykluczenie 
należy zarejestrować w bazie danych 
systemu wczesnego wykrywania i 
wykluczania, utworzonego na podstawie 
art. 138 ust. 1. Powinno ono zostać 
uwzględnione przez organy państw 
członkowskich poprzez odmowę 
dokonania selekcji takich osób lub 
podmiotów w celu wykonania środków 
unijnych lub przyznania im takich 
środków. Wnioski o płatność składane 
przez państwa członkowskie w ramach 
zarządzania dzielonego, w których 
uwzględniono wydatki związane z 
wykluczoną osobą lub wykluczonym 
podmiotem, nie powinny być rozliczane. 
W przypadku gdy środki wypłaca się 
państwom członkowskim na podstawie 
ram opartych na wynikach, zastosowanie 
mają zasady szczegółowe określone w 
przepisach sektorowych.

lub są wykonawcą w ramach programu 
objętego zarządzaniem dzielonym. Jeżeli 
zapadł prawomocny wyrok lub ostateczna 
decyzja administracyjna, właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość wykluczenia osoby lub 
podmiotu, pod warunkiem że osoba lub 
podmiot znajdują się w sytuacji 
wykluczenia i są uważane za 
niewiarygodne w wyniku popełnienia 
pewnych poważnych uchybień, o których 
mowa w art. 139 ust. 1. W razie braku 
prawomocnego wyroku lub ostatecznej 
decyzji administracyjnej właściwy 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość dokonania takiego wykluczenia 
na podstawie wstępnej klasyfikacji prawnej 
dokonanej przez zespół, o którym mowa w 
art. 146, z uwzględnieniem faktów i 
ustaleń stwierdzonych w ramach audytów 
lub dochodzeń przeprowadzonych przez 
Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć 
Finansowych (OLAF), Prokuraturę 
Europejską (EPPO), Europejski Trybunał 
Obrachunkowy (ETO) lub w ramach 
wszelkich innych weryfikacji, audytów lub 
kontroli przeprowadzonych w zakresie 
odpowiedzialności urzędnika 
zatwierdzającego. Takie wykluczenie 
należy zarejestrować w bazie danych 
systemu wczesnego wykrywania i 
wykluczania, utworzonego na podstawie 
art. 138 ust. 1. Powinno ono zostać 
uwzględnione przez organy państw 
członkowskich poprzez odmowę 
dokonania selekcji takich osób lub 
podmiotów w celu wykonania środków 
unijnych lub przyznania im takich 
środków. Wnioski o płatność składane 
przez państwa członkowskie w ramach 
zarządzania dzielonego, w których 
uwzględniono wydatki związane z 
wykluczoną osobą lub wykluczonym 
podmiotem, nie powinny być rozliczane. 
W przypadku gdy środki wypłaca się 
państwom członkowskim na podstawie 
ram opartych na wynikach, zastosowanie 
mają zasady szczegółowe określone w 
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przepisach sektorowych.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 115

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(115) W celu dalszego wzmocnienia 
ochrony interesów finansowych Unii 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość wykluczenia beneficjentów 
rzeczywistych i podmiotów 
stowarzyszonych z podmiotem 
wykluczonym, które uczestniczyły w 
uchybieniu popełnionym przez podmiot 
wykluczony, lub nałożenia na nich kary 
finansowej. Możliwość wykluczenia 
beneficjentów rzeczywistych i podmiotów 
stowarzyszonych ma zapobiec sytuacji, w 
której osoby lub podmioty wykluczone z 
selekcji w celu wykonania środków 
finansowych Unii dalej uczestniczą w 
postępowaniach o udzielenie zamówienia i 
procedurach wyboru za pośrednictwem 
nowego przedsiębiorstwa lub istniejących 
podmiotów stowarzyszonych.

(115) W celu dalszego wzmocnienia 
ochrony interesów finansowych Unii 
urzędnik zatwierdzający powinien mieć 
możliwość wykluczenia beneficjentów 
rzeczywistych i podmiotów 
stowarzyszonych z podmiotem 
wykluczonym, w tym ich głównych 
wykonawców, którzy uczestniczyli 
w uchybieniu popełnionym przez podmiot 
wykluczony, lub nałożenia na nich kary 
finansowej. Możliwość wykluczenia 
beneficjentów rzeczywistych i podmiotów 
stowarzyszonych ma zapobiec sytuacji, w 
której osoby lub podmioty wykluczone z 
selekcji w celu wykonania środków 
finansowych Unii dalej uczestniczą w 
postępowaniach o udzielenie zamówienia i 
procedurach wyboru za pośrednictwem 
nowego przedsiębiorstwa lub istniejących 
podmiotów stowarzyszonych.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 134

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(134) Aby poprawić zarządzanie 
interoperacyjnymi cyfrowymi usługami 
użyteczności publicznej i ich jakość, 
instytucje Unii, agencje wykonawcze i 
organy Unii, takie jak te, o których mowa 
w art. 70 i 71, powinny w jak największym 
stopniu stosować się do europejskich ram 
interoperacyjności i wprowadzać je w 
życie.

(134) Aby poprawić zarządzanie 
interoperacyjnymi cyfrowymi usługami 
użyteczności publicznej i ich jakość, 
państwa członkowskie, instytucje Unii, 
agencje wykonawcze i organy Unii, takie 
jak te, o których mowa w art. 70 i 71, 
powinny w jak największym stopniu 
stosować się do europejskich ram 
interoperacyjności i wprowadzać je 
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w życie.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 140

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(140) W celu zapewnienia skutecznego 
wykonania budżetu Unii należy 
doprecyzować kwestię stosowania zasady 
proporcjonalności w zarządzaniu 
pośrednim. Chociaż zasada 
proporcjonalności nie może wpływać na 
charakter obowiązków, które zostały 
nałożone odpowiednimi, mającymi 
zastosowanie ramami prawnymi, powinna 
być ona systematycznie stosowana w 
ramach współpracy z partnerami 
wykonawczymi Unii w celu osiągnięcia 
właściwej równowagi między ochroną 
interesów finansowych Unii a 
zachowaniem jej zdolności do realizacji 
swoich polityk. Konieczne są pewne 
dostosowania i restrukturyzacja 
odpowiednich przepisów. Nie należy tego 
interpretować jako praktycznego 
ograniczenia niezbędnych praw i dostępu, 
które należy przyznać właściwemu 
urzędnikowi zatwierdzającemu, EPPO w 
odniesieniu do państw członkowskich 
uczestniczących we wzmocnionej 
współpracy zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2017/1939, OLAF-owi, Trybunałowi 
Obrachunkowemu oraz, w stosownych 
przypadkach, odpowiednim organom 
krajowym, aby podmioty te mogły w pełni 
wykonywać swoje odnośne uprawnienia.

(140) W celu zapewnienia skutecznego 
wykonania budżetu Unii należy 
doprecyzować kwestię stosowania zasady 
proporcjonalności w zarządzaniu 
pośrednim. Chociaż zasada 
proporcjonalności nie może wpływać na 
charakter obowiązków, które zostały 
nałożone odpowiednimi, mającymi 
zastosowanie ramami prawnymi, powinna 
być ona systematycznie stosowana w 
ramach współpracy z partnerami 
wykonawczymi Unii w celu osiągnięcia 
właściwej równowagi między ochroną 
interesów finansowych Unii a 
zachowaniem jej zdolności do realizacji 
swoich polityk. Konieczne są pewne 
dostosowania i restrukturyzacja 
odpowiednich przepisów, w tym 
harmonizacja procedur kontrolnych 
między Trybunałem Obrachunkowym a 
szczeblami krajowym i regionalnym. Nie 
należy tego interpretować jako 
praktycznego ograniczenia niezbędnych 
praw i dostępu, które należy przyznać 
właściwemu urzędnikowi 
zatwierdzającemu, EPPO w odniesieniu do 
państw członkowskich uczestniczących we 
wzmocnionej współpracy zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2017/1939, OLAF-
owi, Trybunałowi Obrachunkowemu oraz, 
w stosownych przypadkach, odpowiednim 
organom krajowym, aby podmioty te 
mogły w pełni wykonywać swoje odnośne 
uprawnienia.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Motyw 150

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(150) W świetle pandemii COVID-19 
należy zmienić definicję kryzysu, która ma 
zastosowanie w szczególności do 
przepisów wspólnych i do udzielania 
zamówień w dziedzinie działań 
zewnętrznych, aby objęła zdrowie 
publiczne i zdrowie zwierząt, sytuacje 
zagrożenia bezpieczeństwa żywności i 
globalne zagrożenia dla zdrowia. W celu 
zapewnienia elastyczności niezbędnej, aby 
móc szybko reagować na wynikające z 
kryzysu nieprzewidziane okoliczności 
uzasadniające wyjątkowo pilną 
konieczność działania, instytucja 
zamawiająca powinna mieć możliwość 
stosowania uproszczonych zasad 
udzielania zamówień publicznych, takich 
jak procedura negocjacyjna bez uprzedniej 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
sytuacjach kryzysowych oraz akceptacja 
dowodów dotyczących kryteriów 
wykluczenia i kwalifikacji od 
domniemanego oferenta zwycięskiego po 
podjęciu decyzji o udzieleniu zamówienia, 
ale niezależnie od sytuacji – przed 
podpisaniem umowy. W ramach reakcji na 
kryzys instytucja zamawiająca powinna 
również mieć swobodę aby, w drodze 
wyjątku, zmienić umowę lub umowę 
ramową powyżej progów, o których mowa 
w art. 176 ust. 3, bez konieczności 
przeprowadzania postępowania o 
udzielenie zamówienia. Zgodnie z 
odpowiednimi przepisami wewnętrznymi 
takie uproszczone zasady mogą być 
zastosowane wyłącznie w następstwie 
ogłoszenia kryzysu, z wyjątkiem zasad 
dotyczących zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, w przypadku 
których takie ogłoszenie nie jest 
wymagane. Ponadto właściwi urzędnicy 
zatwierdzający powinni każdorazowo 
uzasadniać wyjątkowo pilną konieczność 
wynikającą z ogłoszonego kryzysu.

(150) W świetle pandemii COVID-19 
oraz skutków rosyjskiej napaści zbrojnej 
na Ukrainę należy zmienić definicję 
kryzysu, która ma zastosowanie 
w szczególności do przepisów wspólnych i 
do udzielania zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, aby objęła zdrowie 
publiczne i zdrowie zwierząt, sytuacje 
zagrożenia bezpieczeństwa żywności 
i globalne zagrożenia dla zdrowia. W celu 
zapewnienia elastyczności niezbędnej, aby 
móc szybko reagować na wynikające z 
kryzysu nieprzewidziane okoliczności 
uzasadniające wyjątkowo pilną 
konieczność działania, instytucja 
zamawiająca powinna mieć możliwość 
stosowania uproszczonych zasad 
udzielania zamówień publicznych, takich 
jak procedura negocjacyjna bez uprzedniej 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
sytuacjach kryzysowych oraz akceptacja 
dowodów dotyczących kryteriów 
wykluczenia i kwalifikacji od 
domniemanego oferenta zwycięskiego po 
podjęciu decyzji o udzieleniu zamówienia, 
ale niezależnie od sytuacji – przed 
podpisaniem umowy. W ramach reakcji na 
kryzys instytucja zamawiająca powinna 
również mieć swobodę aby, w drodze 
wyjątku, zmienić umowę lub umowę 
ramową powyżej progów, o których mowa 
w art. 176 ust. 3, bez konieczności 
przeprowadzania postępowania o 
udzielenie zamówienia. Zgodnie z 
odpowiednimi przepisami wewnętrznymi 
takie uproszczone zasady mogą być 
zastosowane wyłącznie w następstwie 
ogłoszenia kryzysu, z wyjątkiem zasad 
dotyczących zamówień w dziedzinie 
działań zewnętrznych, w przypadku 
których takie ogłoszenie nie jest 
wymagane. Ponadto właściwi urzędnicy 
zatwierdzający powinni każdorazowo 
uzasadniać wyjątkowo pilną konieczność 
wynikającą z ogłoszonego kryzysu.
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Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 158

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(158) Zgodnie z celami określonymi w 
komunikacie w sprawie Europejskiego 
Zielonego Ładu należy zapewnić postępy 
we wdrażaniu ekologizacji poprzez 
uwzględnienie, w stosownych 
przypadkach, w zaproszeniach do 
składania ofert ekologicznych kryteriów 
wyboru lub kryteriów udzielenia 
zamówienia, które zachęcą podmioty 
gospodarcze do oferowania bardziej 
zrównoważonych rozwiązań.

(158) Zgodnie z celami określonymi w 
komunikacie w sprawie Europejskiego 
Zielonego Ładu należy zapewnić postępy 
we wdrażaniu ekologizacji poprzez 
uwzględnienie, w stosownych 
przypadkach, w zaproszeniach do 
składania ofert ekologicznych kryteriów 
wyboru lub kryteriów udzielenia 
zamówienia, które zachęcą podmioty 
gospodarcze do oferowania bardziej 
zrównoważonych rozwiązań. Ponadto 
polityka spójności jest ważnym 
narzędziem przeciwdziałania zmianie 
klimatu i wspierania celów porozumienia 
paryskiego.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 161

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(161) Aby zapewnić brak sprzecznych 
interesów zawodowych, które mogłyby 
wpływać na zdolność do niezależnego, 
bezstronnego i obiektywnego wykonania 
zamówienia, lub stwarzać ryzyko 
wywarcia na nią wpływu, konieczne jest 
wyjaśnienie obowiązków instytucji 
zamawiającej oraz kandydatów lub 
oferentów. Z jednej strony kandydaci, 
oferenci oraz, w stosownych przypadkach, 
podmioty, na których zdolnościach 
kandydat lub oferent polega, a także 
przewidywani podwykonawcy, powinni 
złożyć oświadczenie potwierdzające brak 
takich sprzecznych interesów, a na 
wniosek przedstawić odnośne informacje. 

(161) Aby zapewnić brak sprzecznych 
interesów zawodowych, które mogłyby 
wpływać na zdolność do niezależnego, 
bezstronnego i obiektywnego wykonania 
zamówienia, lub stwarzać ryzyko 
wywarcia na nią wpływu, konieczne jest 
wyjaśnienie obowiązków instytucji 
zamawiającej oraz kandydatów lub 
oferentów. Z jednej strony kandydaci, 
oferenci oraz, w stosownych przypadkach, 
podmioty, na których zdolnościach 
kandydat lub oferent polega, a także 
przewidywani podwykonawcy, powinni 
złożyć oświadczenie potwierdzające brak 
takich sprzecznych interesów, a na 
wniosek przedstawić odnośne informacje. 
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Z drugiej strony, w przypadku złożenia 
oświadczenia lub w oparciu o dodatkowe 
informacje, instytucja zamawiająca 
powinna ocenić istnienie takich 
sprzecznych interesów zawodowych. 
Stwierdzenie istnienia sprzecznych 
interesów zawodowych powinno 
prowadzić do odrzucenia z procedury 
wyboru.

Z drugiej strony, w przypadku złożenia 
oświadczenia lub w oparciu o dodatkowe 
informacje, instytucja zamawiająca 
powinna ocenić istnienie takich 
sprzecznych interesów zawodowych, bez 
zakłócania lub opóźniania oceny projektu. 
Stwierdzenie istnienia sprzecznych 
interesów zawodowych powinno 
prowadzić do odrzucenia z procedury 
wyboru.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 165

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(165) Konieczne jest uproszczenie zasad 
rządzących dynamicznymi systemami 
zakupów, aby umożliwić instytucjom 
zamawiającym pełne wykorzystanie 
możliwości oferowanych przez tę metodę 
nabycia. W szczególności systemy te 
powinny być realizowane w drodze 
procedury ograniczonej, co umożliwi 
każdemu podmiotowi gospodarczemu, 
składającemu wniosek o dopuszczenie do 
udziału i spełniającemu kryteria 
wykluczenia i kwalifikacji, udział w 
postępowaniach o udzielenie zamówienia 
prowadzonych z wykorzystaniem 
dynamicznego systemu zakupów w okresie 
jego ważności, który nie powinien być 
ograniczony do czterech lat. Oferty można 
również przedstawiać w formie katalogu 
elektronicznego, w szczególności w 
odniesieniu do gotowych, 
ogólnodostępnych na rynku produktów lub 
usług. Ponadto – w celu zmniejszenia 
obciążenia administracyjnego ze względu 
na dynamiczny charakter systemów – 
należy odstąpić od wymogu powoływania 
komisji otwierającej i komisji oceniającej 
w odniesieniu do konkretnych zamówień w 
ramach dynamicznego systemu zakupów. 
Z uwagi na postępy w cyfryzacji 
postępowań o udzielenie zamówienia 

(165) Konieczne jest uproszczenie zasad 
rządzących dynamicznymi systemami 
zakupów, ograniczenie czasochłonnych 
procedur, w tym orzekania w sprawie 
odwołań, aby umożliwić instytucjom 
zamawiającym pełne wykorzystanie 
możliwości oferowanych przez tę metodę 
nabycia. W szczególności systemy te 
powinny być realizowane w drodze 
procedury ograniczonej, co umożliwi 
każdemu podmiotowi gospodarczemu, 
składającemu wniosek o dopuszczenie do 
udziału i spełniającemu kryteria 
wykluczenia i kwalifikacji, udział w 
postępowaniach o udzielenie zamówienia 
prowadzonych z wykorzystaniem 
dynamicznego systemu zakupów w okresie 
jego ważności, który nie powinien być 
ograniczony do czterech lat. Oferty można 
również przedstawiać w formie katalogu 
elektronicznego, w szczególności w 
odniesieniu do gotowych, 
ogólnodostępnych na rynku produktów lub 
usług. Ponadto – w celu zmniejszenia 
obciążenia administracyjnego ze względu 
na dynamiczny charakter systemów – 
należy odstąpić od wymogu powoływania 
komisji otwierającej i komisji oceniającej 
w odniesieniu do konkretnych zamówień w 
ramach dynamicznego systemu zakupów. 
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należy doprecyzować, że publiczne 
otwarcie ofert w procedurach otwartych 
może być organizowane zdalnie, w drodze 
wideokonferencji.

Z uwagi na postępy w cyfryzacji 
postępowań o udzielenie zamówienia 
należy doprecyzować, że publiczne 
otwarcie ofert w procedurach otwartych 
może być organizowane zdalnie, w drodze 
wideokonferencji.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 178

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(178) Ze zdobytego doświadczenia 
wynika, że konieczne jest wyjaśnienie, w 
jakich przypadkach modyfikację uznaje się 
za zmieniającą przedmiot umowy.

(178) Ze zdobytego doświadczenia 
wynika, że konieczne jest wyjaśnienie, 
w jakich przypadkach modyfikację uznaje 
się za zmieniającą przedmiot umowy i 
kryteria wyboru.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 248

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(248) Aby zapewnić jasne ramy prawne 
nieodpłatnego przekazywania usług, 
dostaw lub robót budowlanych przez 
instytucje Unii, darowizny o charakterze 
niefinansowym należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. 
Instrumentu tego nie należy mylić z 
ogólnymi ramami wsparcia udzielanego 
przez Unię państwom trzecim, mającymi 
szerszy zakres, ale mogącymi obejmować 
darowizny o charakterze niefinansowym. 
W świetle pandemii COVID-19 taki 
instrument powinien zapewnić stabilną 
podstawę prawną, w szczególności na 
wypadek przyszłych sytuacji kryzysowych 
i nadzwyczajnych, oraz zagwarantować, 
aby instytucje Unii dysponowały 
odpowiednimi narzędziami wsparcia 
budżetowego w celu pomocy państwom 
członkowskim, a także innym osobom i 

(248) Aby zapewnić jasne i przejrzyste 
ramy prawne nieodpłatnego przekazywania 
usług, dostaw lub robót budowlanych przez 
instytucje Unii, darowizny o charakterze 
niefinansowym należy uwzględnić jako 
nowy instrument wykonania budżetu. 
Instrumentu tego nie należy mylić z 
ogólnymi ramami wsparcia udzielanego 
przez Unię państwom trzecim, mającymi 
szerszy zakres, ale mogącymi obejmować 
darowizny o charakterze niefinansowym. 
W świetle pandemii COVID-19 oraz 
skutków rosyjskiej napaści zbrojnej na 
Ukrainę taki instrument powinien 
zapewnić stabilną podstawę prawną, 
w szczególności na wypadek przyszłych 
sytuacji kryzysowych i nadzwyczajnych, 
oraz zagwarantować, aby instytucje Unii 
dysponowały odpowiednimi narzędziami 
wsparcia budżetowego w celu pomocy 
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podmiotom w sytuacjach, gdy wsparcie 
jest najbardziej potrzebne. Instrument ten 
powinno się wdrażać w ramach 
zarządzania bezpośredniego. Należy 
odpowiednio dostosować powiązane 
przepisy, takie jak definicje, zasady 
zawieszenia, zakończenia obowiązywania i 
obniżenia oraz przepisy dotyczące komisji 
oceniającej.

państwom członkowskim, a także innym 
osobom i podmiotom w sytuacjach, gdy 
wsparcie jest najbardziej potrzebne. 
Instrument ten powinno się wdrażać w 
ramach zarządzania bezpośredniego. 
Należy odpowiednio dostosować 
powiązane przepisy, takie jak definicje, 
zasady zawieszenia, zakończenia 
obowiązywania i obniżenia oraz przepisy 
dotyczące komisji oceniającej.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 256

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(256) Aby zapewnić płynne przejście do 
nowych ram prawnych poprzez 
zapewnienie wystarczającego czasu na 
niezbędne dostosowanie elektronicznych 
systemów danych i odpowiednich umów, a 
także zapewnienie wytycznych i szkoleń, 
niektóre ze zmian dotyczących 
przekazywania Komisji danych o 
odbiorcach do celów publikacji oraz 
dotyczących elektronicznego rejestrowania 
i przechowywania takich danych, a także 
stosowania jednego zintegrowanego 
systemu informatycznego eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka w celu 
uzyskania dostępu do tych danych i ich 
analizowania powinny mieć zastosowanie 
wyłącznie do programów przyjętych na 
podstawie wieloletnich ram finansowych 
na okres po 2027 r. i finansowanych z tych 
ram.

(256) Aby zapewnić płynne przejście do 
nowych ram prawnych poprzez 
zapewnienie wystarczającego czasu na 
niezbędne dostosowanie elektronicznych 
systemów danych i odpowiednich umów, 
a także zapewnienie organom krajowym, 
regionalnym i lokalnym wytycznych 
i szkoleń, niektóre ze zmian dotyczących 
przekazywania Komisji danych 
o odbiorcach do celów publikacji oraz 
dotyczących elektronicznego rejestrowania 
i przechowywania takich danych, a także 
stosowania jednego zintegrowanego 
systemu informatycznego eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka w celu 
uzyskania dostępu do tych danych i ich 
analizowania powinny mieć zastosowanie 
wyłącznie do programów przyjętych na 
podstawie wieloletnich ram finansowych 
na okres po 2027 r. i finansowanych z tych 
ram.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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1) „wnioskodawca” oznacza osobę 
fizyczną lub podmiot, posiadające 
osobowość prawną lub nie, które złożyły 
wniosek w procedurze udzielenia dotacji, 
procedurze przekazywania darowizn o 
charakterze niefinansowym lub konkursie 
o przyznanie nagrody;

1) „wnioskodawca” oznacza osobę 
fizyczną lub podmiot, posiadające 
osobowość prawną lub nie, które złożyły 
wniosek w procedurze udzielenia dotacji, 
procedurze przyznawania pożyczek 
gwarantowanych przez Unię, w 
procedurze przekazywania darowizn 
o charakterze niefinansowym lub 
konkursie o przyznanie nagrody;

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5) „beneficjent” oznacza osobę 
fizyczną lub podmiot, posiadające 
osobowość prawną lub nie, z którymi 
podpisano umowę o udzielenie dotacji;

5) „beneficjent” oznacza osobę 
fizyczną lub podmiot posiadające 
osobowość prawną lub nie, z którymi 
podpisano umowę o udzielenie dotacji, 
umowę o pożyczkę, umowę o darowiznę o 
charakterze niefinansowym lub którym 
przyznano nagrodę;

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 20

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

20) „kontrola” oznacza wszelkie środki 
podjęte w celu uzyskania wystarczającej 
pewności co do skuteczności, efektywności 
i oszczędności operacji, wiarygodności 
sprawozdawczości, ochrony aktywów i 
informacji, zapobiegania nadużyciom 
finansowym i nieprawidłowościom, ich 
wykrywania oraz korygowania i 
monitorowania, a także co do 
odpowiedniego zarządzania ryzykami w 
zakresie zgodności z prawem i 
prawidłowości operacji leżących u podstaw 
rozliczeń, z uwzględnieniem wieloletniego 
charakteru programów, a także charakteru 
danych płatności. Kontrole mogą 

20) „kontrola” oznacza wszelkie środki 
podjęte w celu uzyskania wystarczającej 
pewności co do skuteczności, efektywności 
i oszczędności operacji, wiarygodności 
sprawozdawczości, ochrony aktywów i 
informacji, zapobiegania nadużyciom 
finansowym i nieprawidłowościom, ich 
wykrywania oraz korygowania i 
monitorowania, a także co do 
odpowiedniego zarządzania ryzykami w 
zakresie zgodności z prawem i 
prawidłowości operacji leżących u podstaw 
rozliczeń, z uwzględnieniem wieloletniego 
charakteru programów, a także charakteru 
danych płatności. Kontrole mogą 
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obejmować różne weryfikacje, a także 
wdrażanie wszelkich polityk i procedur 
służących osiągnięciu celów, o których 
mowa w zdaniu pierwszym;

obejmować różne weryfikacje, w tym 
dotyczące spójności i zachowania 
kryteriów kwalifikowalności przez cały 
okres realizacji, a także wdrażanie 
wszelkich polityk i procedur służących 
osiągnięciu celów, o których mowa w 
zdaniu pierwszym;

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 22 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) sytuację spowodowaną przez klęski 
żywiołowe, kryzysy wywołane przez 
człowieka, takie jak wojny i inne konflikty 
lub okoliczności nadzwyczajne o 
porównywalnych skutkach, związane 
między innymi ze zmianą klimatu, 
zdrowiem publicznym i zdrowiem 
zwierząt, sytuacjami zagrożenia 
bezpieczeństwa żywności oraz globalnymi 
zagrożeniami dla zdrowia, takimi jak 
pandemie, degradacją środowiska, 
niedostatecznym dostępem do energii i 
zasobów naturalnych lub skrajnym 
ubóstwem;

b) sytuację spowodowaną przez klęski 
żywiołowe, kryzysy wywołane przez 
człowieka, takie jak wojny i inne konflikty 
lub okoliczności nadzwyczajne 
o porównywalnych skutkach, związane 
między innymi ze zmianą klimatu, 
przepływami migracyjnymi powodującymi 
niestabilność regionów, zdrowiem 
publicznym i zdrowiem zwierząt oraz 
roślin, sytuacjami zagrożenia 
bezpieczeństwa żywności oraz globalnymi 
zagrożeniami dla zdrowia, takimi jak 
pandemie, degradacją środowiska, 
niedostatecznym dostępem do energii 
i zasobów naturalnych lub skrajnym 
ubóstwem;

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Budżet uchwala się i wykonuje 
zgodnie z zasadami jedności, rzetelności 
budżetowej, jednoroczności, równowagi, 
jednostki rozliczeniowej, uniwersalności, 
specyfikacji, zasadą należytego 
zarządzania finansami oraz zasadą 
przejrzystości, jak określono w niniejszym 

1. Budżet uchwala się i wykonuje 
zgodnie z zasadami jedności, rzetelności 
budżetowej, jednoroczności, równowagi, 
jednostki rozliczeniowej, uniwersalności, 
specyfikacji, zasadą należytego 
zarządzania finansami, poszanowania 
praworządności i praw podstawowych 
oraz zasadą przejrzystości, jak określono w 
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rozporządzeniu. niniejszym rozporządzeniu.

Uzasadnienie

Dodanie kwestii poszanowania praworządności i praw podstawowych do zasad jest konieczne 
ze względów związanych z wewnętrzną logiką tekstu i jest ściśle powiązane ze zmianą 
zaproponowaną w art. 6 ust. 2.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uchwalanie i wykonywanie 
budżetu odbywa się również zgodnie z 
przepisami rozporządzenia (UE, Euratom) 
2020/2092 w sprawie ogólnego systemu 
warunkowości służącego ochronie budżetu 
Unii.

2. Uchwalanie i wykonywanie 
budżetu odbywa się również zgodnie 
z przepisami rozporządzenia (UE, 
Euratom) 2020/2092 w sprawie ogólnego 
systemu warunkowości służącego ochronie 
budżetu Unii oraz przepisami dotyczącymi 
przeciwdziałania korupcji i złemu 
zarządzaniu.

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 33 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) programy i działania należy 
realizować w taki sposób, aby osiągnąć 
wyznaczone cele i nie spowodować 
poważnych szkód dla celów 
środowiskowych dotyczących łagodzenia 
zmiany klimatu i przystosowania się do 
niej, zrównoważonego wykorzystywania i 
ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów, jak określono 
w art. 9 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/85251.

d) programy i działania należy 
realizować w taki sposób, aby osiągnąć 
wyznaczone cele i nie spowodować 
poważnych szkód dla celów 
środowiskowych dotyczących łagodzenia 
zmiany klimatu i przystosowania się do 
niej, zrównoważonego wykorzystywania 
i ochrony zasobów wodnych i morskich, 
przejścia na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym, zapobiegania 
zanieczyszczeniom i ich kontroli oraz 
ochrony i odbudowy różnorodności 
biologicznej i ekosystemów, jak określono 
w art. 9 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/85251, z 
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wyjątkiem sytuacji kryzysowych 
określonych w art. 2 ust. 22 niniejszego 
rozporządzenia, w których priorytetem 
będzie rozwiązanie sytuacji kryzysowej z 
uwagi na jej wpływ na życie ludzi.

_________________ _________________
51 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (Tekst 
mający znaczenie dla EOG), Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13.

51 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (Tekst 
mający znaczenie dla EOG), Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 
innym nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
działań następczych, w tym poprzez 
elektroniczne rejestrowanie i 
przechowywanie danych dotyczących 
odbiorców środków finansowych Unii, w 
tym ich beneficjentów rzeczywistych 
zdefiniowanych w art. 3 pkt 6 dyrektywy 
(UE) 2015/849, oraz poprzez stosowanie – 
w celu uzyskania dostępu do tych danych i 
ich analizowania – jednego 
zintegrowanego systemu informatycznego 
eksploracji danych i punktowej oceny 
ryzyka dostarczonego przez Komisję;

d) zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu i 
innym nieprawidłowościom oraz ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
działań następczych, w tym poprzez 
elektroniczne rejestrowanie 
i przechowywanie danych dotyczących 
odbiorców środków finansowych Unii, 
w tym ich beneficjentów rzeczywistych i 
głównych wykonawców zdefiniowanych 
w art. 3 pkt 6 dyrektywy (UE) 2015/849, 
oraz poprzez stosowanie – w celu 
uzyskania dostępu do tych danych i ich 
analizowania – jednego zintegrowanego 
systemu informatycznego eksploracji 
danych i punktowej oceny ryzyka 
dostarczonego przez Komisję;

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 3 – litera c
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) odpowiednia ścieżka audytu oraz 
integralność danych w systemach danych, 
także elektronicznych;

c) odpowiednie i zharmonizowane 
sektorowe ścieżki audytu oraz integralność 
danych w systemach danych, także 
elektronicznych;

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 6 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) pełna nazwa prawna odbiorcy, 
jeżeli jest on osobą prawną, lub imię i 
nazwisko, jeżeli jest on osobą fizyczną, 
numer identyfikacyjny VAT lub numer 
identyfikacji podatkowej, jeżeli jest 
dostępny, lub inny niepowtarzalny 
identyfikator krajowy oraz kwota 
finansowania. W przypadku osoby 
fizycznej – również data urodzenia;

a) pełna nazwa prawna odbiorcy i 
głównego wykonawcy, jeżeli jest on osobą 
prawną, lub imię i nazwisko, jeżeli jest on 
osobą fizyczną, numer identyfikacyjny 
VAT lub numer identyfikacji podatkowej, 
jeżeli jest dostępny, lub inny 
niepowtarzalny identyfikator krajowy oraz 
kwota finansowania. W przypadku osoby 
fizycznej – również data urodzenia;

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Opracowuje się jeden zintegrowany system 
informatyczny eksploracji danych i 
punktowej oceny ryzyka w celu ułatwienia 
oceny ryzyka na potrzeby dokonywania 
wyboru, udzielania zamówień, zarządzania 
finansami, monitorowania, prowadzenia 
dochodzeń, kontroli i audytów oraz 
przyczyniania się do skutecznego 
zapobiegania nadużyciom finansowym, 
korupcji, konfliktom interesów, 
podwójnemu finansowaniu i innym 
nieprawidłowościom, ich wykrywania, 
korygowania i prowadzenia wobec nich 
działań następczych.

Opracowuje się jeden zintegrowany system 
informatyczny eksploracji danych 
i punktowej oceny ryzyka w celu 
ułatwienia oceny ryzyka na potrzeby 
dokonywania wyboru, udzielania 
zamówień, zarządzania finansami, 
monitorowania, prowadzenia dochodzeń, 
kontroli i audytów oraz przyczyniania się 
do skutecznego zapobiegania nadużyciom 
finansowym, korupcji, konfliktom 
interesów, podwójnemu finansowaniu 
i innym nieprawidłowościom, ich 
wykrywania, korygowania i prowadzenia 
wobec nich działań następczych w celu 
ochrony interesów finansowych Unii.
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Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 36 – ustęp 7 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Korzystanie z danych przetwarzanych w 
jednym zintegrowanym systemie 
informatycznym eksploracji danych i 
punktowej oceny ryzyka oraz dostęp do 
nich podlegają mającym zastosowanie 
przepisom o ochronie danych i przysługują 
jedynie Komisji lub agencji wykonawczej, 
o której mowa w art. 69, państwom 
członkowskim wykonującym budżet 
zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. 
b), państwom członkowskim 
otrzymującym i wykonującym środki 
unijne zgodnie z zasadami wykonania 
budżetu określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), osobom lub podmiotom 
wykonującym budżet zgodnie z art. 62 ust. 
1 akapit pierwszy lit. c), OLAF-owi, 
Trybunałowi Obrachunkowemu, EPPO i 
innym unijnym organom dochodzeniowym 
i kontrolnym, w ramach wykonywania ich 
odpowiednich kompetencji.

Korzystanie z danych przetwarzanych 
w jednym zintegrowanym systemie 
informatycznym eksploracji danych 
i punktowej oceny ryzyka oraz dostęp do 
nich podlegają mającym zastosowanie 
przepisom o ochronie danych oraz 
przepisom dotyczącym ochrony wiedzy 
eksperckiej i interesów handlowych 
i przysługują jedynie Komisji lub agencji 
wykonawczej, o której mowa w art. 69, 
państwom członkowskim wykonującym 
budżet zgodnie z art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. b), państwom członkowskim 
otrzymującym i wykonującym środki 
unijne zgodnie z zasadami wykonania 
budżetu określonymi w art. 62 ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), osobom lub podmiotom 
wykonującym budżet zgodnie z art. 62 
ust. 1 akapit pierwszy lit. c), OLAF-owi, 
Trybunałowi Obrachunkowemu, EPPO 
i innym unijnym organom 
dochodzeniowym i kontrolnym, w ramach 
wykonywania ich odpowiednich 
kompetencji.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 56 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 56 a
Wykonanie budżetu zgodnie z zasadą 
poszanowania praworządności i praw 

podstawowych
1. Komisja wykonuje dochody i 
wydatki budżetu zgodnie z zasadą 
poszanowania praworządności i praw 
podstawowych, która jest zasadniczym 
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warunkiem wstępnym należytego 
zarządzania finansami i skutecznego 
finansowania unijnego.
2. Komisja wykonuje dochody i 
wydatki budżetu zgodnie z 
rozporządzeniem (UE, Euratom) 
2020/2092 i zapewnia pełną zgodność z 
art. 2 TUE.
3. Państwa członkowskie 
współpracują z Komisją w taki sposób, aby 
środki były wykorzystywane zgodnie 
z zasadą poszanowania praworządności i 
praw podstawowych.

Uzasadnienie

Ten nowy artykuł dotyczący wykonania budżetu zgodnie z zasadą poszanowania 
praworządności i praw podstawowych jest potrzebny ze względów związanych z wewnętrzną 
logiką tekstu i jest ściśle powiązany ze zmianą zaproponowaną w art. 6 ust. 2.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – ustęp 5 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) roczne podsumowanie końcowych 
sprawozdań z audytu i przeprowadzonych 
kontroli, w tym również analizę charakteru 
i zakresu błędów i uchybień stwierdzonych 
w systemach, jak również podjętych lub 
planowanych działań naprawczych.

b) roczne sprawozdanie z kontroli, 
sporządzone przez instytucję audytową 
państwa członkowskiego, zawierające 
główne ustalenia i wnioski wyciągnięte z 
przeprowadzonych audytów, w tym analizę 
charakteru i okoliczności stwierdzonych 
błędów i uchybień oraz podjętych lub 
planowanych działań naprawczych.

Uzasadnienie

Uzupełnienie to ma na celu lepsze dostosowanie przepisów art. 63 ust. 5 lit. b) 
rozporządzenia finansowego do art. 77 ust. 3 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 1060/2021 – 
rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów na okres programowania 2021–2027, a tym 
samym wyjaśnienie, że w odniesieniu do okresu programowania 2021–2027 nie są już 
wymagane dwa odrębne dokumenty: roczne podsumowanie sporządzone przez instytucję 
zarządzającą oraz roczne sprawozdanie z kontroli sporządzone przez instytucję audytową.
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Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 168 – ustęp 5 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) procedury obejmujące zaproszenie 
do wyrażenia zainteresowania w 
przypadku zamówień o wartości poniżej 
progów, o których mowa w art. 179 ust. 1, 
aby wstępnie zakwalifikować kandydatów, 
którzy zostaną zaproszeni do złożenia ofert 
w odpowiedzi na przyszłe ograniczone 
zaproszenia do składania ofert, lub aby 
zgromadzić wykaz sprzedawców, którzy 
zostaną zaproszeni do złożenia wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
lub do złożenia ofert;

b) procedury obejmujące zaproszenie 
do wyrażenia zainteresowania 
w przypadku zamówień o wartości poniżej 
progów, o których mowa w art. 179 ust. 1 i 
w art. 182 ust. 1, aby wstępnie 
zakwalifikować kandydatów, którzy 
zostaną zaproszeni do złożenia ofert 
w odpowiedzi na przyszłe ograniczone 
zaproszenia do składania ofert, lub aby 
zgromadzić wykaz sprzedawców, którzy 
zostaną zaproszeni do złożenia wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
lub do złożenia ofert;

Uzasadnienie

Dodanie odniesienia do art. 182 ust. 1 zawierającego progi dla działań zewnętrznych. 
Procedury obejmujące zaproszenia do wyrażenia zainteresowania mają zastosowanie do 
działań zewnętrznych, jak wynika z pkt 13.1 załącznika I, który odnosi się do obu kategorii 
ograniczeń – przewidzianych w art. 179 ust. 1 (nowym) i art. 182 ust. 1 (nowym).

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 212 – ustęp 5 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja pozostaje odpowiedzialna za 
zapewnienie zgodności ram wdrażania 
instrumentów finansowych i gwarancji 
budżetowych z zasadą należytego 
zarządzania finansami oraz wspieranie 
dzięki tym ramom realizacji 
zdefiniowanych i terminowych celów 
polityki, mierzalnych pod względem 
produktów lub rezultatów. Bez uszczerbku 
dla odpowiedzialności prawnej i umownej 
podmiotów, którym powierza się zadania, 
Komisja odpowiada za wdrożenie 
instrumentów finansowych i gwarancji 

Komisja pozostaje odpowiedzialna za 
zapewnienie zgodności ram wdrażania 
instrumentów finansowych i gwarancji 
budżetowych z zasadą należytego 
zarządzania finansami oraz wspieranie 
dzięki tym ramom realizacji 
zdefiniowanych i terminowych celów 
polityki, mierzalnych pod względem 
produktów lub rezultatów. Komisja 
dopilnowuje, aby fundusze unijne były 
wykorzystywane w skuteczny, przejrzysty i 
odpowiedni sposób, minimalizując 
obciążenia administracyjne i finansowe, w 
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budżetowych zgodnie z mającym 
zastosowanie prawem oraz art. 130.

szczególności dla władz lokalnych i 
regionalnych. Bez uszczerbku dla 
odpowiedzialności prawnej i umownej 
podmiotów, którym powierza się zadania, 
Komisja odpowiada za wdrożenie 
instrumentów finansowych i gwarancji 
budżetowych zgodnie z mającym 
zastosowanie prawem oraz art. 130.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – część 2 – punkt 34 – podpunkt 34.2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy łączna wartość 
wszystkich zamówień, które mają zostać 
udzielone, jest równa progom, o których 
mowa w art. 179 ust. 1, lub wyższa, do 
każdego z tych zamówień mają 
zastosowanie art. 167 ust. 1 oraz art. 168 i 
169.

W przypadku gdy łączna wartość 
wszystkich zamówień, które mają zostać 
udzielone, jest równa progom, o których 
mowa w art. 179 ust. 1, lub wyższa, oraz 
zgodnie z art. 182 ust. 1, do każdego z tych 
zamówień mają zastosowanie art. 167 
ust. 1 oraz art. 168 i 169.

Uzasadnienie

Pkt 34 nie został wymieniony w pkt 37 (nowym) w kontekście wyłączenia z zakresu działań 
zewnętrznych. W związku z tym proponujemy również odniesienie do nowego art. 182 ust. 1, 
który zawiera progi dla działań zewnętrznych.
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Przedmiot: Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii (wersja 
przekształcona) (COM(2022)0223 – C9-0179/2022 – 2022/0162(COD))

Szanowni Państwo Przewodniczący!

Komisja Prawna rozpatrzyła wyżej wymieniony wniosek zgodnie art. 110 Regulaminu 
Parlamentu Europejskiego dotyczącym przekształcenia.

Ustęp 3 tego artykułu brzmi następująco: 

Jeżeli komisja właściwa w kwestiach prawnych uzna, że wniosek nie wnosi zmian 
merytorycznych innych niż te, które we wniosku określono jako takie, informuje o tym komisję 
przedmiotowo właściwą.

W takim przypadku, poza poprawkami spełniającymi warunki przewidziane w art. 180 i 181, 
komisja przedmiotowo właściwa dopuszcza wyłącznie poprawki dotyczące części wniosku 
zawierających zmiany.

Poprawki do niezmienionych fragmentów wniosku mogą jednak być dopuszczone – w drodze 
wyjątku, po rozpatrzeniu każdej z nich – przez przewodniczącego komisji przedmiotowo 
właściwej, jeżeli uzna on, że jest to niezbędne z przyczyn związanych z wewnętrzną logiką tekstu 
lub ponieważ poprawki te są nierozerwalnie związane z innymi dopuszczalnymi poprawkami. 
Przyczyny te należy wymienić w pisemnym uzasadnieniu do poprawek.

Na podstawie załączonej opinii konsultacyjnej grupy roboczej służb prawnych Parlamentu, 
Rady i Komisji, która przeanalizowała wniosek dotyczący przekształcenia, oraz zgodnie z 
zaleceniami sprawozdawcy Komisja Prawna uważa, że przedmiotowy wniosek nie zawiera 
żadnych zmian merytorycznych innych niż te określone jako takie we wniosku oraz że w 
odniesieniu do ujednolicenia niezmienionych przepisów wcześniejszego aktu z tymi zmianami 
merytorycznymi wniosek ogranicza się do zwykłego ujednolicenia istniejącego tekstu, bez 
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zmiany co do istoty. 

Jeżeli chodzi o zmiany wynikające z późniejszego aktu, tj. rozporządzenia (UE, Euratom) 
2022/24341, które zostało zaproponowane i przyjęte po przedłożeniu wniosku dotyczącego 
przekształcenia rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/10462, Komisja Prawna uważa, że zmiany 
te należy również włączyć do ostatecznego tekstu wersji przekształconej rozporządzenia (UE, 
Euratom) 2018/1046. 

Podsumowując, na posiedzeniu 25 kwietnia 2023 r. Komisja Prawna jednogłośnie3 postanowiła 
zalecić, aby Komisja Budżetowa oraz Komisja Kontroli Budżetowej, jako komisje 
przedmiotowo właściwe, przystąpiły do prac nad wymienionym wnioskiem zgodnie z art. 110 
Regulaminu. 

Z wyrazami szacunku

Adrián Vázquez Lázara

Zał.: Opinia konsultacyjnej grupy roboczej

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2022/2434 z dnia 6 grudnia 2022 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046 w odniesieniu do ustanowienia zróżnicowanej 
strategii finansowania jako ogólnej metody zaciągania pożyczek (Dz.U. L 319 z 13.12.2022, s. 1).

2 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. w 
sprawie zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, zmieniające rozporządzenia 
(UE) nr 1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) nr 1303/2013, (UE) nr 1304/2013, (UE) nr 1309/2013, (UE) nr 
1316/2013, (UE) nr 223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz decyzję nr 541/2014/UE, a także uchylające 
rozporządzenie (UE, Euratom) nr 966/2012 (Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 1).

3 W trakcie głosowania końcowego obecni byli: Sergey Lagodinsky (wiceprzewodniczący), Marion Walsmann 
(wiceprzewodnicząca), Lara Wolters (wiceprzewodnicząca), Raffaele Stancanelli (wiceprzewodniczący), 
Pascal Arimont, Manon Aubry, Gunnar Beck, Daniel Buda, Ibán García Del Blanco, Ilana Cicurel, Pascal 
Durand, Angel Dzhambazki, Agnes Jangerius (zastępowany członek komisji: Tiemo Wőlken zgodnie z art. 
209 ust. 7 Regulaminu), Virginie Joron, Heidi Hautala, Pierre Karleskind, Maria-Manuel Leitão-Marques, 
Gilles Lebreton, Antonius Manders, Karen Melchior, Maite Pagazaurtundúa (zastępowany członek komisji: 
Adrián Vázquez Lázara zgodnie z art. 209 ust. 7 Regulaminu), Sabrina Pignedoli, Jiří Pospíšil, Axel Voss i 
Javier Zarzalejos.
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Załącznik

KONSULTACYJNA GRUPA ROBOCZA
SŁUŻB PRAWNYCH

Bruksela, 11 kwietnia 2023 r.

OPINIA

PRZEZNACZONA DLA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
RADY
KOMISJI

Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zasad 
finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii
COM(2022)0223 z 16.5.2022 – 2022/0162(COD)

Uwzględniając Porozumienie międzyinstytucjonalne z 28 listopada 2001 r. w sprawie bardziej 
uporządkowanego wykorzystania techniki przekształcania aktów prawnych, a w szczególności 
jego punkt 9, konsultacyjna grupa robocza, złożona ze służb prawnych Parlamentu 
Europejskiego, Rady i Komisji, odbyła posiedzenia 19 i 25 stycznia oraz 2 lutego 2023 r., aby 
zbadać ww. wniosek przedstawiony przez Komisję. 

W trakcie tych posiedzeń4, na podstawie analizy wniosku dotyczącego rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady przekształcającego rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. w sprawie zasad 
finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, konsultacyjna grupa robocza 
uzgodniła jednomyślnie, co następuje: 
1. Następujące elementy należy zaznaczyć na szaro, jak zwyczajowo wyróżnia się poprawki 
merytoryczne:
– skreślenie motywu 181 rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046;
– w art. 14 ust. 1 zastąpienie słów „bez uszczerbku dla” słowami „niezależnie od”;
– w art. 32 ust. 2 akapit pierwszy dodanie słów „na podstawie art. 9 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2020/2093”;
– w art. 32 ust. 2 akapit trzeci dodanie słów „do celów wsparcia na podstawie art. 9 ust. 1 lit. 
b) rozporządzenia (UE, Euratom) 2020/2093”;
– w art. 38 ust. 2 lit. b) dodanie słów „imię i nazwisko”;

4 Konsultacyjna grupa robocza pracowała w oparciu o wersję wniosku w języku angielskim, będącą oryginalną 
wersją omawianego aktu.
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– w art. 49 ust. 1 akapit drugi zastąpienie odniesienia do „art. 30 ust. 1 akapit pierwszy lit. c)” 
odniesieniem do „art. 30 ust. 2 lit. a)”;
– w art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. a) zastąpienie numeru artykułu „153” numerem „157”;
– w art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. c) formuła wprowadzająca zastąpienie numeru artykułu 
„149” numerem „153”;
– w art. 93 ust. 4 akapit pierwszy formuła wprowadzająca zastąpienie odniesienia do „art. 143 
ust. 2” odniesieniem do „art. 146 ust. 2 akapit 1 lit. a) i b)”;
– w art. 113 ust. 4 akapit pierwszy skreślenie słowa „albo”;
– w art. 138 ust. 4 akapit drugi dodanie odniesienia „i 8”;
– w art. 139 ust. 1 lit. c) ppkt (iv) skreślenie słowa „procedury”;
– w art. 139 ust. 4 lit. f) ppkt (ii) dodanie słowa „lub”;
– w art. 162 ust. 2 zastąpienie odniesienia do „art. 155 ust. 5” odniesieniem do „art. 159 ust. 8”;
– w art. 200 ust. 1 lit. d) zastąpienie odniesienia do „art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. c)” 
odniesieniem do „art. 62 ust. 1 akapit pierwszy lit. b)”;
– w art. 253 ust. 1 lit. d) zastąpienie odniesienia do „art. 118 ust. 4” odniesieniem do „art. 119 
ust. 8”;
– w art. 275 ust. 1 skreślenie trzeciego zdania z art. 279 ust. 1 rozporządzenia (UE, Euratom) 
2018/1046;
– w art. 278 akapit drugi zastąpienie daty „2 sierpnia 2018 r.” oznaczeniem „[...]”;
– w załączniku I pkt 20.2 zdanie wprowadzające dodanie słów „w szczególności”.
2. W art. 41 ust. 2 akapit pierwszy odniesienie do „Porozumienia międzyinstytucjonalnego z 
dnia 2 grudnia 2013 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie 
dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania 
finansami” należało zastąpić odniesieniem do „Porozumienia międzyinstytucjonalnego z dnia 
16 grudnia 2020 r. między Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją 
Europejską w sprawie dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i 
należytego zarządzania finansami oraz w sprawie nowych zasobów własnych, w tym również 
harmonogramu wprowadzania nowych zasobów własnych”. Odpowiedni przypis 69 powinien 
otrzymać brzmienie „Dz.U. L 433 I z 22.12.2020, s. 28”.
3. W art. 139 ust. 1 lit. d) ppkt (iv) słowa „w art. 4 tej decyzji” należy zastąpić słowami „w art. 
14 tej dyrektywy”.

W wyniku analizy wniosku konsultacyjna grupa robocza jednogłośne stwierdziła, że wniosek 
nie zawiera zmian merytorycznych innych niż wskazane jako takie.

Konsultacyjna grupa robocza stwierdziła też, w kwestii ujednolicenia niezmienionych 
przepisów wcześniejszego aktu z tymi zmianami merytorycznymi, że w momencie 
przedłożenia przez Komisję Parlamentowi Europejskiemu i Radzie wniosku COM(2022)0223 
final, stanowił on zwykłe ujednolicenie istniejącego tekstu prawnego, bez zmiany co do 
istoty. Niemniej jednak po przedłożeniu wniosku COM(2022)0223 final Komisja przedłożyła 
również wniosek COM(2022)0596 final, a w wyniku odpowiedniej procedury ustawodawczej 
przyjęto i opublikowano w Dzienniku Urzędowym rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE, Euratom) 2022/2434 z dnia 6 grudnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2018/1046 w odniesieniu do ustanowienia zróżnicowanej strategii 
finansowania jako ogólnej metody zaciągania pożyczek. Zmiany wynikające z rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2022/2434 należy zatem włączyć do ostatecznego tekstu wersji 
przekształconej rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046.
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